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      Зима в северном городе не знала сумерек. Переход от дня к ночи казался резким, словно кто-то отвесил миру хлёсткую пощёчину: в глазах темнело, и сразу воцарялась глухая тьма.
На самой окраине торговой улицы в новом районе светились окна лишь пары заведений. Чжоу Жоань, сидя в машине, зевнул и открыл в телефоне чат с девушкой, на аватарке которой красовалось кокетливое женское лицо. Он отправил одно слово: «Живее».
Вскоре двери бара распахнулись, и наружу, обнимаясь, вышла пара. Мужчина и женщина переплелись четырьмя ногами так тесно, что те утратили устойчивость; ступив на припорошенные снегом ступени, они едва не рухнули наземь.
— Братик, я так спешила к тебе, что, кажется, забыла закрыть кран, — женщина в пушистой шубе и капроновых колготках издалека напоминала страуса. Она жеманно отстранилась от мужчины средних лет. — Тебе лучше сначала завезти меня домой, а то случится настоящий «потоп у горы Цзиньшань». [Потоп у горы Цзиньшань [水漫金山 — shuǐ màn jīn shān] — идиома, отсылка к «Легенде о Белой змейке», означающая масштабное наводнение или бедствие.]
— Домой? — Глаза мужчины азартно блеснули, он скользнул взглядом по её ногам. — Поехали, скорее, перекроем воду. Если затопишь соседей снизу, убытки окажутся огромными.
Он достал телефон, чтобы вызвать трезвого водителя, но женщина преградила ему путь:
— Братик, тут такая глушь. Пока дождёшься водителя, мой дом превратится в пещеру капающей воды.
Она прильнула к нему:
— До моего дома всего десять минут пути. Ты выпил совсем немного, ничего страшного. К тому же в такой дыре ночью и машин-то нет, полицию не встретим.
Мужчина почувствовал, как от нежных прикосновений к руке размякают кости:
— Совсем близко?
— Совсем.
Он ущипнул её за щеку:
— Садись.
Красные габаритные огни начали медленно удаляться, а из тени зданий за ними плавно последовал обычный семейный автомобиль.
Спустя несколько минут тишину ночи, словно острое лезвие, разрезал резкий скрежет. Семейный автомобиль резким манёвром подрезал и прижал к обочине седан бизнес-класса.
Монета провернулась между фалангами пальцев и скрылась в ладони. Дверь распахнулась. Выйдя из машины, Чжоу Жоань подошёл к чужому авто и коснулся пальцами свежей царапины на дорогом лаке. Длинная борозда тянулась через весь кузов; подушечка пальца ощутила острую боль в самом конце отметины. Слегка наклонившись, он заглянул в салон:
— Вождение в нетрезвом виде вредит и вам, и окружающим.
Через десять минут на счёт Чжоу Жоаня поступило сорок тысяч юаней. Поправив воротник, он вернулся в салон своей машины и включил обогрев на полную мощность. Лишь когда лицо согрелось под струями горячего воздуха, он выпрямился и перевёл двадцать тысяч той самой «кокетке» из мессенджера.
Выйдя из приложения, Чжоу Жоань открыл список контактов и набрал верхний номер. Зажав телефон между плечом и ухом, он тронулся с места. После четырёх или пяти длинных гудков в трубке раздалось тяжёлое дыхание.
— Алло, — голос в телефоне звучал хрипло и грубо. Прерывистые выдохи один за другим ударяли в мембрану, вызывая лёгкое онемение в ушах.
Чжоу Жоань переложил трубку к другому уху:
— На этот раз попался такой крепкий орешек? Пришлось марать руки лично?
— М-м, — на том конце провода послышался стук упавшей деревянной палки, а следом раздался истошный вопль, от которого у Жоаня мурашки пробежали по затылку.
Он прицокнул языком и отстранил телефон:
— Вы там чем занимаетесь?
После недолгого шороха Чжоу Жоань услышал звук зажигалки и низкий, пропитанный яростью голос сквозь зубы:
— Пальцы топчу.
— Орет знатно, — Чжоу Жоань включил правый поворотник, въезжая в район элитной застройки. — Когда закончишь? Я проголодался.
Вопли в трубке стали ещё пронзительнее. Жоань услышал ответ, адресованный кому-то другому:
— Мой друг проголодался, так что некогда мне с тобой разглагольствовать. Не можешь найти денег, чтобы вернуть долг господину Ли? Ладно, я помогу тебе что-нибудь придумать. Как насчёт того, чтобы раздеть тебя догола, накачать препаратами и запереть в клетке с кобелями? За один сеанс выручишь тысяч десять, за тридцать-пятьдесят подходов как раз закроешь счёт.
— Твою мать, — рассмеялся в трубку Жоань. — Линь И, ты, блядь, настоящий маньяк.
Машина замедлила ход и припарковалась рядом со знакомым седаном. Заметив свежую царапину на кузове, Жоань сказал в трубку:
— Жду тебя на старом месте. Перед приходом отмойся, а то разит от тебя как от мясника.
Линь И толкнул дверь шашлычной и издалека увидел Чжоу Жоаня, который вовсю заигрывал с девушками за соседним столиком. Мазнув по ним взглядом, Линь И свернул в уборную, плеснул в лицо холодной водой и, не вытираясь, вышел к столу со стекающими по щекам каплями.
Жоань мельком взглянул на него и протянул несколько салфеток, не прекращая крутить монету между пальцами, чем вызывал у девушек звонкий смех.
Линь И вытер лицо, сел рядом и взял бутылку пива. Ударив крышкой о край деревянного стола, он вскрыл её — густая пена хлынула наружу. Он жадно сделал несколько глотков, утоляя жажду; его мерно двигающийся кадык заставил девушек украдкой заглядеться на него.
Поставив бутылку, Линь И перевернул шампуры с мясом над углями:
— Только что избил того гада почти до смерти, выбил всего двести тысяч. С учётом процентов не хватает ещё трёхсот.
Брови Чжоу Жоаня поползли вверх. Он заметил, как в тот же миг застыли лица девушек, а их позы стали напряжёнными.
Смех стих, в углу воцарилась тишина. Жоань подбросил монету, поймал её и с улыбкой спросил:
— Зачем ты их пугаешь?
Линь И проигнорировал вопрос. Он отложил половину готовых шашлыков, а оставшиеся густо посыпал острым перцем.
— Байбань сказал, ты тоже только приехал, — шампуры без перца перекочевали в руки Жоаня. — У тебя дело прошло не гладко?
Жоань медленно разжевал кусок мяса и пододвинул пустой стакан Линь И:
— Напротив, удачно. Срубил сотню тысяч.
Струя пива прервалась. Линь И поднял взгляд:
— Так много?
— Сначала выудил всего двадцать, — Жоань прижал горлышко шампуром, продолжая наливать. — Увидел, что ты там застрял, и решил прокрутить ещё одну схему.
Он отпил из стакана:
— Когда прижал сегодняшнего «кабанчика», заметил на лобовом стекле пропуск Международного экономического форума. А на заднем сиденье лежала розовая подушка под поясницу. Человек, вхожий на такие форумы, — либо чиновник, либо крупный делец. А наличие розовой подушки явно указывает на жену. Одной из этих зацепок хватило бы, чтобы стрясти добавку.
Поставив стакан, Жоань развернулся к Линь И. Он открыл QR-код для оплаты и поднял телефон, а другой рукой протянул монету, глядя на него с двусмысленной улыбкой:
— Господин руководитель, это мой видеорегистратор. На нём доказательства вашего пьяного вождения и измены. Я принёс их специально для вас.
В глазах Линь И промелькнула едва заметная усмешка. Он закурил сигарету и снова принялся за мясо:
— Давай начистоту. Сколько хочешь?
— Сто тысяч.
Линь И прикурил и бросил зажигалку на стол:
— У меня нет столько.
— Тогда восемьдесят. Меньше не возьму. Восемьдесят тысяч за избавление от всех проблем — вы в выигрыше.
Линь И выпустил дым, сизое облако скрыло его профиль:
— Это чистой воды вымогательство.
— Пути два: либо вы забираете регистратор и любуетесь собой в одиночестве, либо мы любуемся всей сетью.
— Сука, — Линь И усмехнулся, забрал монету и отсканировал код Жоаня. Бросив телефон на стол после пары нажатий, он добавил: — Считай, мне не повезло. Сдаюсь. Но надеюсь, ты сдержишь слово и проблем больше не будет.
Почти мгновенно телефон Жоаня пискнул о зачислении. Увидев сумму, он искренне удивился:
— Почему ты перевёл мне пятьсот двадцать? [520 [五二零 — wǔ èr líng] — омофон фразы «Я тебя люблю» [我爱你 — wǒ ài nǐ] на китайском интернет-сленге.]
— Пятьсот двадцать? — Линь И мельком взглянул на экран и отвел глаза, стряхивая пепел. — Хотел перевести двести пятьдесят, промахнулся кнопкой. [250 [二百五 — èr bǎi wǔ] — китайское ругательство, означающее «идиот» или «дурак».]
Жоань выхватил сигарету у Линь И, чтобы затянуться. Его улыбка и фраза «да пошёл ты на хер» растворились в табачном дыме.
Пить Жоань не умел — после двух бутылок пива лицо пошло пятнами.
Линь И расплатился, забрал пакет с едой и последовал за Жоанем на улицу. Ночной ветер никого не щадил, бил наотмашь, словно звонкая пощёчина. Жоань, шедший впереди, вздрогнул. Линь И потянул его за собой, закрывая собой от ветра.
Машина стояла в глубине переулка. Фонарь здесь давно перегорел, приходилось идти впотьмах.
Вскоре семейный автомобиль выехал из подворотни на главную дорогу. Не успел улечься поднятый им вихрь, как от обочины бесшумно отделился фургон и последовал за ними.
Между оживлёнными кварталами и «городскими деревнями» пролегала пустынная дорога. Свет фонарей здесь тускнел, а слой снега становился на дюйм толще.
Когда-то Жоань спрашивал Линь И: соединяет ли такая же дорога ад и рай? Разбитая, поросшая бурьяном, стоит лишь с трудом пройти её — и мир перевернётся.
Что тогда ответил Линь И? В аду тебя ждёт жарка в масле и огонь, это путь в один конец, разве бывают оттуда возвраты?
Жоань прикуснул язык, отгоняя воспоминания. Он устроился поудобнее на пассажирском сиденье и прикрыл глаза, прокручивая в голове события дня.
Стоило ему начать, как боковой удар швырнул его тело на стекло, а уши заполнил визг тормозов.
— Что случилось? — Жоань выпрямился, держась за стекло, и посмотрел на притёршийся вплотную фургон. — Опять поцарапали?
Не успел он договорить, как из фургона вышел человек. Его крупная физиономия прижалась к стеклу со стороны водителя; голос звучал зловеще:
— Пили, небось? Вождение в нетрезвом виде — это уголовка.
Жоань прыснул со смеху и оглянулся на Линь И, сидевшего сзади в тени:
— Это коллеги. Будь с ними помягче.
Глубокая ночь. Пустынная дорога. Мужчина визжал, точно боров на разделочном столе.
Линь И в расстёгнутом плаще, с короткой стрижкой-ёжиком, небрежно держал сигарету. Его армейские ботинки придавили лицо мужчины к земле. В свете фар он выглядел почти элегантно в своей ленивой позе.
Сидящий в машине Жоань беззлобно выругался:
— Только и умеет, что рисоваться, говнюк.
— А мой брат реально крут, — на водительском месте сидел парень лет девятнадцати с лицом в веснушках и хитрым взглядом. — Если бы брат не побоялся, что ты замерзнешь, и не отправил меня прогреть машину заранее, этот тип сегодня подловил бы тебя.
Линь И подбросил монету высоко вверх и поймал её:
— Учи законы, знай законы, соблюдай законы. Запомни: выпил — не садись за руль.
Парень провел рукой по такому же «ёжику», как у Линь И:
— Мне плевать на законы. В любом случае, в этой жизни я, Байбань, пойду за братом Линем до конца. [Байбань [白板 — báibǎn] — буквально «белая доска», название кости в маджонге.]
Монета выскользнула из пальцев, Жоань нагнулся, чтобы поднять её, и бросил невзначай:
— Тебе девятнадцать, ему двадцать два. Ваша «жизнь» ещё слишком длинная, к чему эти громкие клятвы.
Не дожидаясь возражений Байбаня, он указал на лежащего мужчину:
— Подъезжай к нему.
Машина подкатилась ближе, Жоань опустил стекло и выставил телефон с QR-кодом. Окинув взглядом потрёпанный фургон, он сказал поверженному:
— Десять тысяч. За ремонт моей ласточки.
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      Латунный ключ вошёл в замочную скважину, совершил оборот, но, чтобы язычок замка не поддался, пришлось навалиться на дверное полотно всем телом.
Чжоу Жоань распахнул дверь. В квартире царил мрак, и лишь индикатор телевизора светился в пустоте. Этот одинокий красный огонёк, пронзающий темноту, выглядел довольно жутко.
Щёлкнул выключатель. Жоань бросил пакет с едой на журнальный столик и, сделав пару шагов, толкнул дверь в спальню — пусто.
В следующий миг он услышал, как старый замок снаружи снова провернулся, а в дверь прилетел ещё один глухой удар.
Из-за многолетнего отсутствия ремонта дверные петли скрипели то тише, то громче. На этот раз звук вышел особенно пронзительным. В комнату под этот скрежет вошёл молодой человек. Он был укутан так плотно, что из-под шапки и маски виднелись лишь глаза.
— Уходил куда-то? — в голосе Жоаня проскользнуло удивление.
Несмотря на пуховик, юноша казался тонким, как щепка. Он заметно припадал на одну ногу, а его шаркающая походка выдавала крайнюю степень истощения.
Проходя мимо Жоаня, он даже не удостоил его взглядом. Прихрамывая, юноша добрался до своей комнаты и толкнул ветхую деревянную дверь.
Чжоу Жоань, давно привыкший к подобному отношению, опустился на диван и от скуки принялся подбрасывать монету. Когда дверь почти закрылась, он произнёс:
— Я принёс тебе ужин.
Юноша не стал церемониться: волоча ногу, он вернулся за пакетом. Взгляд Жоаня непроизвольно последовал за ним и замер на кисти руки, покрытой белыми пятнами и обширными ссадинами.
Взлетевшая монета была поймана и зажата в ладони. Жоань отвёл глаза и фыркнул:
— Чжан Цзинь, ты что, решил поскорее свести счёты с жизнью?
Пальцы, сжимавшие пакет, побелели. В следующую секунду юноша рывком сорвал шапку и стянул маску, обнажая лицо, усеянное ранами и кровоподтёками разной глубины.
Жоань вздрогнул. То не было удивление или тем более жалость — обычно, когда Линь И превращал кого-то в кровавое месиво, Жоань мог преспокойно сидеть рядом и прихлёбывать лапшу. Раны на лице Чжан Цзиня в сравнении с этим казались мартовской изморосью, которая и одежду-то не намочит. Ерунда, одним словом.
Просто на этом измождённом лице, покрытом белыми пятнами витилиго, багровые ссадины, синяки и синеватые кровоподтёки смешивались в такую пёструю и болезненную картину, что зрелище вызывало лишь отторжение.
Жоань нащупал на столике пачку сигарет, выудил одну и зажал между пальцами. Он поднял взгляд на Чжан Цзиня:
— Тебя, с твоим-то чахлым телом, избили, а ты даже денег с них не стряс? — Сунув сигарету в рот, он протяжно добавил: — Ах да, я и забыл, что ты у нас «образцовый юноша». Тебе претят мои грязные методы.
Чжан Цзинь стоял выпрямившись. Его опущенный взгляд искрился затаённой, безумной злобой:
— Сколько стоит нанять Линь И, чтобы он избил их в ответ?
Жоань откинулся на спинку дивана и усмехнулся:
— Услуги Линь И не из дешёвых. Но если расскажешь, за что тебя приложили, я попрошу его сделать скидку.
— Я… я пошёл к женщинам. Они отказались меня обслуживать. Сказали, что если переспят со мной, моё витилиго им передастся. Ещё орали, что у меня рак, и если я подохну прямо на них, им потом не оберутся проблем с законом.
Жоань не страдал сильной тягой к табаку, закуривая лишь в моменты особой радости или тоски. Сейчас он чиркнул зажигалкой, и его глаза наполнились смехом:
— Ну, они в чём-то правы. С твоим здоровьем один бурный заход — и можно прямиком на тот свет отправиться.
Чжан Цзинь сделал шаг вперёд. Его лицо, похожее на маску злого духа, нависло над Жоанем:
— Мне, мать твою, двадцать два года! Я скоро сдохну, но до сих пор не познал женщину. Если я уйду так, я даже в могиле глаз не сомкну!
Улыбка медленно сошла с лица Жоаня. Он протянул сигарету Чжан Цзиню:
— Даже если они отказали клиенту, зачем было руки распускать?
Чжан Цзинь дрожащими пальцами сунул сигарету в рот. Ссадина в уголке губ слегка надорвалась, заставив его болезненно нахмуриться:
— Я отказывался уходить. Тогда их вышибалы меня и отделали.
Жоань вздохнул и выставил QR-код для оплаты:
— Кулаки Линь И стоят дорого, он выбивает долги для крупных боссов. Но по твоему пустяковому делу... давай две тысячи.
Чжан Цзинь поперхнулся дымом и зашёлся в надрывном кашле. Испугавшись, что тот испустит дух прямо здесь, Жоань поспешно поправился:
— Ладно, тысяча восемьсот.
— Откуда у меня такие деньги?!
Голос Чжан Цзиня сейчас напоминал дребезжащие кузнечные мехи, готовые вот-вот развалиться. Жоань поковырял в ухе и снова нацепил улыбку:
— Старик хоть и усыновил нас обоих, но всегда выделял тебя. Перед смертью он переписал на тебя пункт приёма вторсырья. Говорят, на днях ты его продал за восемьдесят тысяч.
— Я хотел на эти деньги купить себе место на кладбище. А ещё заказать бумажные копии² машин, лошадей и домов, чтобы сжечь их и отправить себе на тот свет. При жизни я был никчёмным отбросом, так хоть после смерти поживу по-человечески.
² Бумажные копии — в китайской традиции принято сжигать ритуальные предметы из бумаги (деньги, машины, дома), чтобы покойный мог пользоваться ими в загробном мире.
— Понимаю, — кивнул Жоань. — Закажи ещё бумажных красавиц, на том свете и разговеешься.
— Чжоу Жоань!
— Ладно-ладно, — Жоань примирительно поднял руки. — Тысяча пятьсот, меньше не могу. Линь И так их отделает — останешься доволен.
— Идёт, — Чжан Цзинь достал телефон и отсканировал код. — Когда закончите, сними видео и пришли мне.
Переведя деньги, Чжан Цзинь подхватил пакет и, волоча ногу, направился к себе. Глядя на его болезненно худую спину, Жоань внезапно окликнул его:
— Неужели так и не собираешься признать корни и вернуться? Стал бы снова молодым господином. Даже если болезнь неизлечима, хотя бы дожил бы остаток дней в комфорте.
— Твоя мать, бросившая родного сына, конечно, тварь ещё та, но разве она не пытается в последнее время вернуть тебя в семью Чжоу?
Человек, исхудавший до костей, медленно обернулся у самой двери. В его взгляде застыла концентрированная ненависть:
— Чтобы больной, умирающий бастард вернулся и стал объектом насмешек и издевательств? Чтобы они потешались надо мной? Чтобы в итоге мне выделили угол на их семейном кладбище и я даже после смерти не знал покоя?
Он поднял руку, глядя на белые пятна:
— Мало мне было этой болезни, так ещё и рак. Грехи, что совершили они, отразились на мне. Я хочу, чтобы они все сдохли, а ты советуешь мне возвращаться и быть «молодым господином»?
— Молодым господином? — Чжан Цзинь исказил своё пятнистое лицо в гримасе — не то смех, не то ярость. — Я в жизни больше не приму фамилию Чжоу.
Жоань помолчал немного, затем закинул ноги на журнальный столик и включил телевизор:
— Может, тогда уступишь этот шанс мне? По счастливой случайности я тоже Чжоу, однофамилец твоего папаши-ублюдка. Если подумать, я даже больше похож на его сына, чем ты, настоящий наследник, взявший фамилию матери.
Сил на споры у Чжан Цзиня не осталось. Опустив голову, он скрылся в комнате, и из закрывающейся щели донёсся лишь тихий, изнеможённый голос:
— Чжоу Жоань, какой же ты зануда.
Линь И в это время выбивал долг. У его ног на коленях стоял проигравшийся в пух и прах мужчина.
— Прошу, не при ребёнке... умоляйю, пусть он уйдет в комнату.
В углу застыл мальчик лет семи-восьми в пижаме с мультяшными героями.
Линь И лишь мазнул по нему взглядом и вернул сигарету в рот. Освободившейся рукой он взял пепельницу и похлопал мужчину по щеке:
— Хороший папочка. Когда ты брал в долг, чтобы пустить всё на ветер в игре, ты о нём вспоминал?
Удары пепельницей были несильными, но мужчина в ужасе обхватил голову руками. Ребёнок заплакал, вжимаясь своим щуплым тельцем в угол.
Линь И прислонился к столу, упираясь одной ногой в пол. Выпустив дым, он выпрямился и направился к мальчику. Мужчина, словно пес, вцепился в его ногу, но остальные люди Линь И прижали должника к полу.
— Когда вырастешь, будешь играть в азартные игры? — спросил Линь И, присев перед мальчиком на корточки с сигаретой в зубах.
— Отвечай!
— Нет... не буду...
— Не будешь... — Неизвестно, удовлетворил ли Линь И такой ответ. Он продолжал сидеть в углу, наблюдая за тем, как заядлый игрок бьётся лбом о пол, моля о пощаде. Клубы дыма раз за разом сгущались и таяли. Всхлипывающему в углу ребёнку почудилось, что в этом тумане прозвучали глухие, неясные слова:
— Я в твои годы тоже думал, что не пойду по его стопам.
Лишь когда в кармане зазвонил телефон, Линь И отвёл взгляд и принял вызов:
— Говори.
Голос на том конце прозвучал весьма бесцеремонно:
— Приезжай, поможешь мне кое-кого проучить.
Линь И буркнул «угу» и сбросил вызов. Он вынул сигарету изо рта и медленно задрал край пижамы мальчика. Под пронзительный крик ужаса он прижал окурок к глазам Ультрамена³, нарисованного на ткани.
Он поднял глаза на ребёнка:
— Запомни: в этом мире нет супер героев.
Поднявшись, он направился к выходу:
— Заставьте его подписать договор о залоге дома. У меня дела, я ухожу.
Чжоу Жоань сидел на корточках у обочины, наблюдая, как Линь И работает кулаками. Снимая всё на видео, он увидел, как рослый мужчина нанёс очередной удар, и нахмурился:
— Эй, мы договаривались на полторы тысячи. Ты явно перевыполняешь план.
Линь И отшвырнул избитого ногой и повернулся к камере Жоаня. Он шёл против света; черты лица оставались в тени, а исходящая от него жажда крови делала его облик опасным.
Когда его лицо заполнило собой весь экран, Линь И спросил оператора:
— Красавчик?
Жоань нажал кнопку «стоп» и поднял голову. Костная структура лица Линь И была безупречна: выдающиеся надбровные дуги, высокая переносица, линия челюсти, словно высеченная из камня — всё это создавало образ суровый и холодный.
И Линь И, и Чжоу Жоань обладали внешностью, способной очаровать любую девушку, но за счёт того, что Жоань выглядел более изящным и покладистым, ему доставалось больше симпатий.
Жоань был бледен — сквозь кожу проступали синеватые вены. Сейчас от холодного ветра его уши покраснели, а голос немного дрожал:
— Смертельно красив, братец Линь. Отныне мы с Байбанем в твоей банде.
— Точно-точно, — поддакнул Байбань, сидевший на корточках рядом. Он с жадностью листал эротический роман; даже через ватные штаны было заметно, как в паху у него всё натянулось. В похвале Линь И он был явно рассеян.
Байбань окончил лишь начальную школу и многих иероглифов не знал. Он ткнул пальцем в книгу под носом у Жоаня:
— Что это за два слова?
И Жоань, и Линь И окончили только среднюю школу. Отец Линь И погиб в уличной драке, когда сыну было семь лет. Говорили, в его теле тогда нашли пять или шесть ножей. Мать скончалась ещё раньше непутёвого папаши, так что теперь Линь И не мог найти даже её фотографии.
Благодаря государственной политике Линь И кое-как отбарабанил девять лет обязательного образования, после чего пошёл в «шестёрки», ошивался у притонов. Благодаря своей жестокости и полному отсутствию сантиментов он заработал определённую репутацию в теневых кругах.
Теперь, если он встречал старых знакомых, те либо обходили его за версту, либо фальшиво кланялись, но, стоило Линь И скрыться, плевали вслед: «Яблоко от яблони... Сын крысы тоже умеет только норы рыть. Посмотрим, сколько ножей в итоге окажется в его собственной шкуре».
Жоань в своё время учился прилежно, но старик Дин, взявший его на воспитание, дотянул его лишь до конца средней школы. Официально — из-за нехватки сил, а на деле — разглядел в Жоане гнилую натуру, тягу к кривой дорожке.
Старик Дин говаривал на своём сычуаньском диалекте: «Этот малец — сплошная пакость».
Впрочем, Жоань самостоятельно освоил программу старшей школы и даже изучил несколько юридических справочников, став самым «образованным» в их маленьком интеллектуальном болоте.
Взглянув на страницу, которую подсунул Байбань, Жоань ответил:
— Грязь. Сделал женщину грязной [污秽 — wūhuì].
— Это как?
В ряд у стены сидели трое. Линь И выудил сигарету, предложил Жоаню, а получив отказ, зажал в зубах. Словно от нечего делать, он тоже спросил:
— Что это значит?
Жоань снова достал телефон:
— Раз уж вы так жаждете знаний, поищем точное определение.
Байбаню в паху нестерпимо жало, он почесался через ткань и встал:
— Схожу отолью. Брат Чжоу, без меня не ищи.
Под звуки шаркающих шагов на экране уже прогрузилась страница. Байбань был верным псом Линь И, в случае чего мог огрызнуться даже на Жоаня, но Жоаню было плевать на его ожидания. Сощурившись, он протяжно зачитал:
— Грязь [污秽 — wūhuì] — это китайское слово. Первое значение: грязный, нечистый предмет. Второе: низкое, ничтожное происхождение или положение. Третье, как глагол: загрязнять, пачкать. Четвёртое: нечестие, похоть или осквернение.
Он протяжно прицокнул и указал на телефон:
— Линь И, это слово — про нас с тобой.
Линь И уже выкурил половину сигареты. Пар от дыхания смешивался с дымом, почти полностью скрывая его взгляд. Он мельком глянул в экран и спросил:
— А что значит четвёртый пункт?
Жоань хмыкнул:
— Наверное, это наше будущее. Такое же, как описано в книжке Байбаня.
Линь И усмехнулся. Положив руки на колени, он стряхнул пепел. Когда сигарета оказалась в стороне, его взгляд стал пронзительным и тяжело придавил Жоаня:
— Наше общее будущее? Или у каждого своё?
— Твою мать, Линь И, ну и зануда ты. — Жоань поднялся и пнул сидящего курильщика. — Пошли, нам нужно в лавку ритуальных услуг.
— Зачем? — Линь И последовал за ним.
Жоань, не оборачиваясь, лишь слегка повернул голову и с улыбкой бросил:
— Купим Чжан Цзиню погребальный саван.
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      Чжоу Жоань шёл домой вдоль стен, неся в руках погребальное облачение. На кирпичной кладке красовался огромный иероглиф «Снос» [拆 — chāi], выведенный красной краской. Казалось, каждый год его обновляли свежей порцией масляного сурика: стоило букве выцвести на солнце и ветру, как её малевали заново, но до сих пор ни одно здание в округе так и не сравняли с землёй.
Линь И сфотографировал друга: облупившаяся стена, кричащий красный иероглиф и на его фоне — тонкий, статный силуэт, подёрнутый дымкой. Вышло чертовски меланхолично, словно запечатлели путника, которому некуда приткнуться.
Жоань остался доволен снимком:
— Когда подохну, поставьте это фото на могилу. С таким иероглифом-оберегом моё пристанище простоит вечно.
Линь И, не отрывая взгляда от экрана, посмотрел на оригинал, а затем коротким касанием ударил по дисплею — и удалил файл.
Жоань нахмурился:
— Линь И, ты там в своих драках совсем мозги отшиб? В последнее время ты какой-то странный.
Линь И не удостоил его ответом. Убрав телефон, он пошёл вперёд и, поравнявшись с Жоанем, забрал у него пакет с вещами для покойного:
— Зачем ты вообще это купил?
Переулок был узким — двое мужчин, идущих плечом к плечу, занимали почти всю дорогу. Рядом дети гоняли мяч, то и дело врезаясь в прохожих.
Жоань питал ко всем детям одинаково сильную неприязнь, поэтому он тут же оттеснил Линь И к краю:
— Чжан Цзинь начал харкать кровью. Вчера его полоскало так, будто он решил вывернуться наизнанку. Не ровен час — откинет копыта. Старик Дин перед смертью заранее подготовил себе саван. Говорил, что облачиться в него нужно сразу, иначе на том свете будешь вечность ходить в лохмотьях, и в следующей жизни приличного перерождения не видать.
Жоань бесцеремонно залез в карман пальто Линь И, выудил пачку и достал сразу две сигареты. Листья табака под пламенем зажигалки медленно скрутились, и алый уголёк подёрнулся серым пеплом.
Протянув одну сигарету Линь И, Жоань усмехнулся сквозь дым:
— И не надо смотреть на меня так, будто я святой. Нет во мне ни капли доброты, просто не хочу, чтобы этот придурок потом являлся ко мне голышом в облике мстительного духа.
Линь И поднял пакет повыше, рассматривая содержимое:
— То есть ты купил ему элитный саван за полторы тысячи, а я, значит, должен махать кулаками за бесплатно?
Жоань так и зашёлся смехом, едва не выронив сигарету:
— Буду должен. На днях угощу тебя ужином.
Обернувшись, он заметил небольшую парикмахерскую. В подобных «городских деревнях» такие заведения с аляпистыми вывесками обычно служили лишь ширмой для борделей. 
Городская деревня [城中村 — chéngzhōngcūn] — трущобный район, оказавшийся внутри современного мегаполиса в процессе его расширения.
Окна парикмахерской покрылись морозными узорами, сквозь которые едва угадывались силуэты расхаживающих женщин — талии у них были не самыми тонкими, зато грудь — впечатляющей.
Жоань перестал улыбаться, прижимая сигарету зубами:
— Чжан Цзинь сокрушался, что ещё не познал женщину и из-за этого не сможет обрести покой после смерти.
Он бросил на Линь И многозначительный взгляд:
— Мы ведь с тобой тоже не пробовали. Если в один прекрасный день тебя прирежут в подворотне или меня подставят и пришьют, а мы так и останемся девственниками... Обидно выйдет, не находишь?
Вдоль дорог не было мусорок, только длинные зелёные контейнеры. Линь И щелчком отправил окурок в бак:
— Хочешь попробовать? — он кивнул подбородком в сторону парикмахерской. — Иди, я подожду.
Жоань никогда не затягивался глубоко — лишь вдыхал и тут же выпускал дым. На этот раз он не успел выдохнуть вовремя и зашёлся кашлем.
— Сука, — рассмеялся он. — С моими талантами ты тут скорее насмерть замёрзнешь, чем я закончу.
Он подтолкнул Линь И вперёд:
— Если уж я решу расстаться с целомудрием, то буду выбирать придирчиво, а не прыгать на первую встречную.
Линь И, крупный и статный, с пакетом из ритуальной лавки в руках, выглядел угрожающе. Он коснулся шрама на груди сквозь одежду и произнёс низким, неспешным голосом:
— Ну, выбирай.
У старика Дина был скверный характер; при жизни он постоянно сыпал проклятиями, но в народе прослыл великим праведником. Всё потому, что двадцать лет назад он одного за другим подобрал двух младенцев и вырастил их.
До четырнадцати лет Чжоу Жоань жил вместе с Чжан Цзинем в пункте приёма вторсырья у старика. К четырнадцати годам он подкопил деньжат — где хитростью, где обманом — и снял комнату в старом доме неподалёку, распрощавшись с обществом мух и тараканов.
Старик Дин к нему не переехал, брезгуя «грязными» деньгами, но прислал Чжан Цзиня. Официально — чтобы тот приглядывал за Жоанем, а на деле — чтобы хилый и болезненный парнь жил в большем уюте.
Поговаривали, что Жоань весь пошёл в старика Дина — такой же пронырливый и скрытный. Дин на такие сравнения поливал остряков отборной бранью: «Где это видано, чтобы я был таким же беспринципным, как этот сопляк?!»
Сейчас Жоаню исполнился двадцать один год, и в этом доме он жил уже лет семь. Это была старая кирпичная пятиэтажка шестидесятых годов постройки. Второй этаж, самая дальняя комната.
Как только они подошли к подъезду, зоркий Линь И заметил в углу чью-то подозрительную фигуру.
— Она снова пришла, — сказал Линь И.
Жоань выругался:
— Мать твою, Чжан Цзинь и его мамаша совсем берега попутали? Держат меня за бесплатного почтальона. — Он открыл QR-код оплаты и направился к углу. — Сегодня я ей покажу, как дорого стоят мои услуги.
Сделав пару шагов, Жоань оглянулся на Линь И:
— Что на ужин?
Линь И посмотрел на окна квартиры:
— Может, я приготовлю?
Вся злость Жоаня мгновенно улетучилась:
— Только на Чжан Цзиня не рассчитывай. Пусть лучше помрёт от голода, чем от болезней.
Ребрышки, пролежавшие в морозилке несколько месяцев, сдобрили соевым соусом и отправили на огонь. Линь И выкрутил газ на максимум.
Он готовил не то чтобы изысканно, но на удивление точно попадал во вкус Жоаня: много масла, много мяса, никакой эстетики — только густой, насыщенный аромат. Видимо, сказалось суровое воспитание старика Дина, при котором пацаны видели мясо раз в месяц.
На обшарпанной столешнице лежал телефон. Линь И был сосредоточен, но когда зазвонил мобильный, он выключил вытяжку.
Голос в трубке был незнакомым, но имя прозвучало весомо:
— Линь И? Девятый заждался тебя на ринге.
Линь И случайно задел пальцем край раскалённой сковороды:
— Девятый господин?
Люди делятся на ранги, и в криминальных кругах это правило соблюдается неукоснительно. Город Яньчэн разделяла река на Северный и Южный районы. Мелких банд было не счесть, но крупных — всего две, по одной на каждый берег. Линь И состоял в банде Бай Цзю [白九 — Bái Jiǔ — Белый Девятый] из Южного района. Пока он был лишь рядовым бойцом, вышибающим долги, и хотя успел заявить о себе, для верхушки оставался никем.
Конечно, он хотел подняться выше. Ему пару раз доводилось видеть Бай Цзю, когда посредники представляли его боссу. Описание Линь И тогда уместилось в несколько слов: «Бьёт наповал, настоящий зверь». Бай Цзю тогда лишь кивнул, даже не прикоснувшись губами к бокалу.
Человек в телефоне говорил свысока. Бросив адрес, он добавил:
— Живее. Ты в третьем раунде. Покажи себя.
Повесив трубку, Линь И по обрывкам фраз восстановил картину. Боссы Севера и Юга встретились и от нечего делать устроили «товарищеский турнир». Под вывеской «дружбы» скрывался запах пороха. С каждой стороны выбрали по бойцу. Поскольку со стороны противника выступал какой-то дерзкий новичок, Бай Цзю не захотел выставлять старых ветеранов. Среди сотен парней из филиалов выбор почему-то пал на Линь И.
Для него это был шанс взлететь до небес. Но за полчаса до выхода на ринг ему позвонил Чжоу Жоань.
Накинув длинный пуховик прямо поверх шорт и майки, Линь И вылетел из зала, бросив на ходу:
— Я вернусь до начала раунда.
Визг тормозов прорезал воздух. Линь И выскочил из машины, рванул дверь стоявшего впереди автомобиля и буквально выдернул Жоаня с водительского сиденья.
Он быстро оглядел его:
— Ты ранен?
Жоань, словно не слыша вопроса, несколько секунд лихорадочно смотрел в лицо Линь И, а затем начал шарить по его карманам в поисках сигарет. Линь И перехватил его запястье и притянул к себе, почувствовав, как того бьёт мелкая дрожь.
— Идти сможешь? — не дожидаясь ответа, Линь И взвалил Жоаня на плечо. — Мне некогда с тобой лясы точить. Если я из-за тебя опоздаю, я тебя придушу.
Он зашвырнул Жоаня в свою машину и бросил ему целую пачку сигарет.
До боя оставалось пятнадцать минут. Линь И завел мотор и вдавил педаль в пол.
Вспышки уличных фонарей мелькали на лице Линь И. В салоне царило молчание, прерываемое лишь щелчками кремня зажигалки. Одной рукой Линь И держал руль, а другой перехватил зажигалку у Жоаня. Откинув крышку, он чиркнул большим пальцем.
Огонек заплясал перед дрожащим кончиком сигареты.
— Что случилось? — спросил он.
Жоань прикурил, жадно затянулся и закашлялся. Огонь погас, и салон снова погрузился во тьму. Жоань держал сигарету; алый уголек отражался в его зрачках, разгораясь настоящим пожаром:
— Чжан Юйтин умерла.
— Кто?
— Мать Чжан Цзиня.
Линь И нахмурился, мельком глянув на часы.
— Час назад, когда я уходил из твоего дома, ты ведь ещё тряс из неё деньги у подъезда?
Жоань поспешно сунул сигарету в рот, его дыхание становилось всё более прерывистым:
— Эту женщину сбила машина. — Он резко повернулся к Линь И. — Прямо у меня на глазах.
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      Бам! Тяжёлый удар пришёлся прямо в лицо Линь И, пустив кровь.
Под рингом одобрительные выкрики вперемешку с руганью едва не сносили крышу зала.
— Твою мать, этот Линь вообще на что-то способен?
— Мы продули уже два раунда. Если и этот не возьмём, позор будет на всю жизнь.
На самом видном месте, полуприкрыв веки, сидел Бай Цзю. Он держал в пальцах сигару, и по его лицу невозможно было понять, злится он или доволен. Проследив за взглядом Линь И, босс посмотрел на замершего внизу юношу — бледного, статного, с недурственной внешностью, этакий самородок без огранки.
— Кто это? — спросил он.
Подчинённый почтительно склонился в девяностоградусном поклоне:
— Пришёл с Линь И. Не наш человек.
Бай Цзю издал неопределённое «м-м» и едва заметно махнул рукой.
Чжоу Жоань, которого сильно толкнул кто-то из ликующей толпы, наконец пришёл в себя. Он глубоко вдохнул и вытер лицо ладонью.
Приподняв веки, Жоань резко вскочил со стула и, глядя на покрытое синяками и кровью лицо на ринге, надрывно заорал:
— Линь И, ты, блядь, совсем слабак?! С каким-то задохликом справиться не можешь? Вали домой и примеряй саван Чжан Цзиня!
Линь И на ринге на мгновение замер и сквозь окровавленные зубы выплюнул:
— Сука.
Кулак противника снова со свистом рассек воздух, но взгляд Линь И стал ледяным. Он слегка качнулся в сторону, с лёгкостью уходя от яростной атаки. Словно в нём наконец нажали кнопку «пуск», под аккомпанемент ругательств Жоаня, обещавшего отправить на бой Чжан Цзиня, Линь И напряг мускулы. Он нанёс сокрушительный удар локтем прямо в грудь противника, а когда тот пошатнулся, закрепил успех мощным хуком.
Удар был такой силы, что звук разрываемой плоти прозвучал отчётливо, как залп новогодней петарды. В короткой, но мучительно долгой тишине зала противник рухнул на настил!
За спиной Линь И наконец взорвались аплодисменты и восторженные крики. Взор Бай Цзю скользнул по Линь И и Чжоу Жоаню; босс, прикусив сигару, лениво захлопал в ладоши.
В раздевалке бойцовского клуба Чжоу Жоань обрабатывал раны Линь И.
Прижимая сигарету углом рта, он щурился от дыма и довольно бесцеремонно тыкал ватной палочкой в лицо друга.
— Какая это за вечер, десятая? — Линь И выхватил сигарету и сунул себе в рот, но тут же замер. Посмотрев на отчётливые следы зубов на фильтре, он передумал и затушил её о пустую жестяную банку из-под пива.
— Ты что, блядь, мной брезгуешь? — Жоань надавил на рану чуть сильнее, заставив Линь И шикнуть от боли.
В глазах обоих промелькнул смех, взгляды столкнулись и тут же разошлись.
— Что всё-таки произошло? Почему мать Чжан Цзиня погибла?
Жоань помолчал, а когда заговорил, в его голосе снова зазвучали те самые безразличные нотки:
— Я сказал ей, что Чжан Цзинь умирает.
Ватная палочка, пропитанная йодопироном, оставила на лице Линь И жёлтый след, похожий на дорожку от слезы. Она скатилась к подбородку и исчезла в ладони Жоаня.
— Она заявила, что пойдёт к семье Чжоу умолять о спасении сына. Сказала, что встретиться с отцом Чжан Цзиня непросто, и попросила меня помочь.
Бросив палочку в банку с окурками, Жоань упёрся свободными руками в длинную скамью и выпрямил спину:
— Эта женщина приходила к Чжан Цзиню раз в три месяца. И каждые три месяца я слушал одно и то же. — Он коротко усмехнулся. — Но за два года она так и не дошла до дома Чжоу.
— Знаешь что? — Жоань достал новую сигарету, его голос смутно пополз вверх, отдавая иронией. — Семья Чжоу вообще не знает о существовании Чжан Цзиня. Я подумал — раз уж она только языком чесать горазда, почему бы не стрясти с неё денег? Я согласился отвезти её на разборки с Чжоу.
Жоань не стал искать зажигалку. Из-за упора на руки его плечи слегка приподнялись, придавая ему ленивый вид.
— Думал, она передумает на полпути. Столько лет боялась: боялась мести законной жены, боялась, что муж-начальник выставит её за дверь. Но она... — Жоань наконец отпустил скамью, потянувшись за огнём. Без опоры его спина чуть ссутулилась, теряя былое изящество.
Сидящий напротив Линь И протянул зажигалку. Жоань придвинулся, но огонь тут же отодвинулся чуть дальше. Курильщик поднял глаза:
— Не зли дедушку.
Линь И со смехом похлопал по скамье рядом с собой:
— Иди сюда, подставлю плечо.
— Не веди себя как грёбаный гей, — огрызнулся Жоань.
Но не успел он закончить ругань, как пересел поближе и прикурил от зажигалки Линь И. Однако на плечо не навалился, а откинулся назад, прижавшись спиной к стене.
— Я отвёз её к месту работы отца Чжан Цзиня. По иронии судьбы мы увидели, как этот тип садится в машину и уезжает. Она запаниковала. Я ещё не успел затормозить, как она выскочила из салона.
На этот раз пауза затянулась. Зажжённая сигарета так и не коснулась губ, струйка дыма становилась всё тоньше, пока не запуталась в длинных пальцах. Линь И терпеливо ждал. Турнир продолжался, крики и ругань доносились издалека, заполняя комнату отдыха до отказа. Наконец, под мощную волну праздничного гула, Жоань затянулся:
— Она бросилась через дорогу и попала под летящий грузовик. Смерть на месте. — Он подтянул одну ногу на скамью. — Крови было столько... больше, чем выплюнул её сын вчера ночью.
Линь И медленно приблизился. Его рука поднялась, кончики пальцев коснулись волос Жоаня, а затем, после секундного колебания, легли на плечо.
— Это не твоя вина.
— Разумеется, не моя, — Жоань попытался сбросить руку Линь И, но вяло, и в итоге оставил всё как есть. — Жаль только, денег вперёд не взял. Кинула она меня напоследок.
— Что скажешь Чжан Цзиню? — спросил Линь И.
Жоань промолчал, лишь спустя долгое время на его лице промелькнуло подобие улыбки:
— Сообщу ему благую весть: скоро ваша семья воссоединится.
Не успела эта жестокая шутка затихнуть, как дверь распахнулась. В комнату ввалилась толпа людей, во главе которой, кутаясь в меха и окружённый свитой, шёл Бай Цзю.
Линь И встал, почтительно приветствуя:
— Девятый господин.
Бай Цзю улыбался. Он похлопал Линь И по плечу:
— Знал, что справишься. Хватит тебе ошиваться на низах, переходи ко мне.
Линь И ждал именно этого. Короткое и твердое «есть» сорвалось с его губ.
Взгляд босса сместился на Чжоу Жоаня. Тот, словно змея, почуявшая опору, отбросил сигарету и сам шагнул навстречу, с предельной почтительностью протягивая руку:
— Девятый господин, я друг Линь И. Наслышан о вашем величии.
Бай Цзю неспешно накрыл ладонью его длинные пальцы, слегка погладив большим пальцем запястье Жоаня:
— Если паренёк не занят, заглядывайте ко мне с Линь И почаще.
В глазах Жоаня что-то промелькнуло, но поза осталась почти подобострастной:
— О такой возможности я мог только мечтать.
Бай Цзю отпустил его руку, поправил меха на плечах и направился к выходу, бросив напоследок:
— Ну, тогда мечтай вслух почаще.
Когда шаги стихли, Линь И закрыл дверь и обернулся. Его голос звучал сурово:
— Держись от Бай Цзю подальше. Он опасен.
Чжоу Жоань левой рукой сжал правое запястье. Под ладонью кожа была ледяной.
— Чжоу Жоань!
Юноша вздрогнул, отпустил руку и начал надевать пальто. Проходя к двери, он намеренно задел Линь И плечом:
— Мы с тобой, блядь, в одной связке. Если ты трёшься возле него, разве я смогу остаться в стороне?
Он распахнул дверь:
— Домой.
Ночью в «городской деревне» любой шорох заставлял собак заходиться лаем. Чжоу Жоань под аккомпанемент этого воя притащил стул к двери комнаты Чжан Цзиня и плюхнулся на него.
Тот по-прежнему лежал, простыни под ним всё ещё хранили следы крови. Казалось, он не дышит — грудная клетка была неподвижна, лишь редкий тихий кашель доказывал, что жизнь ещё теплится.
На тумбочке стояли две миски с кашей: одну Жоань оставил утром, вторую, видимо, Линь И — вечером. Чжан Цзинь ел: одна миска опустела на треть.
— Живой ещё? — спросил Жоань.
Спустя долгое время Чжан Цзинь перевернулся. Лицом к стене, выставив навстречу Жоаню лишь острые позвонки.
— Живой и ладно. Слушай, что скажу.
Жоань нащупал в глубине кармана монету и, потирая пальцем узор, заговорил:
— Чжан Цзинь, давай я найду тебе женщину? Хоть раз кайфанёшь перед смертью.
Тело на кровати дернулось, но промолчало.
— Тебе какие нравятся? Высокие, низкие, худые? Чтобы талия осиная или грудь колесом?
— Сколько возьмёшь? — голос Чжан Цзиня был таким же немощным, как и он сам; до ушей Жоаня долетел лишь призрачный шёпот.
— Бесплатно, — Жоань развернулся и включил телевизор в гостиной. Переключая каналы, он продолжил: — Как-никак мы двадцать лет прожили под одной крышей. Хоть мы друг друга и терпеть не можем, не стоит тебе уходить с обидой.
Чжан Цзинь с трудом перевернулся, приподнялся на локтях и взял миску с кашей:
— Мне нравятся фигуристые.
— Ладно, — Жоань всё так же смотрел в телевизор. — Все деньги на могилу спустил? После смерти я устрою тебе пышные похороны. Буду сжигать деньги на праздники. Если чего захочешь — являйся во сне, заказывай. Только не с этой рожей, а то я заикой стану.
Миска замерла у губ и медленно опустилась. Взгляд Чжан Цзиня потемнел:
— Чжоу Жоань, в тебе никогда не было столько доброты. Что тебе нужно?
На экране телевизора зазвучал голос диктора: «Гиены, подобно ветру, бросились к останкам туши. Они ждали этого шанса весь день, изнывая от голода...»
Серебряная монета взлетела вверх. Жоань накрыл её ладонями и медленно убрал верхнюю руку.
Решка. Не к добру.
Помолчав, он посмотрел на Чжан Цзиня:
— Мне нужна твоя личность. Статус бастарда семьи Чжоу, брошенного на произвол судьбы.
Миска с грохотом разлетелась о чёрный цементный пол. Чжан Цзинь был похож на пучок сухого терновника: жизни нет, но колючки ещё остры.
— Ты не шутишь?
— Не шучу.
— Ты всю жизнь мне завидовал, так ведь?
Жоань встал и медленно вошёл в комнату Чжан Цзиня:
— Чему завидовать? Твоему отцу-предателю? Матери, бросившей тебя ради собственного счастья? Или твоему позорному статусу бастарда?
Носки туфель коснулись края кровати. Жоань присел на корточки, глядя на Чжан Цзиня снизу вверх:
— Да. Всю жизнь я тебе завидовал. Завидовал твоей матери — эгоистичной дряни, которая всё же тайно прибегала к тебе. Завидовал отцу, которого ты не признавал, но который существовал. Завидовал статусу молодого господина Чжоу, на который ты плевал.
Исхудавшая рука мертвой хваткой вцепилась в воротник Жоаня:
— Но ты здоров! Ты силён! Ты красив!
Жоань пошатнулся, выпрямился и мягко улыбнулся:
— Вот видишь, Чжан Цзинь. Ты тоже всегда мне завидовал.
Он взял термос с тумбочки, вытащил пробку и плеснул немного горячей воды в кашу.
— Мы квиты. — Ложкой он размешал застывшую массу и поднёс к лицу Чжан Цзиня. — Но ты скоро умрёшь. Что тебе стоит одолжить мне своё имя?
Чжан Цзинь оттолкнул ложку:
— Чтобы ты купался в роскоши, пока я гнию в холодной земле? Чжоу Жоань, иди к чёрту.
Жоань аккуратно поставил миску, поднялся и стряхнул прилипшие к одежде рисинки. Он направился к выходу:
— Согласен ты или нет — неважно. Жить тебе осталось всего ничего. Я не тороплюсь. Подожду, пока сдохнешь.
В спину ему ударил голос, полный яростного бессилия:
— Чжоу Жоань! Старик Дин тебя переоценил. Он говорил — стоит тебе нащупать лестницу, и ты до небес доберёшься. Но теперь я вижу, что он ошибся. Думаешь, после моей смерти сможешь меня подменить? Плевать на семейство Чжоу, они могут быть идиотами. Но Чжан Юйтин ты не обманешь. Она эгоистка, но никогда не позволит чужаку занять место её сына!
— Она мертва.
— Что?
На границе спальни и гостиной, в полумраке, Жоань обернулся. Половина его лица была скрыта тенью.
— Твоя мать погибла. Прямо у входа в компанию твоего отца.
На тумбочке у Чжан Цзиня стоял маленький будильник. Он звенел несколько раз в день, вырывая умирающего из пучины беспамятства. Уже полгода Чжан Цзинь таким образом доказывал себе, что ещё жив — раз может дотянуться и хлопнуть по кнопке.
Внезапно раздался резкий звон. Ночная подсветка будильника мигала, делая лицо Чжан Цзиня похожим на лик призрака. С улицы снова донёсся лай, слившийся в сплошной гул. Чжан Цзинь протянул руку — одну кость, обтянутую кожей — и заставил звук замолкнуть.
— Не верю. Ты лжёшь.
Жоань постоял в дверях, достал телефон и снова подошёл к кровати, поднося экран к лицу Чжан Цзиня:
— Она узнала, что ты совсем плох, и правда пошла к твоему отцу.
Рука, которая только что прихлопнула будильник, теперь не смогла удержать телефон. Глядя в его глубоко запавшие глаза, Жоань подумал: «Оказывается, Чжан Цзинь умеет плакать».
Он впервые видел слёзы этого человека. Подавленные рыдания на фоне непрекращающегося лая казались нелепыми. Жоань хмыкнул про себя: «У дешевых людей даже для смерти не находится достойного музыкального сопровождения».
— Это жена того человека её сбила? — Чжан Цзинь с силой сжал руку Жоаня. — Или его сын?
Жоань посмотрел сверху вниз на это искажённое ненавистью лицо и прошептал:
— Чжан Цзинь, хочешь отомстить? Хочешь, чтобы они заплатили?
Он наклонялся всё ближе к мертвенно-бледному лицу:
— Отдай мне своё имя. И я сделаю это за тебя.


    
  






  

  Глава 5.



  Глава 5.


  

    
      — Чжоу Жоань, ты, блядь, совсем с катушек съехал.
В «городской деревне» открылся крошечный видеосалон. Отдельная кабинка стоила пятьдесят юаней; официально — для просмотра кино, на деле же — за закрытой дверью делай что хочешь.
Байбань, польстившись на скидку при оформлении карты и лишние полчаса времени, пригласил Линь И и Чжоу Жоаня «в кино». Но стоило ему толкнуть дверь кабинки, как он обнаружил, что зашедшие первыми приятели уже вовсю цапаются.
Картина для него привычная: эти двое грызлись как собаки, но сколько бы шерсти ни летело из их пастей, перед лицом любой беды они мгновенно смыкали ряды. Мирились они тоже быстро: стоило Жоаню протянуть Линь И сигарету или Линь И молча притереться поближе к другу — и вот они уже снова «в одних штанах на двоих», прыгают в ногу.
Байбань был в предвкушении. Потирая руки, он воровато поглядывал на новенький огромный экран:
— Не орите вы. Я тут кое-что стоящее раздобыл, уже отдал флешку хозяину, сейчас запустит.
— Байбань, выйди. Мне нужно поговорить с Линь И, — Жоань не улыбался, его голос так и обдавал холодом.
На экране уже поползли титры. Байбань плюхнулся на центральное место:
— Сначала кино, потом орите сколько влезет.
— Лу Яо, выйди.
Настоящее имя Байбаня мало кто помнил — последний раз его называли так, когда вызывали в участок. Услышав его сейчас, парень вздрогнул и ошарашенно уставился на Линь И.
Атмосфера была скверной.
Байбань ещё раз перевёл взгляд с одного на другого, поднялся и поплёлся к выходу. Прикрывая дверь и оставляя лишь узкую щель, он тихо шепнул:
— Брат Чжоу, сигареты есть? Протяни брату Линь, если надо. Перед своими не зазорно.
Жоань глухо выругался и швырнул пачку Линь И в сторону двери. Тяжёлое звукоизоляционное полотно тут же захлопнулось.
Вступление закончилось. Теперь на гигантском экране женщина в красном платье, сбросив туфли на шпильке, игриво водила босой ногой по мужским брюкам — вовсю шёл флирт.
Новый диван ещё сохранил резкий запах кожи. Жоань откинулся на спинку, глядя снизу вверх на стоящего перед ним Линь И:
— Поначалу даже Чжан Цзинь подумал, что я шучу. А ты, смотрю, поверил сразу.
— Чжоу Жоань, я слишком хорошо знаю, как выглядит твоя алчность.
— Да, эту мою рожу ты видел чаще других. Так что скрывать не буду: мне нужна личность Чжан Цзиня. Я стану молодым господином Чжоу.
Спинка дивана позволяла полулежать. Линь И, упёршись рукой в изголовье, медленно навис над Жоанем:
— Напомню тебе кое-что: ты уже не пацан с окраины, гоняющий мяч. Ты вышел из возраста грёз. Все эти дешёвые байки про подмену и «истинных наследников» хороши для сериалов. Не пытайся натянуть на себя чужие штаны, Жоань, — яйца прищемишь.
Жоань тихо рассмеялся:
— Линь И, ты становишься всё грубее. — Он мельком взглянул на экран, где мужчина уже зажал женщину в объятиях; это странно напоминало его собственное положение.
Он резким движением оттолкнул Линь И:
— Чужие штаны не по размеру? А ты думаешь, мне в этой шкуре сейчас уютно? Да я с самого детства не носил ничего, что было бы мне впору!
— Чем тебе не угодила моя затея? Я не грабил Чжан Цзиня, не обманывал и не подставлял. Ему эта удача всё равно не впрок, так почему бы мне не подобрать и не примерить его шкуру?
Линь И никогда не считал Жоаня наивным. В свои годы тот уже был тёртым калачом в делах сомнительного толка; никто в здравом уме не приклеил бы ему ярлык «простака».
Но сегодня Линь И взглянул на него иначе. В этих слегка раскосых глазах горела не только голая жадность, но и пугающая, искажённая одержимость.
— Ты ведь давно об этом думал? Занять его место.
— Что, хочешь прочитать лекцию о морали? А у тебя есть на это право, Линь И? — лицо Жоаня окончательно похолодело. — Занять место? Раньше я об этом задумывался редко — я и правда вышел из возраста грёз. Но вчера погибла Чжан Юйтин, а семья Чжоу даже не знает о существовании Чжан Цзиня. И я вдруг осознал: кажется, я и правда смогу натянуть на себя эту шкуру.
На экране мужчина и женщина уже сплелись телами, в кадре мелькала сплошная белизна плоти.
Линь И наблюдал за игрой теней на лице Жоаня, прежде чем вынести вердикт, который тот меньше всего хотел слышать:
— У тебя ничего не выйдет.
— Думаешь, раз та женщина мертва, то путь свободен? Кровное родство, гены, возраст — как ты собираешься обмануть всё это?
Он внезапно обхватил пальцами подбородок Жоаня, разглядывая его тонкие губы:
— Язык у тебя, конечно, подвешен. Но неужели ты думаешь, что одной лишь болтовни хватит, чтобы все поверили в твою принадлежность к роду Чжоу? Не спи, Жоань. Стоит тебе хоть раз оступиться и провалиться, знаешь, что будет? Семья Чжоу — не травоядные. У таких людей есть и деньги, и связи. Тебя, фальшивку и мошенника, в два счета упекут за решётку.
Звуки на экране становились всё громче, перемежаясь бесстыдными стонами. Пальцы Линь И на подбородке Жоаня сжались ещё крепче:
— Тебе кажется, что ты взлетаешь к облакам, но на деле тебя в любой миг сбросят в самую грязь.
— А я разве сейчас не в грязи? — Жоань резко выпрямился, преодолевая напор Линь И. Каждое слово он вбивал, словно молот: — Я, блядь, по уши в этой жиже. Ну и что, если всё раскроется? У меня и так в руках дерьмовые карты. Если мне нечего терять, с чего бы мне бояться рискнуть в этой игре?
Взгляд Линь И потемнел. Спустя мгновение он медленно разжал пальцы:
— Раз я не могу тебя отговорить — делай что хочешь.
Он всё это время прижимал Жоаня к дивану; когда он начал подниматься, скрип кожи дивана совпал со звуками расшатанной деревянной кровати из телевизора.
Но в следующую секунду Жоань схватил его за руку, потянув обратно:
— Линь И, ты должен мне помочь.
В суматохе Жоань не рассчитал сил и дёрнул слишком сильно — они едва не столкнулись лбами.
Их дыхание смешалось, обдав Жоаня теплом. Он инстинктивно хотел откинуться назад, но затылок уже упёрся в спинку дивана — отступать было некуда.
Линь И тоже не отодвинулся.
Поскольку Жоаню была нужна помощь, он не стал отталкивать друга, а лишь смягчил тон:
— Линь И, я обдумал всё, о чём ты говорил. Проблем много, это верно. Но неразрешимых нет. Если ты мне поможешь, у нас появится шанс на успех.
Линь И, кажется, никогда ещё не разглядывал Жоаня так близко. Он изучил каждый дюйм этого лица, не пропустив даже крошечную бледную родинку у края брови.
А затем произнёс:
— Не помогу.
Жоань нахмурился, и мысли сорвались с языка прежде, чем он успел их придержать:
— Завидуешь, что у меня появился такой шанс?
Не успели слова затихнуть, как Линь И отстранился.
— Брат, виноват, — Жоань сам потянулся к нему, перехватив руку Линь И и прижав её к своему правому запястью. — Сюда вчера касался Бай Цзю.
Линь И внутренне напрягся.
— Он пожимал мне руку и несколько раз погладил большим пальцем кожу. Ты ведь тоже мужчина, неужели не понимаешь, на что он намекает? — В глазах Жоаня промелькнула горечь. — Линь И, мы для них — лишь муравьи под ногами. Те, кто наверху, вольны топтать нас как вздумается. Если этот извращенец Бай Цзю всерьёз возьмётся за меня, как думаешь, чем я кончу? В итоге я стану даже хуже, чем просто грязью.
— Но если я стану молодым господином Чжоу, посмеет ли он меня тронуть? Ты — друг наследника семьи Чжоу, разве он посмеет и дальше держать тебя за мелкую шестёрку? Линь И, мы должны стать теми, кто наверху. Мы должны стоять выше них — так высоко, чтобы самим давить их подошвами.
Длинные сильные пальцы Линь И коснулись волос Жоаня, но в следующий миг он резко дернул его за пряди, заставляя высоко задрать подбородок.
На лице Линь И промелькнула первая за вечер улыбка:
— Чжоу Жоань, мешать правду с ложью и пускать пыль в глаза — твой конёк. Ты трёшься возле меня три года, так что не пытайся провернуть свои фокусы на мне.
Линь И не жалел сил, и кожа на голове у Жоаня заныла от боли:
— Не веришь? Тогда я покажу тебе доказательства.
Жоань выудил телефон и открыл список вызовов, указывая на один из номеров:
— Это номер человека из окружения Бай Цзю. Он звонил мне вчера вечером, сказал, что босс приглашает меня выпить. Я кое-как отмазался. Линь И, как думаешь, долго ли я протяну, если буду и дальше отказывать «Девятому господину»?
— Ах да, ты же не веришь. Можешь прямо сейчас набрать этот номер и проверить, вру я или нет.
Линь И смотрел на цифры, и его лицо постепенно мрачнело. Он отпустил волосы Жоаня, достал свой мобильный, ввёл номер и, не сводя глаз с друга, нажал кнопку вызова.
Спустя пару гудков трубку сняли. Голос был ленивым и в то же время угрожающим:
— Кто?
Линь И нахмурился, выждал паузу и ответил:
— Это я, Линь И.
— Линь И? А, тот пацан с ринга? Ты какого хера мне звонишь?
— Я хотел спросить, когда мне явиться к господину Бай?
— По этим делам звони Старому Цзюю. Я занимаюсь только личными поручениями босса.
Раздался короткий гудок — на том конце повесили трубку.
Линь И ещё долго держал телефон у уха, опустив его лишь когда экран погас.
Выпрямившись, он сел на соседний диван и под визгливые стоны женщины из телевизора медленно спросил:
— Чем я могу помочь?
Жоань просиял. Он поднялся, подобрал с пола сигарету, вернулся и присел на корточки перед Линь И, протягивая её ему.
В пачке была зажигалка. Жоань поднёс огонь:
— Провинциальный центр генетических экспертиз. Нужно найти человека, имеющего прямой доступ к образцам крови, и твоими методами «пригласить его к сотрудничеству».
Линь И не стал прикуривать. Огонёк, продержавшись недолго, погас сам собой.
— В провинции не одно учреждение, где делают ДНК-тесты. У меня не хватит сил устроить «медовую ловушку» для сотрудников каждой конторы.
Жоань снова чиркнул зажигалкой:
— Мы выберем только самое крупное и близкое к нам. Если семья Чжоу решит пойти в другое место — что ж, значит, мне просто не повезло. Смиренно вернусь в свою грязь.
Линь И немного подумал и наклонился к огню.
— Собираешься использовать кровь Чжан Цзиня? Думаешь, он её даст?
— Об этом не беспокойся.
— Хорошо. — Линь И вынул сигарету изо рта и поднял взгляд сквозь тающий дым: — А чем отплатишь?
— Когда я закреплюсь там, ты тоже...
— Мало.
На экране женщина задрала ноги, и те начали мерно раскачиваться в воздухе. Линь И мазнул по ним взглядом, отвернулся и подался вперёд, оказавшись лицом к лицу с Жоанем.
Жоаню стало не по себе. Близость Линь И в сочетании со звуками из телевизора вызывала неловкость. Прикусив губу, он спросил:
— И чего же ты хочешь?
Рука Линь И, зажавшая сигарету, внезапно поднялась:
— Не дергайся, у тебя на лице что-то.
Грубая подушечка пальца коснулась края брови, слегка надавила на ту самую крошечную родинку, скользнула вниз и отстранилась. Линь И снова затянулся.
— Я ещё не придумал. Когда надумаю — спрошу с тебя.
— Идёт, — кивнул Жоань. — Всё, что будет в моих силах.
Заметив, что Линь И больше не намерен развивать тему, Жоань сел на своё место и, уставившись в экран, спросил:
— Продолжим смотреть?
Линь И тихо хмыкнул, не поднимая глаз:
— Давай.
Они сидели молча, плечом к плечу. Блики от экрана плясали на их лицах, а комната наполнялась бесстыдными стонами. Про Байбаня они до самого конца так и не вспомнили.
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      Выйдя из видеосалона, Чжоу Жоань свернул в переулок. Достав телефон, он открыл чат и перевел пять тысяч.
Он бросил взгляд на вход в переулок позади себя — тот был пуст — и только тогда зажал кнопку голосового сообщения: «Номер настоящий, остаток я скинул. Но это дело лучше похорони в себе, и не распускай язык, когда выпьешь».
С той стороны деньги приняли мгновенно. Раздался ленивый мужской голос: «Мог бы и не говорить. Продажа личного номера "главного распорядителя" при Бай Девятом... Если это всплывет, с меня шкуру живьем спустят».
Собеседник, похоже, уже приложился к бутылке — язык у него заплетался. «Чжоу-эр, ты же мошенник мелкого пошива, на черта тебе номер этого заправилы? Между вами пропасть в несколько гор, не прыгай выше головы».
Чжоу Жоань не собирался тратить время на пустую болтовню и оборвал звонок, не дожидаясь конца фразы. Он прошел вглубь переулка еще несколько шагов и толкнулляпистую дверь.
Это была маленькая парикмахерская. У входа крутился разноцветный фонарь. Стоило двери открыться, как внутрь ворвался холодный ветер. Женщина внутри, на которой одежды было больше для вида, чем для тепла, вздрогнула и грациозно поплыла к дверям.
— Ой, красавчик Чжоу? — Женщина поправила шаль, обнажив округлое плечо. — Ты сегодня какую... — ее взгляд медленно опустился ниже, — ...голову пришел привести в порядок?
Лицо Чжоу Жоаня выглядело интеллигентно, но взгляд был словно крючок — он смерил женщину с ног до головы и с улыбкой произнес:
— Можно к тебе домой? Не хочу здесь.
— По рукам, — женщина подхватила висевшую за дверью шубу из лисьего меха. — Сестрица давно на тебя облизывалась. Наконец-то ты созрел?
Чжоу Жоань заботливо помог ей одеться и, прижавшись к золотой сережке, выдохнул ей в ухо:
— Еще ведь не поздно?
Женщина вскинула тонкие брови и игриво подцепила его подбородок пальцем:
— Малыш, ради твоего личика — с этого момента ты во всем прав.
Тесно прижавшись друг к другу, они двинулись по узкому переулку. Зимнее солнце было бледным, свет — жидким; даже если на лице человека сияла искренняя улыбка, этот свет крал у нее добрую треть тепла.
Чжоу Жоань увидел Линь И у выхода из переулка. Тот стоял в защищенном от ветра месте, глядя прямо на солнце. Лицо безжизненное, как маска покойника.
— Ждешь меня? — спросил Чжоу Жоань.
Совсем недавно они вместе смотрели запись, после чего разошлись по домам. Уходя, Чжоу Жоань успел мазнуть взглядом по ширинке Линь И — там всё было как обычно, глухо и спокойно.
Тогда Чжоу Жоань хотел было съязвить, но, почувствовав пустоту в собственных штанах, передумал. Пока шел фильм, он думал о Чжан Цзине чаще, чем о сексе — откуда тут взяться реакции.
Взгляд Линь И сначала скользнул по женщине, затем по их тесно сплетенным телам и, наконец, замер на лице Чжоу Жоаня.
— Не тебя. Стою, курю в затишье, — ответил он.
Между ними было всего несколько шагов. Переулок был узким, и Чжоу Жоань прошел вплотную, задев Линь И плечом. Проходя мимо, он вполголоса бросил:
— Тогда я пошел.
Тот ничего не ответил. Между пальцев у него было пусто — никакой сигареты. Чжоу Жоань обернулся: зима и впрямь была безрадостной. Даже от Линь И, вечно веющего угрозой, сейчас исходило какое-то едва уловимое одиночество.
Женщина тоже оглянулась, ее взгляд прилип к высокой фигуре:
— Говорят, вы с Линь И в ладах? Познакомь меня с ним как-нибудь. Если он придет, я даже приплачу.
— А? — Чжоу Жоань усмехнулся. — С чего такая дискриминация?
Женщина звонко рассмеялась:
— Уж очень хочется его тела. А он вечно такой неприступный, вот и тянет подлизаться.
Чжоу Жоань снова вспомнил ширинку Линь И и подумал про себя: «Хотеть-то можно, да только толку ноль — там всё лишь для мебели».
Войдя в квартиру, Чжоу Жоань щелчком выключил свет.
Прежде чем женщина успела спросить, он пояснил:
— Так атмосфернее. Мне нравится.
Обнимаясь, они ввалились в спальню. Женщину толкнули на кровать. После серии шуршащих звуков она внезапно вскрикнула.
Затем послышался звук падения, и кто-то в панике, спотыкаясь в темноте, выбежал из комнаты.
Среди общего шума и неразберихи раздался тяжелый, беспомощный вздох. В гостиной резко вспыхнул свет.
При внезапном освещении стал виден Чжоу Жоань. Он стоял у входной двери, сложив руки на груди, в полной одежде.
Женщина, ориентируясь на свет из гостиной, заглянула в спальню, после чего в несколько прыжков подлетела к Чжоу Жоаню и с силой влепила ему пощечину.
— Ты по фамилии Чжоу, ты совсем страх потерял? Притащил меня, чтобы я трахалась с покойником?!
С тех пор как его стал прикрывать Линь И, Чжоу Жоаня давно не били. Он коснулся щеки и начал извиняться:
— Прости, сестренка. У брата было такое предсмертное желание, он меня просил, как я мог отказать?
— И ради этого "брата" ты готов лишиться своего "младшего брата" в штанах?!
Женщина резко вскинула колено и с силой ударила Чжоу Жоаня между ног.
— Сука... — У Чжоу Жоаня потемнело в глазах, выступил холодный пот. Он согнулся, упираясь рукой в стену.
— Плати, — женщина сунула QR-код для оплаты прямо ему в лицо. — Две тысячи.
Обычно это Чжоу Жоань совал коды другим под нос, так что, оказавшись по другую сторону, он не чувствовал себя в обиде. Заслужил.
После оплаты старая дверь захлопнулась с оглушительным грохотом. Когда первая волна боли утихла, Чжоу Жоань подтащил стул и медленно сел у кровати Чжан Цзиня.
— Как она тебя заметила? — проворчал мужчина, чей «корень жизни» только что едва не аннигилировали. — Я же велел тебе надеть побольше слоев сверху, чтобы казаться полнее.
Чжан Цзинь лежал на кровати, уставившись в потолок. На губах размазалась женская помада — с первого взгляда он был похож на злого духа с высунутым языком.
Гнев Чжоу Жоаня немного поутих. Он неловко спросил:
— Ну... ты хоть что-то... успел почувствовать?
Ресницы Чжан Цзиня дрогнули (или это только показалось). Он долго сохранял прежнюю позу. Когда Чжоу Жоань уже решил, что ответа не будет, тот прошептал:
— Мое тело... уже мертво.
Чжоу Жоань на мгновение нахмурился, но тут же расслабился. Достав пачку сигарет, он буднично спросил:
— Сигарету или вина?
— Я знаю правду, — внезапно произнес Чжан Цзинь.
Пальцы, сжимавшие пачку, напряглись. Чжоу Жоань медленно перевел взгляд на иссохшую фигуру на кровати. У него действительно был секрет от Чжан Цзиня: настоящая причина смерти Чжан Юйтин была лишь несчастным случаем.
Картон пачки хрустнул. Чжоу Жоань тихо спросил:
— Что ты знаешь?
Чжан Цзинь с трудом приподнялся, облокотившись на изголовье. Он выкрутил яркость настольной лампы на максимум и повернул плафон прямо на Чжоу Жоаня.
— Правда в том, что если я отдам тебе свою личность и ты станешь молодым господином семьи Чжоу, ты не сдержишь обещание отомстить за меня. Ты просто будешь наслаждаться, глядя на всех свысока.
Чжан Цзинь искривил губы в усмешке: — Чжоу Жоань, ты мелкий подлец. Ты забудешь даже меня, не говоря уже о каких-то обещаниях.
— Я буду помнить...
— Не будешь!
Чжан Цзинь откуда-то взял силы, резко схватил Чжоу Жоаня за воротник и притянул к себе:
— Я слишком много раз видел твое вероломное лицо. Видел, насколько ты гнилой и ничтожный человек.
Его пальцы, похожие на сухие ветки, вцепились в воротник. Он приказал: — Доставай телефон.
Чжоу Жоань помрачнел:
— Что ты задумал?
— Доставай!
Чжан Цзинь был в истерике, белки его глаз почти полностью залило красными нитями. Чжоу Жоань мгновение смотрел в эти глаза, затем вынул телефон.
— Открывай код оплаты.
— ...
Хаотичный узор QR-кода отразился в алых глазах. Чжан Цзинь отпустил одну руку, взял свой телефон и со звуком «динь» отсканировал код.
В следующую секунду Чжоу Жоаню пришло уведомление о зачислении 15.86 юаней. Глядя на эту неровную цифру, он спросил:
— Что это значит?
Чжан Цзинь, будто потратив все силы, откинулся на кровать:
— Это все деньги, что остались после покупки места на кладбище. Теперь они твои.
Чжоу Жоань криво усмехнулся:
— Наследство? Да брось, не стоит.
— Это не подарок, — Чжан Цзинь сверлил его взглядом. — Это сделка.
— Ты взял мои деньги, значит, должен исполнить мой заказ. Я помогу тебе стать молодым господином Чжоу, но ты должен завершить нашу сделку. Либо оббери их до нитки и растопчи, либо скорми каждому по пачке крысиного яда, чтобы они отправились ко мне.
— Чжан Цзинь...
Больной мужчина медленно закрыл глаза, у него не осталось сил даже шевелить губами, слова едва вырывались наружу:
— Хоть я и видел твое предательство много раз, я видел и другое. Как ты ради сделки в пять юаней в лютый мороз искал кошку для слепой старухи. Кошку нашел, а сам чуть не замерз насмерть.
Чжан Цзинь слабо улыбнулся: — Правда, потом ты стащил у нее два яйца, сварил их и сожрал прямо при мне, еще и чавкал, сволочь.
Он медленно отвернулся к стене спиной к Чжоу Жоаню.
— Я не верю в твою порядочность. Но я верю в твою деловую хватку. «Один раз кинул — всю жизнь в нужде».
Чжоу Жоань нахмурился. Он медленно выудил сигарету из мятой пачки, прикурил и, выпустив дым, долго размышлял. Затем он затушил недокуренную сигарету о сломанный будильник Чжан Цзиня.
— По рукам, — сказал он. И добавил: — Но ты сам знаешь, я — крыса из сточной канавы. Не факт, что в другой среде у меня получится мутить воду. Я постараюсь, но если не выйдет — не обессудь.
— Не принижай себя. Ты будешь подонком в любых условиях.
Чжоу Жоань со смешком выругался, выключил лампу и направился к выходу. У самой двери спальни его настиг призрачный голос:
— Чжоу Жоань... Будь ты на моем месте, ты бы простил Чжан Юйтин?
Мужчина замер в дверном проеме. Помолчав, он четко ответил:
— Нет. Я никогда не прощаю тех, кто меня бросил.
Дверь закрылась, отсекая весь свет.
Через полмесяца Чжан Цзинь умер.
Кладбище, где он купил место, находилось далеко — кругом поля, никакого вида.
На фотографии на памятнике он улыбался: щеки были полными, никакой схожести со скелетом.
Чжоу Жоань бросил в печь для сожжения ритуальных подношений две бумажные фигурки красавиц. Отряхнув пепел с одежды, он уселся прямо на могильную плиту Чжан Цзиня. Прислонившись спиной к камню, он набрал номер.
— Алло?
Тяжелый, зрелый мужской голос разнесся по продуваемому ветром кладбищу. Чжоу Жоань, глядя на фото на памятнике, спокойно произнес:
— Господин Чжоу Цзинтао? Я сын Чжан Юйтин... Чжоу Жоань.
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      Когда Чжоу Жоань садился в роскошный седан, поглазеть на это собралась почти половина жителей «городской деревни».
Дорога была узкой, а людей — много, поэтому машина едва ползла, покачиваясь на неровном покрытии.
Чжоу Жоань смотрел в окно: кто-то глядел с восторгом, кто-то с завистью, а кто-то поднимал мизинец в жесте презрения — как, например, хозяйка парикмахерской в своей лисьей шубе.
Чжоу Жоань впервые осознал, что эти серые трущобы способны порождать столь изысканную палитру человеческих эмоций. Впервые вкусив радость от чужой зависти, он увлеченно вертел в пальцах монету, разглядывая толпу.
Возможно, он выглядел слишком сосредоточенным, потому что со стороны соседнего сиденья раздалось сухое деликатное покашливание.
Рядом с ним сидел слуга семьи Чжоу — мужчина лет пятидесяти в костюме с остроконечными лацканами. Его называли дворецким, но апломба у него было больше, чем у самого Бай Девятого.
Отношение семьи Чжоу к Чжоу Жоаню было очевидным уже по тому факту, что за ним прислали всего одного слугу.
Им было плевать, но и Чжоу Жоань не возражал. Как говаривал старик Дин: «Раз уж нащупал лестницу, карабкайся по ней ступенька за ступенькой».
Услышав предупреждающий кашель, Чжоу Жоань отвел взгляд и откинулся на кожаную спинку сиденья. Он прикрыл веки, и в его облике проступила едва уловимая надменность...
На выезде из трущоб росла ивовая роща. Самая толстая ива, когда-то пораженная молнией, торчала у дороги черным обугленным остовом.
Под старой ивой стояла самая обычная малолитражка. У ее борта расслабленно стоял коротко стриженный парень, а у его ног на корточках сидел «Байбань» с такой же прической.
Лимузин набрал скорость, взметая свежий снег, и в мгновение ока пронесся мимо.
В этот миг взгляды тех, кто был внутри и снаружи, встретились. Оба смотрели ровно, без видимых эмоций, и этот визуальный контакт тянулся до последнего, пока расстояние не заставило их прерваться.
— Знакомые? — спросил дворецкий.
Чжоу Жоань повернул голову обратно и с улыбкой ответил:
— Нет, не знаю их.
Телефон в его руке тихо вибрировал. Стоило разблокировать экран, как высветилось сообщение:
«Чжоу Жоань, будь осторожен во всем». Прямо над этой фразой висело сообщение, присланное Линь И полмесяца назад:
«Человек в игре. Медсестра, берущая кровь, подменит твой образец на образец Чжан Цзиня». Юноша в машине несколько раз перечитал слова «будь осторожен», затем очистил всю переписку и погасил экран.
Он поднял глаза на дорогу впереди. Этот пустынный путь, соединяющий два мира, всё еще был покрыт снегом и зарос сорняками, но теперь он казался единственным ориентиром. Это не была гладкая дорога, но и тупиком она не была. Если пройти ее до конца — кто сказал, что нельзя перевернуть этот мир?
Ночь. В самом шумном баре города звуковые волны превратились в сплошной гул.
Линь И в шумоподавляющих берушах дежурил в углу. Он мельком обвел взглядом зал и уставился в телефон.
В закрепленном чате WeChat висели зеленые полоски сообщений разной длины, похожие на клавиши пианино.
Посмотрев на экран, Линь И отправил еще одно сообщение — короткое, но емкое, в котором помянул предков собеседника до восьмого колена.
Экран погас, ответа так и не последовало. Линь И, казалось, ожидал этого результата. Он безэмоционально убрал телефон и увидел, как к нему в панике бежит администратор VIP-зоны.
— Беда, Байбаня бьют! — надрывая связки в грохоте музыки, прокричал тот. — Говорят, он что-то украл. Скорее пойдем посмотришь.
После того как Линь И стал работать на Бай Девятого, его отправили присматривать за этим баром, где у Бая была доля. Помимо решения конфликтов, Линь И фактически был здесь хозяином. За месяц службы он дважды получал от Бая сигареты в награду — будто хозяин бросил псу пару костей и напоследок погладил по голове со словами «хороший пес».
Где был Линь И, там был и Байбань. Байбаню было восемнадцать, а его воровской стаж перевалил за десять лет. С пяти-шести лет и до пятнадцати он либо воровал, либо думал, как украсть. Только придя к Линь И, он завязал с этим ремеслом, сойдя с одной кривой дорожки на другую.
Услышав о проблемах Байбаня, Линь И слегка нахмурился. Он вынул беруши и спросил:
— Где он сейчас?
— Его затащили в кабинет. У тех людей связи серьезные, я зашел извиниться, на меня даже не взглянули.
Обойдя администратора, Линь И вошел на танцпол. Пробираясь сквозь извивающиеся тела, он на ходу спросил:
— Кто они?
— Из Чжоу. Несколько отпрысков из третьей ветви семьи Чжоу.
Линь И на секунду замер.
— Кто?
— Семья Чжоу, те, что владеют «Шэн Кай Внешторг». Третья ветвь.
На танцполе царило безумие. Кто-то с закрытыми глазами, мотая головой, врезался в плечо Линь И. Обычное дело: сотня человек на пятачке пространства. Но администратор увидел, как Линь И, который редко пускал в ход силу без крайней нужды, схватил эту «бьющуюся в конвульсиях» голову и без малейшего выражения лица с силой оттолкнул прочь.
Чжоу Жоань сидел на диване в кабинете, не глядя на съежившегося в углу Байбаня.
Он подкуривал сигареты окружающим, подливал вино и подпевал караоке — мимо нот, безбожно фальшивя, чем вызывал издевательский смех в комнате.
Байбань сплюнул и пробормотал под нос:
— Раньше-то ты в ноты попадал... Видать, судьба такая собачья — даже в новой шкуре с миской за подачками бегаешь.
Здоровенный телохранитель наступил Байбаню на лицо:
— Ты там на кого вякаешь?
Байбань вытаращил глаза, но промолчал. Подошва с силой надавила, и наконец раздался приглушенный стон боли.
Чжоу Жоань в это время разливал вино. Коричневая жидкость ровной струей лилась на ледяной шар под звуки стонов. Он пододвинул бокал вперед и с улыбкой сказал:
— Старший брат, попробуй, как я смешал.
Рука, тянувшаяся к бокалу, замерла, когда дверь кабинета распахнулась. Администратор VIP-зала вернулся, низко кланяясь:
— Господа, это начальник службы безопасности нашего бара. Он пришел принести извинения.
В кабинете было человек восемь. Все уставились на высокого мужчину рядом с администратором.
Только Чжоу Жоань не поднял головы, наблюдая за парой черных кожаных туфель перед собой и медленно наливая себе бокал.
Линь И обычно был немногословен, но если открывал рот, то говорил безупречно. После пары вежливых фраз он подошел к Байбаню и спросил:
— Что украл?
Лицо под подошвой исказилось от ярости:
— Я нашел эти запонки с бриллиантами! Не воровал!
— Можно посмотреть записи с камер? — спросил Линь И у администратора.
Тот с виноватым видом подошел ближе:
— Всё случилось в туалете, там нет камер.
На барной стойке лежала запонка с бриллиантом, которая на темном мраморе сияла еще ярче.
Рука, замершая на полпути, наконец взяла бокал. Человек поднес его к губам и произнес тихим, сухим голосом с неприкрытым презрением:
— Хочешь сказать, я его оклеветал?
Говорившего звали Чжоу Бинь — старший сын третьей ветви семьи Чжоу. Высокий, статный. Он отхлебнул вина и приподнял бровь:
— Четвертый, а ты неплохо мешаешь. Не знал, что у тебя есть такой талант.
— Так, балуюсь. Спасибо за похвалу, брат.
Байбань снова сплюнул, и след от ботинка на его лице стал еще глубже.
Линь И взял у администратора бутылку дорогого алкоголя и, слегка поклонившись, поставил перед Чжоу Бинем:
— Господин Чжоу, это моя вина — не доглядел за подчиненным. Будьте великодушны, простите его на этот раз. Это коллекционное вино, если не побрезгуете — примите в знак извинения.
Бутылка простояла в воздухе довольно долго, прежде чем Чжоу Бинь лениво спросил:
— Четвертый, как думаешь, стоит его прощать?
Чжоу Жоань наконец поднял веки, его глаза сощурились в улыбке. Он выглядел невероятно послушным — как домашний пес, виляющий хвостом:
— Всё, как скажет старший брат.
— Чжоу Жо... ммм!.. — Байбань посинел от злости, но подошва снова вдавила его лицо в пол, превращая синеву в мертвенную бледность. Его пальцы яростно скребли пол, а взгляд был полон ненависти к Чжоу Жоаню.
Услышав этот возглас, Чжоу Бинь с интересом придвинулся к Чжоу Жоаню:
— Охо, четвертый брат, ты что, знаешь этого воришку?
Чжоу Жоань достал сигарету и, не колеблясь ни секунды, ответил:
— Нет.
— А этого? — Чжоу Бинь указал пальцем на Линь И. — Его тоже не знаешь?
Чжоу Жоань прикурил и только тогда медленно поднял глаза. Его взгляд столкнулся с невозмутимым лицом Линь И. Посмотрев на него секунду, он не спеша выпустил струю дыма.
— Лицо кажется знакомым, но нет, не знаю.
— Не знаешь? Вы же из одного места... как оно там называется... трущобы...
— Городская деревня, — подсказал кто-то.
Говорившим был Чжоу Чжэ — второй сын третьей ветви, с вьющимися волосами до плеч. Он всё это время просто наблюдал за сценой.
— То, что четвертый их не знает — нормально. Они ведь раньше «ходили разными дорогами».
Один подает — другой бьет. Чжоу Бинь вальяжно закинул ногу на ногу:
— Логично. Всё-таки есть разница между грабежом и мошенничеством.
— Брат, не говори так, — подал голос Чжоу Чжэ. На нем была дорогая одежда из грубого льна, в руках он перебирал четки, а в голосе сквозили буддийские нотки. — Четвертому раньше некому было помочь, жизнь была несладкая.
— Ему было несладко, а мне сладко? — Чжоу Бинь дернул рукав пиджака. — Экономил на всём, чтобы купить эти запонки для престижа, а их чуть не сперли сегодня.
Это было чистым враньем. Администратор за спиной Линь И едва сдержал желание закатить глаза: в кабинете с минимальным чеком в 88 тысяч юаней никто не стал бы убиваться из-за одной пуговицы.
— Малое наказание в назидание, брат, — голос Чжоу Чжэ звучал мягко, контрастируя с этим грязным местом. Но если прислушаться, суть была той же.
Чжоу Бинь посмотрел на бутылку в руках Линь И:
— Вино хорошее, заберу. На сегодня закончим. Начальник безопасности, верно? Я выпью за твое здоровье.
Он поднял свой бокал, но Линь И бокала не дали. Вино медленно исчезло во рту Чжоу Биня. Он продемонстрировал пустое дно:
— Я до дна. Теперь ты.
Не успел он договорить, как кто-то подошел к Линь И, выхватил у него ту самую бутылку и со всего размаху обрушил ее ему на голову!
Бутылка разлетелась вдребезги. Осколки брызнули в стороны, а вино, смешанное с кровью, залило плечо Линь И. В комнате мгновенно воцарился густой аромат алкоголя.
Чжоу Жоань продолжал смотреть на большой экран караоке, где бежали титры. От резкой смены цветов у него дернулось веко, и он медленно засунул сигарету в рот.
— Ах ты сука! — Байбань, взревев от ярости, скинул с себя охранника и бросился в драку, но Линь И железной хваткой схватил его и оттащил назад:
— Лу Яо, заткнись!
Кровь заливала один глаз. Линь И взял со стойки салфетки, вытер лицо и почтительно произнес:
— Спасибо боссу за угощение. Теперь мы можем идти?
— Ну зачем же так сразу, хорошие дела ходят парами, — Чжоу Бинь наклонился к Чжоу Жоаню. — Точно не твой друг? Если твой, второй бокал отменим.
Чжоу Жоань вынул сигарету изо рта, собираясь стряхнуть пепел, но обнаружил, что пепел уже упал в его бокал с вином.
— В трущобах тысячи людей. Не каждый может быть другом. Видел его пару раз, наверное, здоровались.
— Значит, не друзья?
Чжоу Жоань с улыбкой кивнул:
— Верно. Не друзья.
— Чжоу...! — на лицо Байбаня легла огромная ладонь Линь И и с силой оттолкнула его. Затем Линь И сам взял со стойки другую бутылку и, криво усмехнувшись, посмотрел на Чжоу Биня:
— Босс, этот бокал я выпью сам.
С этими словами он наотмашь разбил бутылку о собственную голову. Когда второй глаз тоже заплыл кровью, он снова спросил:
— Босс, теперь мы можем идти?
Четки в руках Чжоу Чжэ громко защелкали, он пробормотал «Амитабха». Чжоу Бинь сквозь кровь увидел холодный блеск в глазах Линь И и, немного подумав, сдался:
— Впредь лучше воспитывай своих людей. Если будет следующий раз, так легко не отделаешься.
— Спасибо господину Чжоу за урок.
Линь И увел Байбаня. Когда дверь закрылась, Чжоу Жоань снова расплылся в улыбке:
— Да хватит вам пить, пойте давайте!
Телохранителю Чжоу Биня приспичило, и он бегом припустил в туалет. Закончив дела, он вздрогнул от облегчения и подошел к раковине.
Умывшись, он закурил сигарету и прислонился к мраморной столешнице.
Мужской и женский туалеты разделяла лишь стена, а зона для умывания была общей и роскошной.
Раздался четкий стук каблуков по мрамору. Из-за угла вышла женщина. Красивая, в ярко-красных наушниках, она шла так, будто каждый ее шаг попадал в такт мелодии.
Зона была пуста, но она пристроилась мыть руки прямо рядом с телохранителем. Закрыв воду, она влажными пальцами поправила пышные волосы.
Развернувшись, она продемонстрировала изящную открытую спину.
— Господин, не поможете расстегнуть молнию?
Отодвинув волосы, телохранитель увидел захватывающий пейзаж. С сигаретой в зубах он процедил:
— Молодой господин только что тебя заказывал.
Женщина сняла наушники на шею и слегка повернула голову:
— Но сейчас он заказал других.
Она прижалась спиной к его груди.
— Ты так круто разбил бутылку об голову того парня... Честно говоря, хоть я и сидела в объятиях вашего господина, — она нежно коснулась губ телохранителя щекой, — моё тело таяло по тебе.
Крепкая рука тут же обхватила ее за талию. Телохранитель придвинулся ближе к ее мягким губам:
— Значит, пришла сюда хвостом крутить?
Женщина змеей скользнула в его объятия и медленно надела наушники на уши мужчины:
— Да... хочу, чтобы ты грубо взял меня под мою любимую симфонию.
Телохранитель подхватил ее и яростно впился в губы.
В ту ночь телохранитель Чжоу Биня прямо в кабинке туалета оприходовал «принцессу», которую заказал его хозяин. В самый разгар процесса их застукал сам Чжоу Бинь, вышедший справить нужду.
Чжоу Жоань по чистой случайности тоже оказался рядом.
— Брат, это что, семейная традиция такая — делить женщину с охраной по очереди? — с притворным сомнением спросил он. — Тогда мне, пожалуй, телохранители не нужны.
Чжоу Бинь побагровел и со всей дури пнул телохранителя в грудь:
— Ты каждый раз, когда я с бабой, уже раздеваешь её в своих мыслях?!
Прежде чем быть уволенным, охранник получил тяжелую взбучку. Когда все разошлись, в узкой кабинке остался сидеть только избитый мужчина.
Кто-то вернулся. С бутылкой импортного алкоголя в руках, пошатываясь, вошел в туалет и толкнул дверь кабинки.
— Брат, извини. Молодой господин велел мне угостить тебя выпивкой.
Чжоу Жоань резко вскинул бутылку и с силой обрушил её вниз...
Бросив осколок бутылки, Чжоу Жоань на ходу достал телефон, чтобы перевести деньги, и тихо буркнул:
— Сука, это была самая дорогая подстава в моей жизни.
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      Приближался Новый год, холода крепли. В предрассветный час даже крысы не высовывали носа из нор, но Чжоу Жоань внезапно услышал стук в окно.
В доме семьи Чжоу ему выделили самую угловую спальню. Раньше здесь, кажется, была студия А-Туаня, и когда её переделывали под спальню, на стенах оставили несколько старых картин.
На одной из них была запечатлена девушка в белом платье: она явно улыбалась, но в её облике сквозила скрытая обида. Встречаясь с ней взглядом, Чжоу Жоань всякий раз необъяснимо чувствовал укол совести.
В особняках богатых семей при каждой спальне имеется терраса — большая или маленькая, с которой открываются слегка отличающиеся виды.
Чжоу Жоаню же пейзаж за окном был безразличен. Вилла семьи Чжоу располагалась на склоне горы: далёкий ветер, близкий лес, густая и мрачная чаща. В глазах Чжоу Жоаня это были просто заросли, где крики птиц и кваканье лягушек тревожили сон и неимоверно раздражали.
И вот теперь кто-то стоял на террасе и стучал в окно: три длинных, один короткий, дважды.
Чжоу Жоань слишком часто слышал этот ритм стука в дверь или окно. И каждый раз, открывая их, он видел Линь И. Тот приносил то жизненно важные новости, то просто связку танхулу.
Сигарет не было. Чжоу Жоань выудил монету и, присев на край кровати, уставился на тёмную тень на панорамном окне. Монета взлетала и падала; ни орёл, ни решка не приносили успокоения.
Линь И постучал дважды, но в комнате по-прежнему царила тишина. Ночной мороз способен сковать всё на свете, включая и бешено колотящееся сердце.
Он поплотнее натянул шапку, развернулся и взялся за перила террасы. Но не успел он перекинуть ногу, как за спиной с резким шорохом разъехалось панорамное окно.
— Позволь мне хотя бы одеться, — Чжоу Жоань, завернувшись в хлопковый стёганый халат, прислонился к дверному косяку. — Ты всё такой же нетерпеливый.
Линь И отпустил перила и повернулся к нему. Свет в комнате не горел, но луна сияла ярко, позволяя отчётливо разглядеть человека.
Вчера в ночном клубе Линь И даже не смотрел на Чжоу Жоаня прямо. Сейчас же он заметил, что тот изрядно исхудал; лицо выглядело сносно, но во взгляде прибавилось мрачности.
— Не холодно? — спросил Чжоу Жоань.
За его спиной была тёплая комната, перед ним — ледяная ночь. Задавая этот вопрос, высокий и поджарый мужчина стоял на границе тепла и холода. Он с улыбкой разглядывал Линь И, одетого словно ночной разбойник, но приглашать его внутрь не спешил.
Чтобы перелезать через стены и карабкаться в окна, Линь И действительно оделся легко. Он отступил на шаг и привалился к перилам:
— Нормально.
Терраса была крошечной, Чжоу Жоань мог коснуться Линь И, просто протянув руку. Он потянул мужчину за чёрную вязаную шапку и, как и ожидал, увидел под ней белые бинты.
— Всё ещё болит? — спросил Чжоу Жоань и тут же усмехнулся: — Только ответь как-нибудь по-другому.
В глазах Линь И тоже промелькнула тень улыбки:
— Вчера болело, сегодня полегче.
— И ты хорош. Вчера было ясно, что Байбаня подставили специально, чтобы добраться до меня. Они хотели поиздеваться надо мной, унизить, а ты чего туда полез?
Говоря это, Чжоу Жоань поманил пальцами. Линь И понял, что тот просит сигарету, и ответил, перебивая:
— Одежду сменил, не взял с собой.
Вытащив из кармана конфету, Линь И бросил её Чжоу Жоаню:
— Байбаня в любом случае надо было выручать. К тому же, они прессовали его лишь для того, чтобы выманить меня. Пока мы прощупывали их дно, они прощупывали наше.
Рука Чжоу Жоаня, разворачивающая фантик, замерла. Он медленно поднял глаза на Линь И:
— Байбань знает о моих делах?
— Нет. Он просто думает, что тебе подвалило дерьмовое счастье — признали родню, вернули в семью.
Чжоу Жоань отправил леденец в рот и посмотрел на фантик в руке:
— Это та самая конфета, которую я дал тебе в прошлом году?
— Угу.
— Помню, я тогда обманул одного пройдоху, сам не справился и пришлось просить тебя о помощи.
— Точно. И в благодарность ты всучил мне эту конфету. А теперь сам же её и съел.
Чжоу Жоань с сосательным звуком перекатывал леденец и смеялся, но постепенно блеск в его глазах угас:
— Извини за вчерашнее.
Линь И смахнул снег с перил, оперся на них локтями и ровным голосом ответил:
— Не за что извиняться. В той ситуации ты и не должен был признавать меня или Байбаня. Если бы не признал — они бы просто поглумились над нами разок. А если бы ты открыл рот и начал просить за нас, то в будущем, как только ты бы им чем-то не угодил, отыгрывались бы на нас с Байбанем.
— Да, — кивнул Чжоу Жоань. — Я знал, что брат Линь человек умный и всё поймёт.
— Как ты сам? — спросил Линь И.
Чжоу Жоань указал пальцем на две огромные террасы на втором и третьем этажах:
— Старший и второй молодые господа обычно живут в городе, сюда, в старый особняк, наведываются только по выходным. Отец Чжан Цзиня...
Он на мгновение запнулся, но тут же продолжил:
— С тех пор как я вошёл в этот дом, я видел Чжоу Цзинтао лишь однажды. Сейчас он в заграничной командировке, говорят, вернётся только к Новому году. Его жена каждую зиму забирает третью мисс на море. Так что сейчас в этом замке только я и несколько слуг.
Чжоу Жоань криво усмехнулся:
— Можно сказать, я теперь крутой шишка. В таком огромном доме я единственный хозяин.
Он перекатил леденец языком и добавил:
— Хотя какой там хозяин. Чжоу Бинь и Чжоу Чжэ развлекаются за мой счёт, а прислуга закатывает глаза при виде меня.
Потирая монету тощими длинными пальцами, Чжоу Жоань продолжил с ленивой усмешкой в голосе:
— Сейчас расклад такой: молодым господам нравится смотреть, как я позорюсь — я и прикидываюсь дурачком. Нравится видеть, как я виляю хвостом — я вцепляюсь зубами в миску и виляю так, что искры летят.
— А что потом? — спросил Линь И. — Ты собираешься так жить вечно?
Чжоу Жоань посмотрел на мужчину, и его голос зазвучал так, будто в глубине назревала буря:
— У второго господина на языке мёд, а за пазухой нож, он одержим амбициями. У старшего же вместо мозгов — то, что пониже пояса, он только и думает, как бы залезть какой-нибудь девке под юбку. Даже без меня они рано или поздно вцепились бы друг другу в глотки. Мне нужно лишь выжидать момента, чтобы нанести удар, когда они ослабнут.
Линь И слегка улыбнулся:
— С твоим появлением их грызня станет только ожесточённее.
Чжоу Жоань пожал плечами и языком перетолкнул конфету за другую щеку.
Казалось, все дежурные вопросы были исчерпаны, и между ними повисла пустота. Поток холодного ветра пронёсся мимо, унося белую дымку их дыхания.
Линь И дождался, пока Чжоу Жоань снова запахнёт халат, и спросил:
— Ты видел сообщение, которое я тебе прислал?
Леденец стукнул о зубы, Чжоу Жоань невольно кашлянул:
— Видел. — И с оттенком досады добавил: — Линь И, иногда ты ругаешься слишком грязно.
— Почему не ответил? И номер сменил.
Чжоу Жоань потер нос и слизнул сладость с губ:
— Потому что... это было неудобно.
— А дальше? Тоже будет «неудобно»?
Чжоу Жоань всегда ненавидел шум ветра в густом лесу, но сейчас он желал, чтобы ветви раскачивались сильнее — так, чтобы их треск заглушил его собственный неуверенный голос.
— Линь И, ты человек умный. Знаешь ведь поговорку: «рыбак рыбака видит издалека». Чтобы закрепиться в этом кругу, мне нужно обрубить связи с прежним. Иначе будет как вчера: ты всегда будешь инструментом, с помощью которого меня будут задирать и высмеивать, а я никогда не отмоюсь от репутации помойной крысы.
Лунный свет всё так же ярко падал на его бледное, словно фарфоровое лицо, но из-за опущенных ресниц под глазами залегли густые тени.
Линь И наконец сделал шаг вперёд, вплотную приблизившись к Чжоу Жоаню:
— Значит, ты снова идёшь на попятную?
Крупная ладонь внезапно вцепилась в горло Чжоу Жоаня. Линь И смотрел на него сверху вниз:
— Не стоило мне тебе верить и питать иллюзии. Чжоу Жоань, ты просто мусор. — Другая рука мужчины легла на шелковистый халат и медленно скользнула вниз по изгибу талии. — Даже если ты нацепишь на себя эти дорогущие тряпки, тебе не скрыть вонь сточной канавы, которая от тебя исходит.
— Я крыса из канавы и действительно часто нарушаю обещания, но, Линь И... — Чжоу Жоань встретил этот ледяной взгляд, пытаясь объясниться: — Ты мне столько помогал, я бы никогда так не поступил с тобой. Дождись, пока я встану на ноги...
— Заткнись! — От мощного рывка затылок Чжоу Жоаня с силой впечатался в дверной косяк. Стекло загудело, в глазах у него потемнело, а зрение на мгновение расфокусировалось.
Когда первая резкая боль утихла, Чжоу Жоань медленно открыл глаза и увидел на лице Линь И ту самую знакомую ярость, с которой тот обычно ввязывался в драки.
— Чжоу Жоань, ты, блядь, ещё смеешь мне врать? Ты несёшь эту чушь только потому, что боишься, как бы я не вытряхнул все твои грязные секреты.
— Ты этого не сделаешь. — Голос Чжоу Жоаня из-за сдавленного горла звучал натужно. — Потому что ты превыше всего ценишь справедливость. Линь И, ты мне много помогал, но не забывай, что и я, мать твою, ради тебя жизнью рисковал!
Пояс халата ослаб, Чжоу Жоань рванул ворот, обнажая левое плечо:
— Этот шрам остался, когда я закрыл тебя от ножа.
Освободив руку, Чжоу Жоань в ответ схватился за одежду Линь И. Он потянул вниз пуховик и рубашку, обнажая на левом плече Линь И, в том же самом месте, такой же шрам.
— Тогда тот псих проделал в тебе кровавую дыру. Я бросился на помощь, и он пырнул и меня тоже. Линь И, ты помнишь, что ты сказал после этого?!
Что он сказал? Линь И замер...
Лето. Стояла невыносимая жара. Обнажённый по пояс Линь И сидел на подоконнике, глядя в небо. Рядом с ним Чжоу Жоань в майке-алкоголичке возился с сигаретой. Дым входил и выходил изо рта, задерживаясь максимум в горле — он никогда не затягивался глубоко.
На левых плечах у обоих белела марля. Чжоу Жоань посмотрел на повязку Линь И, затем на свою и фыркнул: «Твою мать, шрамы как у парочки влюблённых». Он подтянул одну ногу, положил подбородок на колено и как бы невзначай спросил: «Считай, первый шрам на моём теле я посвятил тебе. Ты мне когда-нибудь отплатишь?»
Линь И поправил отклеившийся край марли на плече Чжоу Жоаня, затем отобрал у него сигарету, зажал в губах и, глядя в ясное небо, едва заметно улыбнулся: «Ты просто помни об этом. И когда тебе понадобится отплата, не забудь мне напомнить».
Холодный ветер лизнул обнажённую кожу, унося остатки того солнечного воспоминания. Линь И положил руку на левое плечо Чжоу Жоаня, медленно ведя подушечками пальцев по выпуклому шраму.
— Вспомнил, — произнёс он. Его пальцы двинулись выше, проскользнули по кадыку и мягко надавили на губы Чжоу Жоаня. — Я действительно должен тебе отплатить.
Кончики пальцев проникли в щель между губами, коснувшись влаги. Чжоу Жоань нахмурился и попытался уклониться, но Линь И крепко перехватил его за челюсть, силой возвращая на место.
— Линь И, ты что, блядь, творишь!.. М-м-м...
Не успел Чжоу Жоань договорить, как его рот был грубо взломан. Руки Линь И привыкли сжимать деревянные палки, кожа на них была грубой, словно наждак. Его прикосновение к скользкой и нежной плоти напоминало грабёж.
В Чжоу Жоане вспыхнула ярость, и он резко сомкнул зубы.
Он не сдерживался, и от твёрдых костяшек пальцев зубы отозвались тупой болью.
Линь И, казалось, тоже нахмурился, но в следующий миг ещё сильнее сжал челюсть Чжоу Жоаня, заставляя его открыть рот.
Он втиснул внутрь ещё один палец и, несмотря на сопротивление, медленно обвёл горячую полость рта. Затем большим и указательным пальцами он ухватил влажный и мягкий язык, потянул его на себя и, словно наконец отыскав ту самую конфету, извлек её кончиками пальцев наружу.
Когда хватка ослабла, Чжоу Жоань зашёлся в глухом кашле. Он поспешно запахнул халат, скрывая левое плечо, и выругался:
— Линь И, ты совсем с катушек съехал? Хотел конфету — я бы тебе её выплюнул! Ты реально больной!
Линь И посмотрел на розовый леденец в своей руке, обсосанный уже наполовину, и небрежно швырнул его за перила террасы:
— Ты не достоин есть мои конфеты.
Словно не желая оставаться здесь ни секундой дольше, он развернулся, чтобы уйти, но его окликнули:
— Подожди.
Чжоу Жоань подошёл к кровати, выдвинул ящик тумбочки и достал несколько пачек денег.
Он протянул их Линь И:
— Забирай. Чжоу Цзинтао дал.
— Доллары? — лицо Линь И осталось бесстрастным, а голос прозвучал невесомо. — Плата за разрыв или за молчание?
— Называй как хочешь, — Чжоу Жоань вложил деньги в руки Линь И. — Линь И, забудь Чжоу Жоаня, который был по уши в грязи.
Линь И помолчал, затем рассовал деньги по двум карманам. Он ловко перемахнул через перила, спрыгнул вниз и, самортизировав кувырком, выпрямился.
Когда он поднялся, в его силуэте сквозило безразличие. Задрав голову, он посмотрел на Чжоу Жоаня, стоящего на террасе, и тихо произнёс:
— Я думал, четвёртую статью мы пройдём вместе.
Чжоу Жоань слегка перегнулся через перила:
— Что ты сказал?
— Ничего, — Линь И на ходу махнул рукой. — Прощайте, господин Чжоу.
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      Второй раз Чжоу Жоань увидел Чжоу Цзинтао по видеосвязи.
В конференц-зале трое братьев Чжоу сидели за столом, а на огромном экране прямо перед ними мужчина занимался делами. Минуло десять минут, и лишь шорох пера по бумаге, доносившийся из динамиков, бесцеремонно вторгался в тишину и давил на уши.
Ручка замерла, колпачок закрутился, и человек на экране наконец поднял голову, взглянув на троих сыновей.
Деньги — вещь мистическая. Чжоу Цзинтао уже перевалило за пятьдесят, и внешность его была заурядной, но магия богатства придавала его облику зрелое достоинство и шарм.
Бегло окинув сыновей взглядом, он перешёл сразу к делу:
— Скоро конец года. Накопилось много связей, которые нужно укрепить и задобрить. Вам придётся представлять меня на встречах. Не вздумайте недооценивать этот процесс — в будущем всё это станет вашим капиталом и личными ресурсами.
— Чжоу Бинь, Чжоу Чжэ, вы и раньше помогали мне, но лишь по мелочи. В этом году меня не будет дома, так что эти дела... — мужчина на видео покосился на Чжоу Жоаня, сидевшего в углу, — ...вы двое возьмёте Жоаня с собой. Пусть покажется людям, а то его никто в глаза не видел.
Чжоу Бинь фыркнул. Стук чёток в руках Чжоу Чжэ на мгновение прервался. И только Чжоу Жоань почтительно поднялся и произнёс:
— Папа, не беспокойтесь, я буду прилежно учиться у старших братьев.
Слова Чжоу Жоаня проигнорировали. Чжоу Цзинтао коротким жестом велел ему сесть:
— Раз уж заговорили об отношениях... Кто в этом году отвезёт праздничные подношения Цзинь Хуэю?
При этом имени Чжоу Бинь и Чжоу Чжэ синхронно вжались в спинки кресел.
Жест явного нежелания.
В воздухе повисла пауза. Пальцы Чжоу Чжэ, всё это время перебиравшие бусины, дважды легонько постучали по столу. Он негромко произнёс:
— Старший брат, отец ведь сказал, что четвёртому нужно выходить в свет. Дедушка Цзинь — человек глубоко уважаемый, будет некрасиво, если наш четвёртый с ним не знаком.
Услышав это, Чжоу Бинь внезапно оживился:
— Точно, папа! Пусть в этом году четвёртый отвезёт подарки дедушке Цзиню. И дом узнает, и человека увидит. Глядишь, наш четвёртый умудрится вручить то, что не смогли всучить даже первая и вторая ветви семьи.
Чжоу Чжэ сжал чётки в ладони, изображая саму братскую добродетель:
— Четвёртый, если дедушка Цзинь примет от тебя дары, ты неслабо отличишься в семье. Может, на новогоднем ужине второй дядя даже посадит тебя подле себя.
В семье Чжоу было три ветви. Чжоу Жаньмин из первой ветви — тот самый «второй дядя» — занимал пост председателя совета директоров и фактически считался главой дома.
Каждый год на праздничном ужине он оставлял место рядом с собой для самого выдающегося представителя младшего поколения. На этот стул с вожделением взирала вся молодёжь Чжоу: он символизировал признание и был первой ступенью к власти.
Но на этом стуле сидели либо люди первой ветви, либо, изредка, второй. Третьей ветви путь туда был заказан.
Поэтому для Чжоу Биня и Чжоу Чжэ самым мучительным моментом в году неизменно становился семейный ужин в канун Нового года.
В глазах Чжоу Цзинтао, если уж старшие ветви не смогли вручить подарки, то слабая третья и подавно не справится. Поэтому он лишь бросил: «Сами договоритесь», — и отключил связь.
Как только совещание закончилось, Чжоу Бинь вскочил первым. Засунув руки в карманы, он подошёл к Чжоу Жоаню и высокомерно склонился над ним:
— Чжоу Жоань, ты уж постарайся с этим подарком для старикашки. Вся надежда нашей ветви только на тебя.
С этими словами он дважды похлопал Чжоу Жоаня по плечу и вразвалочку вышел из зала.
Следом подошёл Чжоу Чжэ и участливо прошептал:
— Четвёртый, ты особо не дави на себя. Дедушка Цзинь был лучшим другом нашего деда, характер у него прискверный. Если не примет — это нормально. Старший брат в прошлом году час простоял у его дверей под снегом и ветром, подарок так и не всучил, ещё и обруган был последними словами. Но старший у нас шутник, всё говорит, что на последний в жизни праздник дедушки Цзиня он приготовит особенный подарок. Знаешь какой?
Чжоу Чжэ наклонился к самому уху Жоаня и с улыбкой выдал:
— Погребальную урну.
Снова два хлопка по плечу, и Чжоу Чжэ степенно удалился. Чжоу Жоань остался в зале один. Он посмотрел на пустой дверной проём и закинул ногу на ногу:
— Чжоу Чжэ, если ты хочешь чужими руками загребать жар, то я должен сам захотеть стать этими руками.
Цзинь Хуэю было далеко за семьдесят, но здоровьем он не уступал молодым. Проводив семейного врача, он оделся и вышел из дома.
В старом доме на один лифт приходилось по семьдесят-восемьдесят квартир. Старику Цзиню потребовалось десять минут, чтобы дождаться кабину. Лифт трясся, останавливаясь на каждом этаже, пока наконец не достиг первого. Цзинь выкинул телескопическую трость и толкнул ветхую дверь подъезда.
Стоило ему спуститься с крыльца, как раздался весьма бесцеремонный голос:
— Старик, ты и есть Цзинь Хуэй?
Обернувшись на звук, он увидел юнца, который лениво высунулся из окна большого грузовика. В руках парень держал нечто похожее на накладную.
— Я приехал вручить тебе подарок. Иди сюда, распишись, и будем считать, что миссия выполнена.
Старик Цзинь нахмурился:
— Ты кто такой? Что за манеры?
— Я Чжоу Жоань из третьей ветви семьи Чжоу. Мы видимся впервые, так что неудивительно, что ты меня не знаешь.
— Третья ветвь... Чжоу Цзинтао тебе...
— Отец. Я его бастард, недавно признанный. — Чжоу Жоань спрыгнул с подножки и привалился к кузову. — Видать, дарить тебе подарки — дельце дрянное, раз его спихнули мне.
— Яблоко от яблони... — проворчал Цзинь Хуэй. — Забирай своё барахло и убирайся. Не приму.
— Если не примешь, — лениво протянул Чжоу Жоань, — я переломаю твою палку.
Цзинь Хуэй всю жизнь провёл в океане бизнеса, мастерски ведя подковёрные игры. Как бы яростно он ни сражался с конкурентами, внешне всё всегда было чинно и благородно. Где ему было видеть такой наглый, площадной напор? Он в изумлении уставился на юношу и с силой стукнул тростью об асфальт:
— Ты как смеешь!
Глядя на старика с зычным голосом, Чжоу Жоань невольно вспомнил деда Дина, который его вырастил. Он мягко улыбнулся, и в его глазах промелькнула теплота:
— Конечно, не смею. Хоть я и сын Чжоу Цзинтао, но не до такой же степени подонок. Это шутка, не принимай близко к сердцу.
Брови старика Цзиня всё ещё были сдвинуты к переносице. Он махнул рукой:
— Проваливай, не мозоль глаза.
— Даже не посмотришь, что я привез?
Чжоу Жоань направился к кузову машины и под категоричное «Нет!» старика рванул железный засов кузова.
Внутри до самого верха были сложены спортивные товары. Одних только футбольных и волейбольных мячей — сотни.
Старик Цзинь указал тростью на коробки с ракетками для бадминтона:
— Это ты мне, что ли, купил?
— Раз уж ты всё равно ничего не принимаешь, лучше передать вещи тем, кому они нужнее. — Чжоу Жоань взял футбольный мяч и подбросил его на ладони. — У пацанов в «городских деревнях» мячи латаные-перелатаные. Если такой мяч достанется им как новогодний подарок, они от счастья во сне улыбаться будут.
Он встряхнул накладной в руке:
— Сделайте доброе дело, подпишите. Считайте это актом «раскулачивания» богатеев в пользу бедных.
Дряблые щеки Цзинь Хуэя дернулись в холодной усмешке:
— Решил со мной в хитрость поиграть? Морально на меня давишь?
Чжоу Жоань сокрушенно вздохнул:
— Не подпишете?
— Не подпишу.
Цокнув языком, Чжоу Жоань подал знак рукой. Тотчас у обочины открылась дверь неприметного фургона, и оттуда с шумом высыпала орава из десятка детей. Они с восторженными криками бросились к ним.
Чжоу Жоань указал на старика:
— Это вот этот дедушка дарит вам подарки.
Дети, вне себя от радости, облепили Цзинь Хуэя: хватали за ноги, обнимали за пояс и руки, наперебой выкрикивая слова благодарности. Шум стоял такой, будто в курятнике вылупилась сотня цыплят.
Старик Цзинь всю жизнь прожил бобылём, не зная радости внуков. Он совершенно растерялся и в какой-то момент бросил на Чжоу Жоаня беспомощный взгляд.
Тот поднял накладную:
— Дедушка Цзинь, подпишите. И мечту детей исполните, и мне поможете. Я ведь сам в такой «деревне» вырос. У меня, как и у них, в детстве никогда не было своего мяча. Сейчас я хоть и попал в семью Чжоу, но живу как между тигром и волком — ни минуты покоя. Если вы примете подарок, я хоть немного упрочу своё положение за счёт вашего авторитета. Может, не так быстро сожрут.
Чжоу Жоань схитрил в действиях, но в словах был предельно искренен. В его «чёрной душе» нашлась крупица настоящего чувства, из-за которой даже ругать его не хотелось.
Старик Цзинь замолчал. Он посмотрел на гружёный кузов, затем на окруживших его «цыплят». Медленно, дюйм за дюймом, он поднял руку, не занятую тростью, и положил её на голову маленького толстяка с тусклыми волосами.
— Дедушка, — негромко позвал мальчик, обнимая его за ногу.
Старик заметно вздрогнул, в его старческих глазах что-то блеснуло...
Наступил полдень — самое тёплое время суток. Даже в глухую зиму ветер, затихая, теряет свою ярость и становится почти ласковым.
Под полуденным солнцем старик Цзинь протянул руку к Чжоу Жоаню. Вид у него был сердитый:
— Раз уж требуешь подписи, где ручка?
Когда формальности были улажены, старик Цзинь присел на скамейку у дороги и принялся раздавать детям хунбао.
— В календаре было сказано: день неблагоприятный, из дома не выходить. Не соврали. Мало того что попался в твою ловушку, так ещё и в «расточительного юношу» пришлось заделаться.
Чжоу Жоань прыснул:
— На юношу вы в своём возрасте уже не тянете. А деньги раздавать — это ваша инициатива, я и остановить-то вас не смог бы.
Старик продолжал ворчать, глядя на Жоаня исподлобья:
— Я хотел каждому по десять тысяч дать, а ты заставил по сотне. Ты хоть представляешь, насколько я богат?
Он вручил очередной конверт ребёнку, ласково сказав «умница», но, повернувшись к Жоаню, тут же посерьёзнел. Он указал на свою старую хрущёвку:
— Не смотри, что я живу в этой развалюхе, я вообще-то...
— Вообще-то у вас две виллы на склоне горы, недвижимость в каждом мегаполисе, огромный пакет акций и куча инвестиций. А ещё вы держите тридцать процентов акций «Шэнкая».
Чжоу Жоань откинулся на спинку скамьи, наблюдая за сияющими лицами детей.
— Вы богаты, это так. Но нельзя давать им слишком много. Большие деньги не только до них не дойдут, но и беду могут накликать.
Старик Цзинь задумался и перестал сердиться. Он посмотрел на Чжоу Жоаня:
— Как ты додумался до этой схемы?
— Хотите правду? — Чжоу Жоань поманил его пальцем. — Тогда дайте и мне конвертик.
Старик нехотя всучил ему хунбао, и Чжоу Жоань ответил с тихим смешком:
— Я наблюдал за вами несколько дней.
Он указал на окно в доме напротив:
— Вы владеете несметным состоянием, но живёте в обычном доме в старом районе. Рядом школа. Каждую перемену я видел вас у окна.
Чжоу Жоань сложил ладони у глаз, имитируя бинокль.
— Иногда вы даже открывали щелочку в окне, просто чтобы послушать детский смех, верно?
Цзинь Хуэй проследил за его взглядом:
— Значит, ты вычислил, что я люблю детей?
— Да. И, судя по всему, не ошибся.
— И устроил этот спектакль? Поставил на то, что я размякну?
Чжоу Жоань опустил руки и выпрямился:
— Если бы вы не были человеком честным и добрым, никакой спектакль бы не помог. Эгоиста не пронять никаким искусством. Я слышал, как вы грызлись с семьёй Чжоу, отстаивая интересы старых рабочих «Шэнкая». Вот и поставил на то, что ради детей вы тоже не останетесь в стороне.
Старик Цзинь раздал последний конверт. Когда он снова посмотрел на Чжоу Жоаня, на его лице уже не было той притворной строгости.
— Мы с твоим дедом были лучшими друзьями с юности. Вместе основали «Шэнкай Трейдинг». Тогда я вложил семьдесят процентов капитала, а твой дед — тридцать.
Глаза человека, погружённого в воспоминания, всегда кажутся глубже.
— Следующие двадцать с лишним лет я был председателем, а твой дед — моим замом. Мы были отличной командой, дело процветало. Семь лет назад твой дед скончался, и я вдруг остро ощутил, как коротка жизнь. Решил, что не стоит тратить остаток дней на работу. Поскольку детей у меня нет, я передал управление твоему второму дяде. Он наследовал долю деда, плюс я отписал ему часть своих акций, так что теперь он главный акционер.
В этот момент какой-то ребёнок попал в Чжоу Жоаня снежком. Тот, недолго думая, слепил ком побольше и запустил в ответ. Услышав возмущённое «Ой!», он отряхнул снег с перчаток и продолжил разговор:
— А потом он уволил всех старых сотрудников «Шэнкая» старше сорока пяти лет. Вы пытались за них заступиться, но не смогли выбить положенное. И тогда вы порвали с семьёй Чжоу.
— Зачем ты в него бросил? — недовольно спросил старик.
— Учу его чувству меры. — В глазах Чжоу Жоаня снова появилось привычное безразличие. — Если ребёнок в «деревне» не знает границ, в следующий раз в него прилетит уже не снежок, а камень.
Цзинь Хуэй внимательно посмотрел на него, а затем вернулся к теме:
— Три года я не отвечал на звонки Чжоу Жаньмина и не принимал подарков от вашей семейки. Но чем больше я отказываюсь, тем настырнее они их шлют. Будто специально бесят.
— Вы им компанию на блюдечке отдали. Даже если вы их будете в лицо оплёвывать, они не посмеют не слать подарки. Иначе за ними закрепится слава неблагодарных скотов.
Старик хмыкнул:
— За эти годы я многим отказал, многих обматерил и прогнал. А сегодня ты меня всё-таки пронял.
Чжоу Жоань с улыбкой поднялся:
— Вы мне помогли, и отплатить мне особо нечем. Пойдёмте, я вас развлеку.
Старик опешил, втайне ожидая подвоха:
— Это куда ещё?
— В «деревню», подарки детям раздавать.
Старик тут же вскочил:
— Тогда я возьму побольше хунбао.
— Не надо. — Чжоу Жоань приставил железную лесенку к двери кабины грузовика. — Там полно «злых духов», не стоит привлекать к себе лишнее внимание.
Он похлопал по лесенке:
— Кабина высокая, я помогу вам забраться.
Старик снова опешил:
— Ты предлагаешь мне лезть туда? Ты хоть знаешь, во сколько моей медицинской команде обходится поддержание моего здоровья?
Чжоу Жоань похлопал по железным ступеням:
— Если не безумствовать сейчас, то когда? Вы же были «героем своего времени», не бойтесь, я поддержу.
Цзинь Хуэй подошёл к лестнице, занёс ногу на ступеньку, но вдруг обернулся:
— Как, ты сказал, тебя зовут?
Мужчина даже не пытался скрыть пылающие в глазах амбиции. Он улыбнулся в ответ:
— Чжоу Жоань.
Чжоу Жоань отличился, но, кажется, и навлёк на себя беду. Когда Чжоу Бинь протянул ему маленькую таблетку, Жоань понял, какой коварной может быть зависть.
Он прикинулся непонимающим:
— Старший брат, что это?
— Ты теперь герой нашей ветви. Брат хочет угостить тебя чем-то стоящим.
Он подбросил таблетку на ладони:
— Для настроения. Здоровью не вредит.
Чжоу Жоань хотел было отказаться, но Чжоу Бинь картинным жестом закинул таблетку себе в рот. Проглотив её, он откинулся на диван, закурил и посмотрел на брата свысока:
— Не веди себя как деревенщина. В нашем кругу все это принимают. Твой второй брат, хоть и строит из себя праведника с чётками, ни одной таблетки не пропустил. Здесь все свои, четвёртый, не позорь меня.
Раздача таблеток была обычным делом, как делёжка сигарет. В VIP-зале разодетые мажоры воспринимали это как нечто само собой разумеющееся.
Чжоу Бинь толкнул в объятия Чжоу Жоаня кокетливую девицу:
— Чтобы войти в круг, ты не должен казаться в нём чужаком.
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      Белая таблетка снова возникла перед его лицом. Спустя долгое мгновение длинные пальцы подцепили её и медленно поднесли к губам. Запив её водой, Чжоу Жоань поставил стакан и с улыбкой произнёс:
— Спасибо, старший брат, что наставляешь на путь истинный.
Чжоу Жоань не был затворником-праведником и давно подумывал о том, чтобы «вкусить плоти». Раньше он не переходил к действиям лишь потому, что постоянно сравнивал себя с Линь И. Линь И презирал девиц из ночных клубов и «городских деревень», и Чжоу Жоаню казалось: если он сам проявит к ним интерес, то станет в глазах Линь И человеком второго сорта.
Теперь же, когда их пути разошлись, странные предрассудки отпали сами собой. Однако он не мог позволить себе угодить в ловушку, расставленную Чжоу Бинем.
Прижав таблетку языком к небу, он с улыбкой добавил женщину рядом в WeChat. Скрыв телефон в тени, он перевёл ей двадцать тысяч.
Затем он притянул её к себе и, нежно коснувшись губами её светлого ушка, прошептал:
— Двадцать тысяч. Поможешь мне избавиться от этой дряни.
Женщина слегка вскинула тонкие брови, не давая прямого согласия, но когда Чжоу Жоань потянулся за поцелуем, она с хихиканьем отвернулась.
Чжоу Бинь, чей взгляд всё это время скрытно следил за ними, подошёл поближе, чтобы подшутить:
— Четвёртый, ну ты и торопыга! Сначала надо поговорить, выпить, чувствами проникнуться.
Таблетка под языком начала медленно таять, наполняя рот странной сладостью. Чжоу Жоань внутренне занервничал, но виду не подал. Он поднял бокал, салютуя женщине:
— Тогда, может, выпьем на брудершафт?
Женщина игриво подыграла ему. В момент, когда их руки сплелись, Чжоу Жоань перевёл ей ещё тридцать тысяч.
На этот раз она приняла перевод и обдала его ухо горячим дыханием:
— Четвёртый молодой господин, мы сначала поцелуемся или сначала выпьем?
Чжоу Жоаню нужно было поскорее передать ей таблетку изо рта в рот, поэтому он отставил бокал:
— Сначала поцелуй.
Он обхватил женщину за затылок и подался вперёд, но стоило его губам почти коснуться её алой помады, как чья-то рука бесцеремонно схватила его за плечо.
— Как же можно пить на брудершафт и не осушить бокалы?
Говорившим оказался Чжоу Чжэ.
Он явно только что вошёл: от его одежды ещё веяло уличным холодом. На лице играла улыбка, но взгляд оставался тяжёлым.
Он снова поднёс бокал к самым губам Чжоу Жоаня:
— Если не выпить до дна, придётся познать всю горечь любви.
Почти насильно в Чжоу Жоаня влили глоток вина. Размякшая от слюны таблетка под напором алкоголя мгновенно растворилась и вместе с жидкостью скользнула в горло.
«Чёрт», — похолодел внутри Чжоу Жоань.
Чжоу Чжэ, перебирая чётки, уселся рядом и приобнял женщину:
— Четвёртый, слышал, ты сегодня не просто вручил дедушке Цзиню подношения, но и получил от него ответный дар.
В перерыве между словами Чжоу Чжэ совершенно естественно принял таблетку из рук Чжоу Биня и запил её вином.
— Что это? Покажи, дай и нам приобщиться к прекрасному.
От таблетки под языком осталась лишь тонкая плёнка. Под пристальным взглядом стольких глаз выплюнуть остатки было невозможно. Чжоу Жоаню ничего не оставалось, кроме как пойти ва-банк: он сделал ещё один глоток вина.
Когда во рту не осталось ничего лишнего, он выудил из кармана вещицу.
Это был кусок отборного южнокрасного агата на шнурке: три цуня в длину, один в ширину. Камень сохранил естественную форму и выглядел архаично, даже грубовато, но в этом крылось особое очарование.
Чжоу Бинь лишь мазнул по нему взглядом и пренебрежительно хмыкнул, а вот Чжоу Чжэ изучил вещицу досконально, потерев её в ладони, словно свои чётки, и лишь затем неохотно вернул владельцу.
— Дедушка Цзинь дарит только ценные вещи. Береги, не вздумай потерять.
Сказав это, Чжоу Чжэ скользнул взглядом по женщине рядом с братом:
— Четвёртому по душе такой типаж? Вкус у тебя неплохой.
Женщину подсунул Чжоу Бинь, и только сейчас Чжоу Жоань по-настоящему вгляделся в её лицо. Красивая, чувственная, но при этом с каким-то чистым, невинным выражением лица. Когда она опускала глаза, Чжоу Жоаню необъяснимо казалось, что она ему кого-то напоминает.
Однако сейчас он не мог понять, откуда взялось это чувство узнавания. В его организме начались пугающие перемены. Клетки тела и кора головного мозга приходили в возбуждение, напоминающее сильное опьянение. Мысли зароились с бешеной скоростью, а все подавленные желания начали раздуваться до невероятных масштабов. Нечто похожее на первобытную жажду прорвало оборону рассудка и хищно рванулось из груди.
Деньги, власть... В затуманенном сознании он уже стоял на вершине, взирая на тех, кто раньше смотрел на него свысока. В своих видениях Чжоу Жоань подмял под себя и отца, и братьев Чжоу — те корчились у его ног, словно жалкие, уродливые клоуны.
Ему хотелось расхохотаться, но внезапно его окликнул ледяной голос. Он резко обернулся и увидел лицо, на которое больно было смотреть.
Лицо Чжан Цзиня.
Это мертвенно-бледное, искажённое лицо неумолимо приближалось к нему.
Чжоу Жоань поспешно выдохнул:
— Я исполнил твоё желание! Я растоптал всех, кого ты ненавидел!
— Нет, ты этого не сделал, — с обидой и злобой прохрипел Чжан Цзинь. — Ты обещал, что я хоть раз прикоснусь к женщине, но я умер, так и не дождавшись этого!
Женщина.
Жуткий лик Чжан Цзиня медленно растаял, и в теле Чжоу Жоаня поползла иная страсть. Он чувствовал себя воздушным шаром, который вот-вот лопнет — оболочка становилась всё тоньше и напряжённее. Ему жизненно необходима была разрядка.
— Четвёртый молодой господин, ну обратите же на меня внимание...
Голос женщины прозвучал вовремя, хоть и казался искажённым, будто доносился из пустоты. Чжоу Жоань внезапно мёртвой хваткой вцепился в её запястье...
Линь И сидел в самом дальнем углу бара, медленно цедя напиток.
Старший смены VIP-зала знакомил новых сотрудников с обстановкой. Постукивая пальцами по деревянной стойке, он пояснял:
— В зоне для важных гостей есть свой бармен. Если заказов слишком много и он не справляется, можно прийти сюда и попросить ребят помочь.
Обернувшись, он заметил Линь И.
— О, Лао Линь, как раз тебя искал. Завтра в два дня будет вводный инструктаж для новичков. Приходи пораньше, расскажешь им по своей части.
Старший смены был тёртым калачом и мастером общения. Он представил Линь И новым сотрудникам, но не успел закончить свою пафосную речь и до середины, как Линь И его прервал:
— Называйте просто брат Линь.
От Линь И и так веяло угрозой, а тут ещё свежий шрам на лбу. Сотрудники переглянулись и невнятно пробормотали: «Менеджер Линь».
Закончив с наставлениями, старший смены увёл группу, но через пару шагов возбуждённо вернулся обратно и оперся локтем о стойку рядом с Линь И:
— Слушай прикол. Те ублюдки, что подставили Байбаня с кражей, сегодня снова припёрлись.
Рука Линь И была тверда: когда он поднимал бокал, на поверхности вина не появилось ни единой морщинки. Он лишь коротко хмыкнул, не желая продолжать разговор.
Но старший смены не унимался:
— В этих богатых семьях вообще нет тормозов. Отцы этих выродков — наши постоянные клиенты. У каждого есть любимая хостес, которую они не раз забирали на ночь. И что ты думаешь? Сегодня эти сынки заказали ту же самую девицу.
— Думают, наверное, что так острее? — старший смены прицокнул языком. — Не понять нам, простым смертным, эти забавы богачей.
Заметив, что новички застряли в проходе, ожидая указаний, старший смены тут же принял рабочий вид и вздохнул:
— Ладно, работы полно, не буду больше сплетничать. Пошёл я.
Но стоило ему двинуться, как Линь И перехватил его за руку. Поставив бокал, он спросил:
— Раньше они заказывали эту девицу?
— Раньше? — старший смены покачал головой. — Нет, эти щенки её никогда не брали.
— Чжоу Жоань сегодня там?
— Кто?
— Тот, что выглядит самым молодым и трусливым.
Старший смены хлопнул себя по лбу:
— А, ты про того красавчика в углу? Он там. Но сегодня он совсем не трусит — сидит на главном месте, затисканный своими братьями-ублюдками, и вовсю обжимается с той самой девицей.
Линь И снова взял бокал, но на этот раз вино в нём заходило волнами, слой за слоем.
На подземной парковке бара Чжоу Жоань заталкивал женщину в машину.
За одним из автомобилей в самом углу несколько раз сработала вспышка. Мужчина в кепке посмотрел на получившиеся кадры и остался недоволен. Поскольку это было единственное место, не простреливаемое камерами, мужчине пришлось встать на цыпочки и поставить камеру на крышу машины, чтобы поймать лучший ракурс.
Его палец уже лежал на спуске, когда за спиной послышались тихие шаги.
Мужчина напрягся и медленно обернулся.
Чёрные кожаные туфли, тёмные полы куртки... взгляд поднялся выше...
— М-м-ф! — Резкая боль в затылке, в глазах потемнело, и мужчина мешком рухнул на землю, потеряв сознание.
Вместе с обмякшим телом полетела и камера, но в паре сантиметров от земли её подхватила широкая ладонь.
Человек бегло просмотрел снимки и, перекинув ремешок через плечо, повесил камеру на себя.
Той же рукой, что только что совершила насилие, он выудил кошелёк из кармана лежащего, забрал наличность, а пустую кожу швырнул в ближайшую урну.
Закончив, человек в чёрных туфлях направился к машине Чжоу Жоаня. Подойдя вплотную, он носком обуви поддел голень, торчащую из салона.
К этому моменту Чжоу Жоань уже прижал женщину к заднему сиденью. Дверь была распахнута, ноги Жоаня остались снаружи, брючины задрались, обнажая бледные щиколотки.
Стоящий перед машиной человек вскинул камеру к лицу и сделал серию снимков под разными углами.
Вспышки ярко осветили полумрак салона. Женщина вскрикнула и поспешно закрыла лицо руками.
Опустив камеру, незнакомец закурил. Как только пламя зажигалки погасло, он, не выпуская сигареты из зубов, мёртвой хваткой вцепился в лодыжку Чжоу Жоаня и с силой рванул его на себя!
В следующий миг послышался глухой удар, ругань и пронзительный визг женщины.
— Заткнись. — Он указал сигаретой на девицу. — Телефон выключить. Вали домой.
Женщина замерла, глядя на лицо под чёрной маской, и заикаясь выдавила:
— Вы... вы же...
— Рот на замке. Поняла?
Она судорожно кивнула:
— Поняла.
Получив нужный ответ, мужчина слегка наклонился, подхватил находящегося в бреду Чжоу Жоаня и, закинув его руку себе на плечо, потащил в сторону туалета на парковке.
На ходу он достал телефон и набрал номер.
— Байбань, удали записи с камер на подземной парковке за сегодня. — Зайдя в туалет, он втолкнул Чжоу Жоаня в кабинку. Окинув холодным взглядом его лицо, всё ещё пребывающее во власти галлюцинаций, он медленно добавил в трубку: — Да, и бэкапы тоже сотри.
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      Чжоу Жоань скрестил руки, которые Линь И крепко сжал и с силой прижал к стене.
Он едва держался на ногах, тело постоянно оседало вниз, но Линь И подхватил его сзади за талию. Вплотную прижавшись к тонкой спине, он заключил его в свои объятия.
Чжоу Жоань всегда любил лениться: если на людях он ещё напускал на себя притворный вид, то наедине с собой был из тех, кто предпочтёт на что-нибудь опереться, лишь бы не стоять. Сейчас же, под воздействием препарата, он действовал, повинуясь лишь инстинктам. Разумеется, он тут же поддался этим тёплым объятиям, откинул голову назад и нашёл удобное положение в изгибе шеи Линь И.
Яркий свет люминесцентных ламп над головой заставил его прищуриться. Чжоу Жоань слегка повернул голову, избегая прямого света; его дыхание опаляло выступающий кадык Линь И. Этот хрящ показался ему знакомым. Он вскинул ресницы и удивлённо выдохнул:
— Линь И?
Линь И опустил голову, пристально глядя на человека в своих руках, и вкрадчиво спросил:
— Протрезвел?
Глаза Чжоу Жоаня уже привыкли к свету. Он некоторое время всматривался в лицо Линь И, а затем торжествующе усмехнулся:
— Линь И, я, блядь, «разговелся» раньше тебя.
Когда под действием лекарства разум отбрасывает всякую рациональность, поза, в которой его зажал Линь И, не казалась ему странной. Клетки в теле будто бесконечно расширялись и накладывались друг на друга. Огромное желание соперничать и жажда победы заставили Чжоу Жоаня высвободить одну прижатую руку и лихорадочно потянуться к дорогому ремню.
— Не веришь? — он принялся расстёгивать пояс. — Я тебе сейчас покажу…
Но в следующий миг охваченный нетерпением человек внезапно прекратил все движения. Он на мгновение задумался и тихо пробормотал: — Я отдал ей пятьдесят тысяч, надо их вернуть.
— Что ты принял? — Линь И обхватил Чжоу Жоаня за подбородок и заставил его поднять лицо. — Запрещённые вещества?
Вопрос остался без ответа. Чжоу Жоань, казалось, снова погрузился в какие-то свои видения. Он сглотнул, крылья его носа слегка затрепетали — скрывать бушующее внутри желание больше не получалось.
Металлическая пряжка на ремне снова подверглась настойчивым рывкам, но из-за суетливости шпенёк никак не выскальзывал. Чжоу Жоань тихо выругался:
— Сука!
— Не двигайся, — Линь И перехватил его освободившуюся руку и вернул её на место. — Я сам.
Широкая ладонь сначала легла на грудь, через одежду надавив на шрам на левом плече. Кончики пальцев погладили слегка выступающий контур, а затем медленно скользнули вниз по гладкой ткани к подолу рубашки.
Потянув ткань вверх, он поднёс её к губам Чжоу Жоаня:
— Закуси.
Чжоу Жоань замер.
Он по-прежнему опирался на Линь И. Размеренное сердцебиение мужчины доносилось со спины, прошивая его кости и отдаваясь гулким грохотом в кипящей крови. В этом шуме Чжоу Жоань совершил то, на что никогда бы не отважился в здравом уме.
Он разомкнул губы и прикусил край рубашки.
Взгляд Линь И изменился. Некоторое время он смотрел на эти губы, а затем скользнул ниже — к талии Чжоу Жоаня.
Мужчины в «городских деревнях» каждым жарким летом ходили с голым торсом. Особенно по вечерам, когда в уличных палатках сидели ряды «белотелых», попивая пиво и скатывая грязь со своей кожи.
Чжоу Жоань был, пожалуй, единственным в округе, кто не раздевался летом. И дело не в воспитании — его просто раздражали чужие сальные руки и насмешливые фразочки: «Кожа-то белая да нежная, прямо как у девки».
Она действительно была белой и нежной, но не такой мягкой и хрупкой, как у женщины. В талии Чжоу Жоаня чувствовался крепкий изгиб; он походил на гибкий лук — лишь натянув тетиву, понимаешь, какая мощь в нём скрыта.
Где задерживался взгляд, там оказывались и подушечки пальцев. Сила и скорость были размеренными — Линь И напоминал грозу, застывшую у окраин города: он надвигался медленно, заставляя сердце замирать от страха.
А вот Чжоу Жоань спешил.
Лихорадочное возбуждение делало его беспокойным; бесчисленные импульсивные порывы в голове вынужденно замедлялись из-за этих рук.
— Быстрее, — из-за зажатой в зубах рубашки его голос звучал крайне неразборчиво.
Линь И исполнил его желание. Одним движением пальца он расстегнул металлическую пряжку. Молния поддалась плавно — хватило лёгкого толчка, чтобы увидеть то, что скрывалось внутри в полной готовности.
В следующий момент накрыла широкая ладонь.
Тело Чжоу Жоаня внезапно вздрогнуло, дыхание окончательно сбилось, а ноги ослабли так, что он больше не мог стоять.
Линь И толкнул его вперёд:
— Держись сам.
Освободившаяся рука мужчины легла на поясницу Чжоу Жоаня.
Когда большой палец вдавился в ямочку на пояснице, дрожь в теле Чжоу Жоаня наконец утихла. Движения другой руки в точности совпадали с ритмом его дыхания: то сжимаясь, то расслабляясь, заставляя его тонуть в ощущениях.
Но из-за ткани всё это напоминало попытку почесать ногу через сапог.
Чжоу Жоань занервничал. Он закинул руку за шею Линь И и хрипло, будто проглотил битое стекло, упрекнул его:
— Ты можешь или нет?
Стоило ему заговорить, как край рубашки выскользнул из зубов, оставив на ткани тёмное мокрое пятно от слюны.
Линь И посмотрел на это пятно, наклонился к самому лицу Чжоу Жоаня, обдавая его горячим дыханием:
— Я разве разрешал разжимать зубы?
Схватив за волосы, он прижал его к стене, отвёл мешающую ткань и грубо, резко сделал пару движений.
Мозоли на пальцах усилили чувствительность в несколько раз. Всё тело Чжоу Жоаня заходило ходуном; спина и плечи то взмывали, то опускались, подобно красивым морским волнам.
Действия, похожие на наказание, причиняли боль. Он инстинктивно попытался сжаться, уклоняясь от резких прикосновений.
Сильная рука подхватила его, возвращая в объятия. Горячее дыхание коснулось уха; Линь И произнёс почти в самые губы:
— И хочется, и боли боишься. Чжоу Жоань, ты, блядь, настоящая святоша в борделе.
В безумной смене ритмов боль переплеталась с наслаждением. Под двойным воздействием препарата и жажды Чжоу Жоань утратил способность мыслить. Он обхватил ладонью затылок Линь И и с трудом повернул шею, желая разрешить их спор поцелуем.
Губы были всё ближе, дыхание становилось всё жарче, но в самый последний момент, когда поцелуй уже должен был случиться, Линь И нахмурился и отвернул лицо.
Он оттолкнул его и спросил:
— Чжоу Жоань, ты сейчас понимаешь, кто я?
Когда их взгляды встретились, в воздухе повисло тяжёлое напряжение. Чжоу Жоань будто задел нужную струну, и в хаосе его мыслей на миг прояснилось. Он слегка вздрогнул и выдохнул едва слышное: «Линь И».
Словно вспомнив о том, что только что вытворял, Чжоу Жоань мгновенно изменился в лице.
— Твою мать! — Линь И окончательно вышел из себя. Он отшвырнул Чжоу Жоаня в угол кабинки и принялся безжалостно, раз за разом доводить дело до конца.
Чжоу Жоань пытался сопротивляться, но лишь на мгновение — бушующее чувство снова захлестнуло его. Сознание в очередной раз помутилось; после того как рассудок утонул, осталась лишь безумно растущая жажда.
В этих размашистых движениях он черпал и боль, и удовольствие. Вдыхая слабый запах табака, исходящий от Линь И, он чувствовал, как кости постепенно становятся мягкими. Сам того не заметив, он снова обнял мужчину за шею и осторожно коснулся сухих уголков его губ.
— Чжоу Жоань, хоть ты и редкая дрянь, — Линь И посмотрел сверху вниз в эти затуманенные глаза, — но трахаешься чертовски похотливо.
Темп снова ускорился. После нескольких мощных, лишённых системы, но полных силы движений в тесном пространстве наконец раздался протяжный стон со сбившимся тоном.
Не давая Чжоу Жоаню времени прийти в себя и прочувствовать послевкусие, Линь И убрал руку и отстранился.
Лишившись опоры, Чжоу Жоань медленно сполз по перегородке и остался сидеть в углу кабинки, пребывая в полном беспорядке.
Линь И посмотрел на липкую жидкость на пальцах, слегка наклонился и вытер руку о лицо Чжоу Жоаня.
Он некоторое время рассматривал его, затем снял висевшую за спиной камеру, нашёл фото, сделанное недавно на парковке, переслал его на телефон и отправил человеку, сидящему перед ним в беспамятстве.
Услышав звук уведомления на телефоне Чжоу Жоаня, Линь И снова поднёс камеру к глазам, глядя через объектив на неопрятного, доведённого до предела мужчину.
Палец опустился, щелкнул затвор — и в этот момент Чжоу Жоань замер на крайне непристойном снимке.
Вслед за этим дверь кабинки распахнулась. Мужчина с камерой за спиной спокойно вышел прочь. Дверь медленно качнулась обратно, издав пронзительный, режущий слух скрип…
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      Когда Чжоу Жоань вошёл в бильярдную, он приковал к себе взгляды почти всех присутствующих.
Линь И обожал бильярд, и раньше Чжоу Жоань часто составлял ему компанию. В прошлом году владелец заведения переключился на другую сферу деятельности, и Линь И, вложив все свои сбережения, перекупил бильярдную. Он нанял управляющего и стал «хозяином-бездельником», который предпочитал не вмешиваться в дела.
Напротив, Чжоу Жоань ежемесячно приходил проверять счета и единолично распоряжался всеми вопросами. Линь И позволял ему самоуправничать на своей территории: он лишь поглядывал на него с улыбкой, зажав в зубах сигарету, и ни о чём особо не беспокоился.
После возвращения в семью Чжоу Жоань здесь больше не появлялся. Стоило ему сегодня переступить порог, как в шумном зале на мгновение воцарилась тишина.
Нынешний Чжоу Жоань выглядел весьма респектабельно: серый костюм в тонкую полоску в сочетании с шерстяным пальто того же оттенка, короткие волосы на лбу зафиксированы гелем и зачёсаны назад, открывая высокий лоб.
Местная шпана в бильярдной нет-нет да и видела всяких богатеньких сынков, но Чжоу Жоань не походил на изнеженных франтов. В свои двадцать с небольшим лет он уже обладал статью и спокойной уверенностью, а его взгляд был острым, словно крюк.
Зал разделялся на зоны: большие столы для снукера и маленькие для пула. Чжоу Жоань окинул взглядом помещение и заметил Линь И, стоявшего у стола для снукера. Широко шагая, он направился к мужчине.
Управляющий залом, будучи человеком относительно порядочным, ничего не знал о старых сплетнях «городской деревни» и не заметил новой вражды между этими двумя. Он, как и прежде, засеменил вслед за Чжоу Жоанем с бухгалтерской книгой в руках.
Подойдя к столу, Чжоу Жоань окликнул Линь И по имени. Тот как раз поймал кураж и забил три шара подряд. На четвёртом ударе его случайно задели, шар не попал в лузу, и только тогда Линь И поднял глаза, будто лишь сейчас заметил гостя.
— Редкий гость, — Линь И лениво оперся на кий. — Какими судьбами господин Чжоу снизошёл до такого места?
От Чжоу Жоаня всё ещё веяло уличным холодом. Он подошёл ближе, и этот холодок коснулся Линь И.
— Ты прислал мне фото не для того ли, чтобы я пришёл? — он качнул своим телефоном.
Соперник промахнулся, и очередь снова перешла к Линь И. Рослый мужчина не спеша натёр кий мелом, а затем склонился над столом:
— Молодой господин Чжоу всё ещё читает мои сообщения? А как же «каждый выбирает круг по себе»?
Линь И играл молниеносно и мощно. Стоило ему договорить, как последовал удар, и шар точно влетел в лузу.
Чжоу Жоань постучал пальцами по краю стола:
— Линь И, давай найдём место, где можно поговорить.
— Ладно, — Линь И протянул ему кий. — Сначала забей за меня один шар.
Терпение Чжоу Жоаня было на исходе, но в нынешней ситуации правила игры диктовал Линь И. Помедлив, он был вынужден пойти на компромисс.
Сбросив пальто на соседний табурет, Чжоу Жоань взял кий, наклонился и прицелился.
Сшитый на заказ костюм не предназначался для таких резких движений: манжеты рукавов и штанины задрались, обнажив запястья и щиколотки. Линия ягодиц четко обрисовалась под натянувшейся тканью брюк — они выглядели соблазнительно, словно редкий для северной зимы плод.
Линь И оглядел его с ног до головы, подошёл вплотную и прижался сзади.
— Согнись пониже... — Линь И протянул руку, слегка надавил на поясницу Чжоу Жоаня, а затем тоже наклонился, обхватывая его ладонь и сжимая кий вместе с ним.
Внезапно почувствовав чужое дыхание, Чжоу Жоань нахмурился:
— Я и сам умею играть.
— Твоя техника слишком слабая. Раз уж нам суждено разойтись, я преподам тебе последний урок.
Рука, лежавшая на спине Чжоу Жоаня, медленно опустилась и через одежду надавила на знакомую ямочку на пояснице. И угол, и сила нажатия в точности повторяли вчерашние движения в кабинке туалета.
Линь И мгновенно почувствовал, как тело в его руках одеревенело.
Целясь в «восьмёрку», он прошептал прямо в ухо Чжоу Жоаню:
— Многое из вчерашнего помнишь?
Чжоу Жоань сделал несколько глубоких вдохов, заставляя себя расслабиться. Слегка усмехнувшись, он тихо ответил:
— Всего лишь ручная работа, так ли важно, сколько я помню? Впрочем, остальное действительно вылетело из головы, запомнил только, что техника у тебя — полное дерьмо. — Он повернул голову, встречаясь с этими темными, непроницаемыми глазами. — Линь И, ты только драться да в бильярд играть горазд.
Линь И кивнул, вдыхая его запах:
— В первый раз — в новинку, во второй — привычка. С бильярдом так же: чем чаще играешь, тем ловчее получается. Бей, — скомандовал он.
Чжоу Жоань с мрачным лицом с силой ударил. Раздался громкий стук, и прицельный шар влетел в лузу.
Под редкие хлопки и несколько свистов Линь И отстранился, на ходу доставая сигареты, и направился к своей комнате отдыха:
— Хотел поговорить? Пойдём.
Чжоу Жоань медленно выпрямился. Жар в районе поясницы ещё не рассеялся; он неловко потер это место, подхватил пальто и пошёл следом.
Ожидавший управляющий вовремя подсунул бухгалтерскую книгу, заискивающе пробормотав:
— Если нужно что-то прояснить, только позовите.
В комнате отдыха Чжоу Жоань сел на своё привычное место и сразу перешёл к делу:
— Вчера я попался на удочку Чжоу Биня и Чжоу Чжэ. Спасибо, что выручил.
Линь И, заваривая чай, будто не понял вопроса:
— Выручил? Это в каком смысле?
— Я разузнал позже. Та хостес — любимица Чжоу Цзинтао. Если бы я с ней переспал, это стало бы позорным скандалом. Цзинтао не стал бы враждовать со мной из-за ночной девки, но осадок бы остался. Учитывая наши «родственные» чувства, которые жиже воды, мне было бы ох как непросто снова втереться к нему в доверие.
— И ещё кое-что. Знаешь, почему Чжоу Цзинтао постоянно зовёт именно её? — Лицо Чжоу Жоаня исказилось от гнева, а голос похолодел. — Потому что она похожа на мать Чжан Цзиня.
Рука Линь И с чайником замерла.
— Раз понимал это, зачем в ловушку полез?
— Сначала она просто показалась знакомой, а когда увидел её без макияжа, всё подтвердилось. — Чжоу Жоань откинулся на спинку дивана и между делом открыл бухгалтерскую книгу. — А поскольку я сейчас выступаю под именем Чжан Цзиня, то, доведи я дело до конца, Чжоу Цзинтао при виде меня воротило бы с души.
Засыпав чай и промыв его водой, Линь И с издевкой заметил:
— Вчера господин Чжоу уже штаны спустил, до «успеха» оставалось всего полдюйма.
— Погоди. — Чжоу Жоань проигнорировал сарказм, хмурясь над цифрами. — Почему такая разница в отчётах?
Перелистнув ещё пару страниц, он вынес вердикт:
— Линь И, ты, блядь, просто бездарь.
Он встал, распахнул дверь комнаты отдыха и громко позвал управляющего. На его лице играла улыбка, но в глазах застыла сталь:
— Я два месяца не проверял счета, и доходы упали настолько? Чем холоднее на улице, тем лучше должна идти торговля: людям негде греться, и они бегут в бильярдную. А у тебя прибыль падает. Объяснись, в чём дело?
Менеджер воровато взглянул на стоящего за спиной Линь И и замямлил:
— Хозяин сказал: сигареты и алкоголь несовершеннолетним не продавать. Алкоголь только в заводской таре, в розлив нельзя. Почасовую оплату снизили на пять юаней, даже на лапшу цену сбросили на пол-юаня.
Чжоу Жоань с хлопком закрыл книгу и обернулся к Линь И:
— Ты, блядь, в банду вступил или в Красный Крест?
В глазах Линь И наконец промелькнула тень смеха. Взмахом руки он отослал управляющего и пододвинул чашку чая:
— Ты же знаешь, я не рассчитываю на это заведение как на источник дохода.
— А на что рассчитываешь? — Чжоу Жоань шагнул к нему, глядя сверху вниз. — На грабёж фотографов?
Улыбка сползла с лица Линь И. Он отпил чаю.
— Ты попался своим братьям. Они наняли людей, чтобы сделать снимки, получить на тебя компромат и потом мутить воду.
— Но та девица сказала, что фото в моём телефоне сделал именно ты.
Голос Чжоу Жоаня стал ледяным:
— Снял и прислал мне. Что ты задумал, Линь И?
Линь И снова взял в руки сигарету, которую до этого почти не курил, и щелкнул зажигалкой. Бросив её на стол, он спросил в ответ:
— А ты как думаешь?
В комнате воцарилась гнетущая тишина. Любой звук мог спровоцировать взрыв.
Чжоу Жоань выудил телефон и с глухим стуком бросил его на стол:
— Линь И, ты тоже решил меня шантажировать? — он подался вперёд, всматриваясь в его невозмутимое лицо. — Иначе ты бы не делал этот снимок и не присылал бы его мне.
Линь И выпустил дым и небрежно признался:
— Угадал.
Их взгляды встретились.
— Господин Чжоу, а почему бы мне тебя не шантажировать?
Чжоу Жоань рывком притянул Линь И за запястье, его глаза пылали яростью:
— Почему? Линь И, зачем ты это делаешь? Разве мы не друзья?
— Друзья? — Линь И хмыкнул. — Ты — господин из семьи Чжоу, я — дешевый вышибала. Мы из разных миров, не стоит мешать всё в кучу.
Он попытался высвободить руку и тихо сказал: — Отпусти.
Видя, что тот не двигается, Линь И затянулся, свободной рукой взял чайник и без колебаний плеснул крутым кипятком на руку Чжоу Жоаня.
— Сука! — Чжоу Жоань резко отдёрнул руку, но горячая вода всё же ошпарила пальцы.
Линь И тоже досталось — на его кисти проступило красное пятно.
— Линь И, ты совсем с катушек съехал!
Чжоу Жоань знал эту комнату как свои пять пальцев. Он выдвинул нижний ящик стола, вытащил аптечку и нашёл мазь от ожогов.
Линь И занимался опасным ремеслом, поэтому аптечка всегда была под рукой. Раньше Чжоу Жоань часто обрабатывал его раны, и сейчас он привычными движениями нанёс густой слой мази на покрасневшую кожу.
Холодок мази унял жгучую боль. Линь И посмотрел на опущенные веки Чжоу Жоаня и спокойно произнёс:
— Триста тысяч. И фото твоё.
Пальцы Чжоу Жоаня замерли. Он нахмурился:
— Линь И, ты это серьёзно?
Линь И отнял руку, достал телефон, открыл QR-код для оплаты и протянул Чжоу Жоаню чашку чая:
— Господин Чжоу, вот моя камера, в ней фото тебя и той женщины. Всего триста тысяч — и камера, и снимки твои.
Чжоу Жоань позеленел от злости:
— Ты меня за банкомат держишь? Триста тысяч! Да у тебя язык повернулся такое просить!
— Ладно, двести восемьдесят. Ни юанем меньше. Двести восемьдесят тысяч за спокойствие — ты в выигрыше.
— Семья Чжоу богата, это правда, но это не мои деньги! — Чжоу Жоань оттолкнул чашку. — Я получаю фиксированную сумму на расходы. Линь И, я тебе не дойная корова!
Линь И выплюнул струю дыма, оставаясь безучастным:
— Два пути: либо забираешь камеру и любуешься сам, либо любуешься вместе со всеми и своим папашей в интернете.
— Блядь, — Чжоу Жоань вскочил, перегнулся через чайный столик и с силой вжал Линь И в диван. — Линь И, мы столько лет бок о бок провели! Вместе мерзли, голодали, вместе огребали и сами раздавали люлей. Да, я виноват, я сказал, что нам лучше не видеться, но ты, сука, решил меня доить!
Линь И редко улыбался, но сейчас он с поразительной точностью скопировал издевательскую ухмылку самого Чжоу Жоаня:
— Чжоу Жоань, не вспоминай о прошлом. У тебя нет на это права.
Чжоу Жоань долго молча сверлил его взглядом, пока не убедился, что в этой бездне — лишь холод.
— Ладно, не буду, — он отстранился и застегнул запонку на рукаве. — С этого момента между нами нет дружбы, только бизнес.
— Триста тысяч, да? Пойдет. Я напишу расписку, верну, когда будут деньги.
Линь И выложил бумагу и ручку на захламленный столик:
— О твоих человеческих качествах промолчим, но в делах ты всегда был человеком слова.
Чжоу Жоань написал расписку и поставил отпечаток пальца. Закончив, он вытирал салфеткой красную краску и спросил:
— Где камера?
Линь И спрятал расписку и охотно протянул её:
— Не спросишь, сделал ли я копии?
Чжоу Жоань, уткнувшись в экран камеры, ответил:
— Не нужно. У Гэ есть свои принципы.
Внезапно Чжоу Жоань вздрогнул.
Помимо фото в машине, он увидел в камере другого себя: прислонившегося к перегородке в туалете, в полном ничтожестве.
Он непроизвольно коснулся лица, будто кончики пальцев снова почувствовали ту грязную липкость. Вчера, когда он наконец пришёл в себя и увидел в зеркале лицо в пятнах, первой его мыслью была цитата из «Байбаньшу». «Довести женщину до полной нечистоты».
В том безумии он помнил не всё, но шершавые ладони, ритмичные толчки и бесстрастное лицо Линь И врезались в память.
— Сука.
Тогда он склонился над раковиной, проклиная и себя, и Линь И, и сунул голову под кран…
— К чему были эти кадры? — Чжоу Жоань уже удалял снимки.
— Ни к чему. Камера новая, тренировался.
Чжоу Жоань стиснул зубы, выдавив подобие улыбки:
— Линь И, иногда ты делаешь лишнее. Вчера я бы и сам справился, не стоило хвастаться своей топорной работой руками.
— Вот как? В следующий раз руки использовать не буду.
Слова прозвучали двусмысленно. Чжоу Жоань, едва сдерживавший ярость, не остался в долгу:
— Если в следующий раз ты попадёшься, звони мне. Я верну должок и покажу тебе, что такое настоящий экстаз.
Он повесил камеру на плечо и пошёл к выходу. Уже у самой двери он услышал негромкое:
— Договорились. Буду ждать.
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      В маленьком приграничном уезде Чжоу Жоань в одиночестве пил с горя.
Стояла стужа. Уличную лавочку накрыли плотным пластиковым тентом, так что всё тепло удерживалось на крошечном пятачке, и внутри холод совсем не ощущался.
За соседним столом сидели несколько подростков. Похоже, на каникулах они решили выбраться куда-нибудь вместе: заказали полный стол мяса, но вместо спиртного тянули газировку. Глядя на них, Жоань поначалу посмеивался, но постепенно улыбка сошла с его лица. Он отвернулся и снова наполнил свою стопку.
— Брат, угостишь сигареткой? — к нему, весело скалясь, подался парень из той компании.
Жоань отхлебнул алкоголь и, склонив голову, спросил:
— Сколько тебе?
— Семнадцать, — парень замялся и добавил: — После Нового года восемнадцать стукнет.
Чжоу Жоаню внезапно вспомнилось новое правило, установленное Линь И в бильярдной: лицам до восемнадцати табак и спиртное не продавать.
Он махом осушил стопку, схватил лежавшую на столе пачку и швырнул её пацану:
— Забирай. Начнёшь курить, когда год сменится.
Парень поймал пачку и уставился на надпись:
— Ого, «Чжунхуа»!
Остальные ребята тут же сгрудились вокруг, разглядывая пачку, словно какую-то драгоценность.
Столы находились близко, поэтому Жоань протянул руку, вытянул одну сигарету для себя, прикурил и с усмешкой произнёс:
— Я впервые закурил примерно в вашем возрасте.
Он откинулся на спинку стула, медленно выпуская дым. Сквозь сизую пелену он смотрел на этих детей и будто видел себя самого тем знойным летом…
В тот день он обманом раздобыл немного денег и купил блок сигарет для Линь И.
Швырнув их другу, он ожидал похвалы, и тот действительно опешил:
— «Чжунхуа»? Зачем ты купил такие дорогие?
Тогда Жоаню исполнилось шестнадцать, а Линь И — семнадцать.
Семнадцатилетний Линь И выглядел худым и нескладным, черты его лица казались резче, а во взгляде сквозила неукротимая свирепость. Но стоило ему улыбнуться, как он преображался и становился светлее.
Жоань, подражая его манере, присел на корточки у обочины и, глядя на суетливых прохожих, с напускным пафосом ответил:
— Подвернулась деньга, решил шикануть.
Он рассмеялся, и Линь И подхватил этот смех, бережно прижимая сигареты к груди — жалко стало даже распечатывать.
Лишь под напором Жоаня они открыли первую пачку. Линь И курил вдумчиво, смакуя каждую затяжку по нескольку секунд, словно пытался распробовать их вкус.
— Ну как, вкусно? — Жоань с предвкушением ждал оценки.
— Ощущение, будто золото курю.
— Хватит нести чушь, — хохотнул Жоань. Он обхватил запястье Линь И: — Дай-ка и мне попробовать.
Жоань помнил, как Линь И долго разглядывал его пальцы на своём предплечье, прежде чем вынуть сигарету изо рта и протянуть её ему.
Тогда Жоань впервые затянулся, и тогда же они с Линь И впервые разделили одну сигарету на двоих. В итоге он пришёл к выводу: на вкус — ничего особенного, но для понтов «Чжунхуа» подходит идеально.
Очнувшись от воспоминаний, Чжоу Жоань усмехнулся. В его нынешнем кругу эти сигареты считались чем-то заурядным, поэтому, хотя он всегда носил их с собой, никогда не предлагал другим. Конечно, эти шестнадцатилетние сопляки за соседним столом не в счёт.
Тяжёлый ватный полог у входа приподнялся, и внутрь ворвался резкий холодный ветер. Он закружился под столами, пробираясь под штанины.
Жоань оделся легко, поэтому скрестил ноги, надеясь согреться. Зажав сигарету в пальцах, он спросил вошедшего:
— Всё уладил?
Пришедшего звали Жэнь Юй . Его приставил к Чжоу Жоаню в качестве ассистента отец, Чжоу Цзинтао.
Жэнь Юю исполнилось двадцать семь лет, и он слыл человеком пронырливым. За четыре года работы в торговой компании «Шэнкай» он дослужился до должности заместителя начальника общего отдела. Он только и ждал удобного случая, чтобы получить повышение, но никак не ожидал, что его отправят в помощники к Чжоу Жоаню. Как говорили окружающие: «павшего феникса подселили к курице», причём, по иронии судьбы, курица эта оказалась безнадёжно больной.
В очках, строгом костюме и с гладко зачёсанными назад волосами Жэнь Юй выглядел куда солиднее самого Чжоу Жоаня.
Он с явным пренебрежением окинул взглядом обстановку забегаловки и, оставшись стоять у стола, доложил:
— Всё готово.
Только он собрался добавить что-то ещё, как Жоань перебил его, указав на пластиковую табуретку напротив:
— Садись.
Жэнь Юй посмотрел на табурет и с неохотой опустился на него. Не успел он открыть рот, как в стоящий перед ним одноразовый стаканчик плеснули спиртного.
Местное пиво по два юаня за бутылку. Вкус — не выдающийся, но и не самый дурной.
— Выпей, — Жоань вскинул подбородок, его тон оставался предельно холодным.
— Я не пью, — отрезал Жэнь Юй.
Жоань негромко рассмеялся:
— Я видел, как ты за милую душу цедил красное вино, шампанское и «Улянъе». Почему же рядом со мной ты вдруг разучился пить?
Жэнь Юй не скрывал высокомерия во взгляде:
— Я прибыл сюда, чтобы содействовать четвертому молодому господину в делах, а не пьянствовать с вами.
— Раз так, можешь проваливать.
— Серьёзно? — в голосе Жэнь Юя промелькнула робкая надежда.
Жоань закивал, будто искренне радуясь за него:
— Абсолютно. Но сперва я напишу отцу отчёт. Сообщу, что ты не справляешься с обязанностями, ленив, не подчиняешься приказам и вдобавок оскорбляешь моих родителей.
Жэнь Юй мгновенно вспыхнул:
— Это клевета!
— Именно так, — Жоань сохранял на лице маску любезности. — Но что ты мне сделаешь? Пусть я и самый нелюбимый отпрыск в семье Чжоу, но стереть тебя в порошок мне не составит труда.
Жэнь Юй угрюмо молчал добрую минуту, после чего поднёс стакан к губам и осушил его до дна.
— Кто умеет подстраиваться под обстоятельства, тот истинный мудрец. Кажется, я в тебе не ошибся, — Жоань снова наполнил стакан. Пока жидкость плавно текла в пластик, он тихо произнёс: — Я вошёл в семью Чжоу месяц назад. Подарки к празднику, которые не могли доставить в дом старого господина Цзиня три года подряд, я вручил лично. Теперь отец поручил мне разобраться с электронным заводом. Жэнь Юй, следуя за мной, ты не прогадаешь.
Едва струя прервалась, Жэнь Юй снова опорожнил стакан. Осушив его, он посмотрел на Чжоу Жоаня:
— Четвёртый господин, вы правда считаете, что дело с заводом — это какая-то удача? Господин Чжоу отправил вас туда только потому, что сам зашёл в тупик. Вас послали просто на всякий случай — вдруг мёртвая лошадь оживёт.
Он постучал пальцем по столешнице, стремясь развеять наивные мысли Жоаня:
— Завод производит по нашему заказу интегральные схемы для России. Недавно со склада бесследно исчезла партия важных компонентов. Их не так много, но повторный заказ сорвёт все сроки. К тому же рабочие объявили забастовку из-за условий труда. Сейчас производство полностью парализовано. Если мы не отгрузим товар до конца года, репутация «Шэнкай» в России будет окончательно растоптана.
Жэнь Юя раздражал шум от соседнего стола, поэтому он подался вперёд, понизив голос:
— Это предприятие курирует третья ветвь семьи. Чтобы решить проблему, туда ездил и первый молодой господин, и второй. Но рабочие до сих пор не вышли на смены, а компоненты так и не нашли. Насколько мне известно, в главном офисе уже готовят письмо с извинениями для российской стороны. То есть компания фактически признала поражение. И тут господин Чжоу отправляет вас… Вас просто водят за нос.
Сигарета дотлела до самого фильтра. Жоань зажал её в зубах, отчего приобрёл довольно дерзкий вид, и ухмыльнулся:
— Если я улажу то, с чем не справились остальные, разве я не буду выглядеть ещё круче?
— Жэнь Юй, — он серьёзно обратился к помощнику по имени. — Идти со мной — риск. Либо мы с треском провалимся, либо взлетим до небес. Решай сам. Но раз уж ты сел пить со мной за один стол, мне нужна твоя абсолютная преданность.
— Не спеши с выводами, давай присмотримся друг к другу, — Жоань затушил окурок в импровизированной пепельнице. — Ты зарегистрировал компанию и подготовил документы, о которых я просил?
Жэнь Юй тяжело вздохнул и похлопал по своему портфелю:
— Лицензия на ведение деятельности и все необходимые фиктивные бумаги здесь.
— Хорошо, — Жоань подозвал официанта и расплатился за оба столика. Под шумные благодарности подростков он бросил Жэнь Юю: — Раз уж ты так любишь держать марку, завтра пойдём общаться с рабочими. Смотри, не подведи меня.
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      Три дня спустя в самом элитном отеле маленького уезда Жэнь Юй набрал номер.
Гудки шли до последнего, прежде чем трубку сняли. Голос на том конце звучал хрипло и с заметным раздражением:
— Что случилось?
Жэнь Юй невольно подобострастно согнулся:
— Старший молодой господин, вы велели мне приглядывать за Чжоу Жоанем. Он начал действовать.
Из трубки донеслось женское воркование, и только потом Чжоу Бинь неохотно отозвался:
— Говори.
— На электронный завод рабочих нанимали из окрестных деревень. Чжоу Жоань заставил меня подготовить кучу фальшивых документов, нанял нескольких студентов и отправил их в деревню вербовать людей от имени некоего «Южного электронного завода». Зарплаты обещают заоблачные, расписывают всё так, что заслушаешься. В итоге они реально собрали около сотни анкет.
Собеседник издал пренебрежительный смешок:
— Нам нужно, чтобы рабочие вернулись на старые места. Зачем Чжоу Жоаню устраивать этот балаган?
— Четвёртый господин считает, что забастовка организована кем-то намеренно, и дело вовсе не в условиях труда. Он предполагает, что кто-то хочет сорвать наш заказ, поэтому подкупил зачинщиков, чтобы те специально подбивали людей бастовать.
Голос в трубке перестал быть рассеянным. Послышался шорох, будто Чжоу Бинь отстранил липнущую к нему женщину:
— И какой прок от этой затеи? Что сейчас в деревне?
— После того как четвёртый господин устроил этот призыв на работу... — Жэнь Юй выдержал паузу, словно тщательно взвешивая ответ. — Кажется, толку никакого. Из-за удалённости на электронный завод и так трудно найти людей. Теперь у них появилось некое чувство опасности, они стали активнее обсуждать условия труда с рабочими, но зачинщики не уступают. Сейчас всё по-прежнему в тупике, надежды на возобновление производства нет.
В трубке раздался довольный смех. Было слышно, как Чжоу Бинь закурил и велел кому-то поднести огня; судя по затянувшейся возне, прикуривали ему весьма недвусмысленно.
— То есть Чжоу Жоань возомнил, будто сделал гениальный ход, а на деле просто свалял дурака?
— Этот выскочка, вылезший из помойки, всерьёз думает, что парой мошеннических трюков решит все проблемы? Старик тоже хорош — поручил такое дело Чжоу Жоаню. Совсем на старости лет из ума выжил.
— Ладно, продолжай следить, — добавил Чжоу Бинь перед тем, как повесить трубку. — И вот ещё: не звони мне после работы, если нет ничего срочного. Чжоу Жоань не стоит того, чтобы я тратил на него столько времени.
Щелчок — связь оборвалась.
В уезде сегодня было облачно. Из-за маленького окна в номере царил полумрак. Жэнь Юй отложил телефон и шумно выдохнул. Он медленно поднял голову и посмотрел на мужчину, сидевшего на диване напротив.
— Четвёртый господин, вы довольны такой проверкой моей верности?
Чжоу Жоань, закинув ногу на ногу, вертел в пальцах монету. На его лице играла улыбка:
— Ты помогаешь мне дурачить Чжоу Биня. Не боишься, что потом он до тебя доберётся?
— Я говорил чистую правду, просто кое о чём умолчал. Что может знать обычный ассистент? Даже если старший молодой господин захочет сорвать злобу, ему не за что будет зацепиться.
Жоань поднялся, достал бутылку из маленького гостиничного холодильника, откупорил её и, налив стакан, пододвинул к Жэнь Юю:
— Пока пей это. Обещаю, в будущем буду угощать тебя самым дорогим вином.
Жэнь Юй принял стакан и сделал осторожный глоток. Он выглядел задумчивым. Нахмурившись, он спросил:
— И всё же я не понимаю, зачем мы отправляли людей в деревню за новыми кадрами?
Монета перекочевала с костяшек пальцев обратно в ладонь:
— Если забастовка и правда подстроена, то как, по-твоему, поступит зачинщик, увидев такую суету в деревне?
Жоань одной фразой раскрыл суть игры. Глаза Жэнь Юя вспыхнули:
— Он обязательно свяжется со своим кукловодом. Четвёртый господин, вы выманиваете змею из норы?
Жоаню явно понравилась сообразительность помощника. Он с улыбкой долил ему вина:
— На самом деле, прежде чем ты повёл туда людей, я уже наведывался в Шилипу.
В его глазах промелькнул озорной блеск. Он показал руками:
— Купил небольшой грузовичок, переоделся и поехал в деревню торговать новогодними товарами.
— Что? — изумился Жэнь Юй.
— Каждому, кто покупал у меня товар, я дарил несколько комплектов гирлянд из бумажных цветов, — Жоань указал пальцем на потолок. — Деревенские любят украшать дом к Новому году ради праздничного настроения. Я даже предлагал вешать их бесплатно. Сервис был на высоте — меня окружила толпа тётушек и молодух.
Заметив, что Жэнь Юй нахмурился ещё сильнее, Жоань залпом осушил свой стакан, достал телефон и открыл приложение:
— Взгляни на это, и поймёшь, к чему всё было.
На экране шло видео. Присмотревшись, Жэнь Юй понял, что это трансляция с камеры наблюдения в реальном времени.
На картинке был виден деревенский дом. Мужчина лет пятидесяти сидел на кане, поджав ноги. Он смотрел телевизор и пил дешёвую водку. Звук того, как он хрустел арахисом, четко передавался через динамик прямо здесь, в отеле за несколько километров оттуда.
Жоань указал на экран:
— Этот Цуй Лю и есть организатор забастовки.
Едва он договорил, Жэнь Юй подскочил с дивана:
— Значит, набор рабочих был нужен не для возобновления производства, а чтобы припугнуть его и заставить поскорее связаться с нанимателем?
— Умница. С помощью бумажных гирлянд я замаскировал камеры во всех комнатах его дома. В тот день, когда вы приехали вербовать людей, я не сводил с него глаз. Всё подтвердилось: он позвонил тому человеку, чтобы спросить, как быть дальше.
— Вы узнали, кто на другом конце? — напряжённо спросил Жэнь Юй.
Жоань расслабленно улыбнулся:
— Угадай.
Жэнь Юй на мгновение задумался, затем медленно опустился обратно на диван. Сделав глоток, он произнёс:
— Не смею гадать.
— Не буду тебя мучить, — спокойно сказал Жоань. — Этот человек в разговоре назвал фамилию секретаря Фу.
— Фу Чуньшэнь? — Жэнь Юй едва не выронил стакан. — Секретарь второго молодого господина!
— Удивлён? На самом деле разгадка проста. Этот заказ когда-то проходил через руки Чжоу Биня. Он пытался уладить конфликт, но вернулся ни с чем. И если в критический момент Чжоу Чжэ спасёт положение, то вся слава достанется ему.
Жоань растягивал слова, а в глубине его глаз застыл холод:
— Кровные узы — ничто перед запахом денег. Чжоу Чжэ хочет подняться, наступив на плечи старшего брата.
Взгляд Жэнь Юя лихорадочно метался, пока он выстраивал в голове всю цепочку событий. Наконец он спросил:
— И что мы будем делать дальше?
— Сроки поджимают, медлить нельзя. Думаю, Чжоу Чжэ скоро прикажет рабочим вернуться, чтобы присвоить заслугу себе. Нам нужно запустить конвейер раньше него.
— Но как? Пропавшие компоненты так и не найдены.
Жоань похлопал Жэнь Юя по плечу:
— Через пару дней увидишь отличное представление. Но... есть одна загвоздка.
Жэнь Юй теперь окончательно считал себя человеком Жоаня. Если раньше он ставил на него от безысходности, то теперь чувствовал почву под ногами. Подлецов в этом мире много, но Жэнь Юй впервые видел того, кто так виртуозно превращал грязные и низкие методы в ключ к победе. Он вызвался помочь:
— Какая загвоздка? Я могу чем-то помочь?
Жоань усмехнулся:
— Ты слишком интеллигентен, не потянешь. Мы сорвали чужие планы, и к нам обязательно придут разбираться. Мне нужен настоящий мерзавец, способный нагнать страху на всю округу.
— Мерзавец? — Жэнь Юй отодвинул штору и выглянул на улицу. На углу сидело несколько парней с крашеными желтыми волосами. — Может, наймём местных хулиганов?
Жоань вернулся на диван и покачал головой:
— Это всё мишура, никакой реальной силы. К тому же здесь все друг друга знают через десятые руки, информация мгновенно утечёт.
— И что же делать?
— Что делать? — Жоань подбросил монету, поймал её и накрыл ладонью.
Решка. Плохой знак.
Перед дверью общественной бани на углу улицы всё заледенело. На железной двери была натянута пружина; каждый раз, когда она открывалась, наружу вырывались клубы густого пара. Оседая на бетонный пол инеем, влага раз за разом превращалась в лёд.
Чжоу Жоань осторожно ступил на обледенелый порог. Не дожидаясь, пока хозяин заговорит, он первым открыл рот:
— Счисти лёд перед дверью, постели коврик и посыпь песком, чтобы не скользило. Подумай о клиентах. Если здесь расшибётся старик или ребёнок, они тебя по миру пустят.
В бане всё было устроено грубо, да и хозяин не отличался кротким нравом. После такой резкой отповеди ругательство уже готово было сорваться с его губ, но, заметив властную осанку и дорогую одежду гостя, он попридержал язык.
Впрочем, лицо его оставалось хмурым:
— Сегодня всё забронировано, для посетителей закрыто.
— Знаю, — Жоань перебросил пальто Жэнь Юю, вошедшему следом. — Я как раз пришёл оплатить счёт.
С этими словами он отодвинул занавеску мужского отделения и вошёл внутрь.
В помещении было жарко. Жоань расстегнул верхнюю пуговицу рубашки. Пройдя через пустую раздевалку и душевую, в самом дальнем углу бассейна он заметил мощную спину.
Он подошёл ближе и остановился у края. Его негромкий голос понемногу растворялся в клубах горячего пара:
— Когда-то, чтобы сэкономить, ты проводил меня в баню втихую под вечер. Но кто же знал, что там отключат горячую воду? В лютый мороз нам пришлось мыться ледяной. В итоге я разболелся так, что лекарства обошлись на двадцать юаней дороже, чем билет в баню.
Он медленно присел на корточки, касаясь кончиками пальцев тёплой воды и пуская по ней мелкую рябь:
— Нынешний брат Линь уже не тот, что прежде. Теперь он выкупает всю баню целиком.
Его пальцы, тревожившие воду, привлекли чужой взгляд. Взор незнакомца на мгновение замер, а затем медленно поднялся выше, пока не остановился на лице Чжоу Жоаня.
Глаза Линь И были влажными. В них не было привычной холодности, они смотрели пристально, почти не отрываясь:
— Раз господин Чжоу оплачивает счёт, надо соответствовать статусу. Нельзя же ударить в грязь лицом перед четвёртым молодым господином семьи Чжоу.
— Ладно, тогда отдыхай в своё удовольствие, — Жоань убрал руку, небрежно стряхивая капли воды с пальцев. — Сколько людей ты привёл?
— Двадцать человек.
— Байбань пришёл?
— В гостевом доме смотрит мультики для взрослых.
— Хорошо. Тогда давай обсудим цену.
Линь И, широкоплечий и статный, откинулся на край бассейна. Его мощные мышцы предплечий слегка напряглись. Он напоминал хищника в период затишья — расслабленного, сексуального и даже немного ленивого.
— Не спеши, — произнёс он. — Давай сначала закроем наш старый долг.
Жоань слегка нахмурился:
— У меня сейчас нет денег, чтобы вернуть тебе те триста тысяч.
— Я не про те деньги, — Линь И приподнялся из воды, обнажая крепкий торс. Сквозь пар он придвинулся ближе к Чжоу Жоаню, решив прояснить ситуацию для недоумевающего друга: — Я про должок за ту работу руками.

Перевод выполнен командой Если оседлал тигра, слезть уже не получится.
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      Взгляд Чжоу Жоаня на мгновение стал отсутствующим, и лишь через секунду он осознал смысл слов Линь И. Резко выпрямившись и упершись руками в колени, он поднялся. Теперь он смотрел на человека в воде сверху вниз.
— Линь И, я говорю с тобой о серьёзных вещах.
Мужчина, услышав своё имя, развернулся. Его широкая спина снова прижалась к стенке бассейна. Резкие, безупречные линии лица придавали ему властный вид, а в голосе сквозило спокойное желание доминировать:
— Только что смотрел с Байбанем мультики, теперь в крови огонь, не до серьёзных дел.
Жоань скрипнул зубами от ярости. Подошва его туфель скрежетала по кафелю у края бассейна.
— И когда же ты соизволишь заговорить?
Линь И опустил веки и небрежно бросил:
— Трудно сказать. Может, подождёшь?
Жоань слишком хорошо знал характер Линь И: эти слова означали отказ. Однако ситуация на электронном заводе не терпела отлагательств. Чжоу Чжэ вот-вот должен был начать действовать, и времени на то, чтобы перехватить инициативу, у Жоаня почти не оставалось.
Воздух в бане был тяжёлым; казалось, при вдохе влага оседает в лёгких и тянет вниз. Жоань подавил гнев и снова присел на корточки, пытаясь вернуть Линь И к делу:
— Мы обсуждаем бизнес. А бизнес — это выгода для обеих сторон. Ненавидеть меня или обижаться — дело твоё, но нельзя ли отложить это на потом?
Он с некоторым колебанием положил руку на плечо мужчины.
— Линь И, ты всегда умел мыслить масштабно. Хватит паясничать, ладно?
Плечо было мокрым, и ладонь Жоаня мгновенно стала влажной. Раньше он часто обнимал Линь И за плечи, и это никогда не вызывало неловкости. Сейчас же, хоть он и понимал, что Линь И вредничает из мести, на душе было неспокойно.
— Сколько стоит костюм? — внезапно спросил Линь И.
— Что?
— Твой костюм. Сколько он стоит?
Жоань окинул взглядом свой пиджак:
— Около десяти тысяч. Если нравится, я отвезу тебя к портному и закажу такой же... Линь И!
Договорить он не успел. Руку, лежащую на плече, резко перехватили и рванули на себя.
Сидевший на корточках Жоань мгновенно потерял равновесие и с шумом рухнул прямо в бассейн. Глубина была небольшой — от силы по пояс взрослому мужчине, — но от неожиданности Жоань запаниковал и пару раз плеснул руками, пока широкая ладонь не подхватила его и не помогла выпрямиться.
Жоань смахнул воду с лица и яростно выпалил:
— Линь И, ты совсем с катушек съехал?!
В следующую секунду жаркое, пропитанное мужской силой дыхание коснулось его мокрой щеки:
— Прости, что намочил одежду. Вычти стоимость из тех трёхсот тысяч, что ты мне должен.
Жоань в ответ вцепился в горло Линь И, с силой надавливая ладонью на выступающий кадык:
— Ты чего, мать твою, добиваешься?! — он подался вперёд, почти прижимаясь к его обнажённой груди. — Хочешь меня унизить? Думаешь, Чжоу Жоаню не плевать?
Рука, сжимавшая горло мужчины, внезапно скользнула вниз по крепкой груди и резким движением сорвала обмотанное вокруг бедер полотенце.
— Хочешь свести счёты? Твои умения в постели такие же, как и бухгалтерия в бильярдной — полный хаос. Долг так не закрыть, придётся добавить сверху.
Жоань без лишних слов сжал его рукой.
На миг он замер от неожиданности, но тут же взял себя в руки. Скривив губы в усмешке, он придвинулся к самому уху Линь И и прошептал:
— Три минуты — и я покажу тебе твоё «многочисленное потомство».
По воде пошла резкая рябь; он заставил Линь И издать короткий сдавленный стон.
Жоань зачесал мокрые волосы назад. Умытое лицо казалось ещё более нежным и чистым, напоминая настоящего благородного господина, который привык отделываться от людей ядовитыми колкостями:
— Линь И, знаешь, на кого ты похож, когда совершаешь эти глупые поступки назло? На брошенного щенка, который не перестаёт кусать хозяина за штанину.
— На словах господин Чжоу и впрямь силён, — Линь И, выдохнув первый стон, снова вернул себе холодный и невозмутимый вид. — А вот руки не такие уж умелые. Ты как-то странно понимаешь значение слов «райское наслаждение».
Лицо Жоаня потемнело. Рука под водой задвигалась активнее, заставляя воду тихо всплескивать.
Несмотря на интимность жеста, они стояли не вплотную — между их телами оставалось расстояние примерно в кулак. Спина Жоаня была натянута как струна, а Линь И, казалось, больше не проявлял признаков возбуждения: он всё так же лениво держал руки на бортике.
— Три минуты прошли, — сказал он. — Где же моё потомство?
Жоань нахмурился и сквозь блики на воде посмотрел на то, что сжимал в руке.
Волны искажали очертания, отчего предмет казался ещё более грозным и всё так же полным сил.
— Тебя научить? — Линь И зацепил пальцем воротник рубашки Жоаня, притягивая его ближе, и положил руку ему на плечо, чувствуя, как мышцы под тканью каменеют. — Будь ближе, расслабься и смотри мне в глаза.
— Ты... — на лице Жоаня, до этого сохранявшем ледяное спокойствие, наконец проступило едва заметное выражение стыда и ярости. Но в следующий миг Линь И втащил его в свои объятия и крепко прижал к себе.
Руки Линь И легли на талию Жоаня, сжимая её сквозь мокрую ткань:
— Снимай пиджак.
Жоань откинулся назад, пытаясь увеличить дистанцию, и процедил сквозь зубы:
— Линь И, ты чёртов извращенец.
Взгляд Линь И, затуманенный паром, казался почти нежным. Он стянул пиджак с плеч Жоаня, оставив его висеть на сгибах локтей.
Теперь на Жоане осталась только шёлковая рубашка. Тонкая и легкая, она намокла и неприятно липла к коже, сковывая движения.
Он пристально следил за лицом Линь И, пытаясь угадать, какие движения или ритм ему нравятся.
Линь И же прикрыл глаза, но сквозь пелену пара его зрачки, лишённые привычной маски, неотрывно и опасно следили за грудью Жоаня.
Проследив за его взглядом, Жоань увидел, что мокрая рубашка стала прозрачной, выставляя напоказ очертания его тела.
Вспыхнув от гнева, он с силой сжал руку!
Наконец Линь И отреагировал: он явно что-то преодолевал. Мужчина с силой притянул Жоаня к себе, на его руках вздулись и напряглись вены.
— Быстрее, — скомандовал он и начал двигаться навстречу. Волны расходились кругами, напоминая закипающую воду.
— Подожди, не двигайся!
Сам не зная почему, Жоань покраснел. Огромная сила Линь И отзывалась в его руке, а из-за того, что его крепко прижимали к себе, инерция движений отдавалась внизу живота. Эта поза пугала.
Он попытался оттолкнуть его, но не смог.
Линь И наклонил голову и зубами вцепился в воротник его рубашки. Послышался треск — отлетела ещё одна пуговица.
Он уткнулся в шею Жоаня. Его горячее дыхание окутывало кожу, словно невидимая сеть, которая затягивалась всё туже, сковывая волю.
Скрытое под водой желание становилось всё более неистовым. Тёмное пламя бушевало в глазах Линь И, дыхание стало тяжёлым.
— Брошенный пёс кусает не только за штанины, но и за шею, — прошептал Линь И прямо в ухо Жоаню.
Хватка на талии внезапно усилилась, и Жоань почувствовал резкую боль в шее!
Следом за этим до него донеслось сбивчивое дыхание и яростное, почти животное движение у самой кожи...
Когда Линь И наконец обмяк, навалившись на Жоаня всем своим весом, тяжелым, как промокшая одежда, его хватка ослабла.
Жоань с силой оттолкнул его и замахнулся для удара.
Кулак, рассекая влажный воздух, летел прямо в лицо Линь И, но в последний момент был перехвачен широкой ладонью. Захват казался мягким, но в нём чувствовалась несокрушимая мощь.
Линь И, едва отдышавшись, поднял глаза на Жоаня. Он снова выглядел холодным и неприступным:
— Выбирай: или бить меня, или делать бизнес.
Жоань стоял в бассейне — растрёпанный, в распахнутой одежде, с багровым следом от зубов на шее. Он выглядел таким же помятым, как и в прошлый раз.
Он долго молчал, прежде чем медленно застегнуть пуговицы и надеть пиджак. Подняв руку, он вытер о лицо Линь И несуществующую липкость, уже смытую водой, и, опершись о край бассейна, выбрался на сушу. Выпрямившись, он посмотрел на него свысока:
— Раз уж ты заговорил по-человечески, может, соизволишь одеться, псина?
— Сил нет, кости как ватные. Давай говорить так.
Жоань не хотел тратить время на пустую болтовню и перешёл к делу:
— Мне нужно, чтобы ты обеспечил прикрытие и создал внушительный вид. Если кто-то начнёт буянить — утихомирить их, не калеча. Сколько это будет стоить?
— Двадцать бойцов — по пятьдесят тысяч на каждого. Если в процессе их ранят, за лёгкие травмы — двойной оклад, за тяжёлые — лечение плюс ещё двести тысяч сверху. Байбань тебе нужен? Если да — сто тысяч. Если придётся что-то красть ценой свыше ста тысяч — плата отдельная. А мне... учитывая, что господин Чжоу сейчас неплохо постарался, я сделаю скидку. Итого — восемьсот тысяч.
Жоань нащупал монету в кармане пиджака и медленно стёр с неё капли воды.
— А у тебя губа не дура, брат Линь. Неужели ты думаешь, что мне больше не к кому обратиться?
— Людей много, но пришёл ты ко мне, — Линь И посмотрел на него снизу вверх. Из-за ракурса линии его челюсти казались ещё резче и сильнее. — Потому что знаешь: я надёжен. И... никогда не предам.
Жоань с силой сжал монету в кулаке и процедил сквозь зубы:
— Твоим бойцам и Байбаню я заплачу. Твоя доля слишком велика — запишем в долг.
— Идёт, — легко согласился Линь И. — Напиши расписку. Когда разбогатеешь, со всем сразу и рассчитаемся.
Услышав это, Жоань развернулся и пошёл прочь. С полы его пиджака стекала вода, оставляя за собой мокрую дорожку...
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      С самого утра небо скорчило недовольную мину и затянулось серым маревом.
У ворот электронного завода выстроились четыре или пять машин. Самая дорогая из них стояла с заведённым двигателем — внутри работал обогреватель, согревая сидящего в салоне Чжоу Жоаня.
Жэнь Юй, в качестве ассистента, всё ещё не доверял своему двадцатилетнему боссу. Жоань действительно был и хитёр, и коварен, но отсутствие жизненного опыта лишало его того веса, который внушает доверие окружающим.
— Четвёртый господин, вы правда уверены, что сможете пригласить рабочих с завода соседнего города, чтобы мы запустили производство?
Жоань поднял в руке подвеску из красного агата «наньхун», рассматривая её узоры в тусклом солнечном свете:
— У меня таких способностей нет, но если попросит старый господин Цзинь, как думаешь, это возможно?
— Старый господин Цзинь? — лицо Жэнь Юя просияло. — Если дело за ним, то всё упрощается.
— Чушь собачья, — Жоань с улыбкой спрятал агат в карман. — Конец года — время авралов, у них там работа кипит. С какой стати им отдавать своих людей? Срывать чужой бизнес ради моего заказа... Даже если я паду в ноги к деду Цзиню, он не станет обращаться с такой просьбой.
— Тогда эти рабочие... — Жэнь Юй запнулся. — Вы снова наняли подставных?
Жоань лениво выудил сигарету:
— Настоящие. Самые что ни на есть подлинные. Иначе как бы мы одурачили второго наследника семьи Чжоу?
Он зажал сигарету в зубах и принялся хлопать по карманам в поисках зажигалки. Его невнятная речь напоминала недожаренную глазунью: такая же тягучая и вязкая.
— Я действительно просил деда Цзиня помочь с людьми, но только на один день. Один день работы можно нагнать, выйдя в сверхурочные. Деду не составит труда договориться, а завод в соседнем городе просто вернёт долг старому клиенту за былые услуги.
— Один день? — Жэнь Юй поднял указательный палец. — Какой прок от одного дня?
Жоань не ответил. Не найдя зажигалки, он повернулся к своему новоиспечённому ассистенту:
— Огонь есть?
— Нет... нет.
Жоань с усмешкой тоже поднял палец, только средний:
— Четыре года в офисе, и у тебя нет огня для босса?
Жэнь Юй немного смутился:
— Господин Чжоу [Цзинтао] не курит, вот я и не привык носить с собой зажигалку.
— Сходи одолжи, — Жоань указал на припаркованный через дорогу обычный семейный автомобиль. — У него.
Жэнь Юй проследил за жестом. Стекло со стороны водителя в той машине было наполовину опущено. Время от времени оттуда высовывалась рука с сигаретой, чтобы стряхнуть пепел. Клубы дыма окутывали суровое лицо с резкими чертами; взгляд казался неясным, но общее впечатление было тяжёлым — с таким человеком лучше не связываться.
— Это и есть тот «мерзавец», которого вы пригласили? — спросил Жэнь Юй.
Жоань плотно сжал челюсти, до хруста прикусив фильтр:
— Просто свирепая псина, — он коснулся пластыря на шее. — Но свою пользу принесёт.
Жэнь Юй пошёл просить огня. Он был предельно вежлив, с лица «эффективного менеджера» не сходила улыбка. Наблюдая за этим из своей машины, Жоань проворчал:
— Ладно бы перед людьми лебезил, так он ещё и перед собакой хвостом виляет.
Прикурив от принесённой зажигалки, Жоань опустил стекло, чтобы проветрить салон.
Человек в машине напротив посмотрел через дорогу. Жоань, не вынимая сигареты изо рта, нагло ответил на этот взгляд и резким взмахом руки швырнул зажигалку в придорожную урну.
На холодном лице напротив внезапно промелькнуло подобие улыбки. Мужчина сложил два пальца вместе, медленно приложил их к своей шее и слегка надавил.
Жоань тут же прикрыл рукой пластырь, и его лицо мгновенно изменилось. Между ними гулял лишь ледяной ветер, гонявший пыль по асфальту. Жоань сплюнул табачную крошку, отвернулся и с силой закрыл окно.
Жэнь Юй, чьи мысли всё ещё были заняты делом, снова спросил:
— Четвёртый господин, я всё-таки не пойму, что решит один день работы?
Жоань поднял тяжёлые от раздражения веки и увидел, как по сельской дороге медленно приближаются два автобуса. Он спросил:
— Ты распустил в деревне слухи, как я велел?
— Да, я подкупил одного из бастующих. Весть о том, что четвёртый господин Чжоу привез рабочих из другого города, уже разлетелась.
Повернув голову, Жэнь Юй заметил толпу жителей, которые быстро пересекали пустошь, направляясь к заводу.
— Это они? Идут разбираться?
Жоань медленно выпустил дым сквозь зубы, и его улыбка стала шире:
— Сейчас ты поймёшь, почему я одолжил рабочих всего на день.
Пришедшие были настроены враждебно, многие прихватили с собой нехитрый инвентарь.
Жоань снова перевёл взгляд на семейный автомобиль. Дверь водителя распахнулась, и наружу выбрался высокий мужчина в длинном пуховике. Короткий «ёжик» волос, в пальцах — догорающая сигарета. Сделав последнюю затяжку, он небрежно бросил окурок и раздавил его подошвой.
Следом за его движением двери нескольких минивэнов у обочины синхронно разъехались. Оттуда посыпались люди с дикими, неукротимыми лицами. Слова «опасность» и «насилие» в этот момент обрели предельно чёткую форму.
Позже Жоань не раз будет вспоминать то тусклое, серое утро. Тишина сельской окраины была взорвана внезапным шумом. Автобусы мерно катили по дороге, оставляя за собой длинные шлейфы пыли, поглощавшие унылый придорожный пейзаж.
Бастующие крестьяне, вооружённые мотыгами и мётлами, с криками преградили путь автобусам, словно доблестные защитники родных земель, изгоняющие незваных гостей.
Именно тогда на сцену вышел Линь И. Ему на удивление шли эти блеклые зимние тона — он сам походил на клинок, покрытый инеем: один взгляд на него заставлял почувствовать физическую боль.
В такие моменты он был немногословен. Без лишних церемоний: предупреждение, преграда. Если не помогало — в ход шли кулаки.
Когда он прижал подошвой к земле запястье самого горластого смутьяна, с серого неба посыпались первые снежинки.
В коротких волосах запутались белые крупинки. Под аккомпанемент проклятий и завываний Линь И прикурил новую сигарету и, зажав её между пальцами, поманил Жоаня рукой.
— Силён, — искренне восхитился Жэнь Юй, сидя в машине.
Жоань бросил на него короткий взгляд и толкнул дверцу. Вместе с ледяным ветром в салон вошла фраза:
— Очки запотели, протри-ка их.
В тот день Чжоу Жоань, используя «новых сотрудников», которые приехали просто «посмотреть окрестности», заставил бастующих два месяца крестьян переоценить собственную значимость.
После нескольких стычек кто-то из толпы наконец дрогнул и начал обвинять зачинщика:
— На заводе... условия нормальные. Это Цуй Лю сказал, что мы можем сидеть дома и всё равно получать деньги!
— Да! Он обещал, что через несколько дней мы вернёмся, и нам выплатят всё до копейки за прогулы!
— И что на Новый год подкинут ещё по две тысячи на подарки!
Когда все мысли сосредоточены на сложной шахматной партии, контроль над мелочами ослабевает. Тело Жоаня само переключилось на рефлексы: он слегка приподнял руку и потер костяшки пальцев — знак для Линь И, что он хочет курить.
Этот жест был вшит в подкорку годами: так же естественно, как дрожь после долгого ожидания на холоде.
Линь И посмотрел на протянутую руку, на которую падал снег, превращаясь в капли воды. Кожа была белой, как крем на торте. Линь И промолчал, вынул сигарету изо рта и вложил её в пальцы Жоаня.
Толпа галдела, в голосах людей нарастала ярость, но уже направленная не на завод.
Жоань с удовольствием затянулся, не обращая внимания на влажный фильтр.
— И кто тут из вас Цуй Лю? — спросил он сквозь дым.
Сотня пальцев тут же указала на мужчину, пытавшегося скрыться в перелеске:
— Вот он! Это он велел нам всё бросить и идти по домам!
Человек, на которого уставились все присутствующие, лихорадочно копался в телефоне. Поняв, что внимание переключилось на него, он спрятал мобильный за спину и попытался оправдаться:
— Не наговаривайте на честного человека! Я просто хотел, чтобы вам больше платили!
— Слова Цуй Лю не лишены смысла, каждый ищет где лучше, — Жоань вовремя выступил вперед, будто спасая его от гнева толпы. — Вы пока поспорьте, кто прав, а мой заказ ждать не может. Новые рабочие — на выход, в цех!
Он махнул рукой, и автобусы снова взревели двигателями. Выхлопные газы, точно долго сдерживаемый порыв, разметали свежевыпавший снег.
— Да делайте что хотите, а я возвращаюсь к работе! — одна из работниц оттолкнула стоящих перед ней мужчин и решительно вышла вперед. — Несколько тысяч в месяц — это куда лучше, чем в земле ковыряться.
Она прибавила шагу и вошла на территорию завода даже раньше автобусов.
— Я тоже!
Словно подожжённая связка петард — один хлопок повлёк за собой остальные. Люди побросали свой «инструмент» и наперегонки бросились к дверям, будто боясь, что их место на конвейере займёт чья-то чужая задница.
Жэнь Юй стоял с открытым ртом. Теперь в его взгляде на Чжоу Жоаня читалось глубокое почтение. Он твёрдо решил для себя: отныне всегда носить с собой зажигалку. Самую лучшую.
Теперь перед Жоанем остался только один человек — Цуй Лю со своим телефоном. Вызов всё ещё не был сброшен, секунды разговора продолжали тикать.
На другом конце линии секретарь Чжоу Чжэ, нахмурившись, прикрыл трубку рукой и спросил босса:
— Рабочие вернулись в цеха. Что нам делать?
Чжоу Чжэ, как всегда одетый в простую одежду, произнёс, едва не кроша зубы:
— Не ожидал, что этот ублюдок перехватит инициативу. Но без пропавших компонентов заказ всё равно не выполнить.
Он поднял глаза, и в их глубине вспыхнул яростный блеск:
— Я готовил это представление не для того, чтобы Чжоу Жоань сорвал все аплодисменты. Живо готовь машину, я еду в уезд.
У ворот завода метель усилилась. Снежная крупа колола глаза Жоаню, делая его взгляд холодным и пронзительным. Убрав с лица вежливую улыбку, он посмотрел на Цуй Лю и спросил в лоб:
— Это ты украл компоненты с линии?
— Нет! — Цуй Лю сжал телефон так, что побелели ногти. — Как я мог... Не смей наговаривать!
От долгого стояния затекли ноги. Жоань, не вынимая сигареты, присел на корточки, но, глянув вверх, понял, что Линь И рядом кажется слишком уж огромным. Он цыкнул, снова поднялся и спросил:
— Байбань вернулся?
Линь И, наблюдая за метаниями Жоаня, ответил голосом, ровным, как гул ветрогенераторов вдалеке:
— Только что. Вон он.
В этот момент рядом затормозил небольшой грузовичок. Колёса прочертили длинные полосы на свежем снегу. Машина ещё по инерции качнулась вперёд, а из кабины уже выскочил человек.
Байбань выглядел крайне довольным собой. Увидев Жоаня, он хмыкнул и бросил ему какой-то сверток. Ткнув пальцем в сторону Цуй Лю, он сказал:
— Пока ты отвлекал этого деда, я трижды перерыл его дом. В итоге нашёл это в подпечке. Спрятал он знатно.
Цуй Лю побледнел:
— Ты... ты влез в мой дом!
Байбань присел на корточки прямо на месте:
— И что? Пойдёшь жаловаться? Вор кричит «держи вора»?
Свёрток был обернут в пять слоёв газеты. Жоань развернул его — внутри лежала та самая пропавшая партия компонентов. Он отбросил окурок и стряхнул снег с плеч:
— Дело сделано. Уходим.
Он уже развернулся, когда за спиной раздался внезапный свист рассекаемого воздуха.
— Осторожно! — Мотыга с воем неслась прямо на него. Линь И в мгновение ока сгрёб Жоаня в охапку, развернулся, принимая сокрушительный удар на свою спину!
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      В гостиничном номере горело лишь одно бра. Линь И сидел на краю кровати с обнажённым торсом.
Его спину пересекал багровый след — жуткий кровоподтёк тянулся от плеча до самой поясницы, отливая густой синевой.
Чжоу Жоань запихнул нераспечатанное мороженое в женский капроновый чулок. Получившийся узкий длинный сверток он приложил к ушибу, потянул за концы и завязал узлом прямо на груди Линь И.
Заметив, как тот вздрогнул от холода, Жоань выдавил усмешку:
— И что ты хочешь услышать? «Спасибо»?
— Расписка куда ценнее, — Линь И поправил чулок на теле и глухо добавил: — Защита от беды — сто тысяч.
Жоань тихо выругался, подтащил стул и сел на него верхом, вытянув руку перед лицом Линь И.
Он сжимал кулак, а затем медленно раскрыл ладонь, на которой лежала конфета.
— Я признаю вину. Был неправ. Брат Линь, ты человек широкой души, не принимай мои прошлые выходки близко к сердцу.
Это была самая обычная фруктовая леденцовая карамель — такие иногда дают в круглосуточных магазинах вместо копеечной сдачи.
Когда-то у Линь И уже была такая конфета. Её тоже дал ему Жоань, когда просил помочь с одним делом.
Линь И хранил её целый год, перекладывая из кармана в карман, но так и не съел.
В итоге конфета оказалась во рту самого Жоаня: он обсосал половину, а остаток выплюнул прямо под террасу самой маленькой виллы семейства Чжоу. Розовый леденец, покрытый грязным снегом, выглядел жалко и нелепо.
Теперь перед Линь И лежала новая конфета. Он долго разглядывал её, прежде чем взять двумя пальцами и поднести к свету.
— Чжоу Жоань, — он уже очень давно не называл его по имени. — Ты никогда не признаёшь ошибок, если только это признание не сулит тебе выгоды.
Обертка конфеты сверкала под лампой, как и сам Жоань — внешне безупречный и притягательный.
Но то, что внутри, не обязательно сладко — как и его душа. Кто он, человек или демон, сказать было трудно.
Впрочем, Линь И тут же отбросил сомнения. Эта конфета точно не будет сладкой.
— Ты просто смекнул, что я всё ещё могу быть полезен. Я нужен тебе для достижения твоих грязных целей, но платить за услуги не хочется. Проще склонить голову и извиниться, чтобы потом за одну конфету получать всё, что пожелаешь.
Линь И подкинул леденец на ладони и, как утром зажигалку, метко отправил его в мусорную корзину.
— Жоань, оставь свои хитрости при себе. Отныне между нами так: есть деньги — есть дело, нет денег — проваливай.
С этими словами Линь И поднялся и начал одеваться. Он натянул просторный свитер прямо поверх чулка с мороженым, взял куртку и направился к выходу.
— Я проголодался, пошли есть.
Уже взявшись за дверную ручку, он обернулся:
— Кстати, основной долг может подождать, но проценты нужно закрывать вовремя — таков закон. Срок — каждые полмесяца. Я буду приходить за своим.
— Первую выплату, так и быть, пропустим, — взгляд мужчины переместился на пластырь на шее Жоаня. — Укус был глубоким, считай, в счёт оплаты.
Линь И с удовольствием отметил вспыхнувший в глазах Жоаня гнев и, лишь вдоволь налюбовавшись этой картиной, вышел из комнаты.
Коридор гостиницы был длинным и извилистым. Стоило Линь И дойти до поворота, как в спину ему прилетел холодный голос.
Жоань стоял, прислонившись к дверному косяку, и подбрасывал монету.
— Чувств нет, но сделка в силе. Давай поужинаем, я угощаю.
Уличная забегаловка. Две пивные кружки с глухим стуком столкнулись.
Жоань, будучи подкидышем, по рождению привык к нужде, но всегда вёл себя как избалованный барчук. К еде он притрагивался неохотно, без особого аппетита.
Раньше, если за столом сидел Линь И, Жоаню достаточно было лишь повести бровью — тот без лишних слов понимал каждое его желание. Линь И не прислуживал, но заботился о нём очень чутко.
Как-то раз, обедая с Байбанем, Жоань повёл себя так же. Байбань тогда вытаращил глаза и минут пять рассуждал о «слабоумии» и «инвалидности», прежде чем успокоиться.
Сегодня же Жоань вёл себя непривычно: сам подливал пиво, сам подкладывал еду. Стоило Линь И достать сигарету, как перед ним тут же вспыхнул огонёк зажигалки.
Линь И посмотрел на него и прикурил. Выпустив первую струю дыма, он произнёс:
— Ставишь на то, что моё сердце дрогнет?
Жоань убрал зажигалку, положил свежеприготовленную устрицу в тарелку Линь И и с улыбкой подтвердил:
— Ты не из тех, кто умеет быть по-настоящему жестоким.
Вдруг он потянул Линь И за свитер и, приподнявшись, просунул руку под воротник. Нащупав дыру в капроновом чулке, он вытащил подтаявшее мороженое.
— Раньше, когда ты получал травмы и нужен был холод, зимой мы просто искали лед на улице. Но летом это было проблемой, и я придумал такой способ.
Жоань надорвал упаковку и вылил белую молочную жидкость в пустой стакан.
— Мороженое таяло, но нам было жалко его выбрасывать. Мы пили его по очереди прямо из пакетика, будто это был какой-то божественный нектар.
Жоань отпил из стакана и протянул его Линь И:
— Ради того, что мы пережили вместе, прости меня ещё раз.
Линь И дважды постучал сигаретой о край стола, прежде чем взять стакан. Пить он не стал, просто поставил его рядом.
— Чжоу Жоань, я не бескорыстен. Мы не сможем вернуться в прошлое.
Мужчина поднял веки, и в глубине его глаз Жоань увидел что-то сложное и непонятное — некую затаённую тень, которую он не мог расшифровать.
Внезапно на улице грохнул салют, заставив их разорвать затянувшийся зрительный контакт. Жоань выглянул в узкое окно: центральная площадь была забита людьми, все смотрели в сияющее небо.
Он глянул на дату в телефоне:
— Рождество. Праздник заморских чертей.
Поняв, что Линь И так просто не задобрить, Жоань отбросил эту затею. «Не бескорыстен»... он усмехнулся про себя. Неужели дело в чём-то, кроме денег?
На душе стало зябко. Холод, проникавший сквозь щели в окне, колол сердце. Жоань выругался про себя за излишнюю сентиментальность. Когда он сам решил разойтись с Линь И, это казалось ему верхом благоразумия и трезвым расчётом. А теперь, когда брошенным оказался он сам, внутри всё ныло от какой-то глупой обиды.
Разговор окончательно зашёл в тупик. За столом в углу лишь мерно побулькивал котелок с хого.
Люди потянулись из ресторана на улицу, поближе к фейерверкам. Жоань небрежно спросил:
— Хочешь посмотреть? Давай я составлю тебе компанию в последний раз.
Линь И был человеком грубым: в драках не знал жалости, в ругани поминал всех предков до седьмого колена, но фейерверки любил искренне.
Раньше Жоань каждый год смотрел их вместе с ним. Когда у них ещё не было машины, они в мороз крутили педали старого велосипеда, стремясь на вершину холма. Если становилось совсем невмоготу от холода, останавливались на полпути и сквозь голые ветви деревьев наблюдали за грандиозными огнями над городом.
Сияние было по-настоящему ослепительным, но Жоаня не трогала эта мимолётная красота, которую нельзя было удержать в руках. Каждый раз он ворчал:
— Линь И, если я ещё раз потащусь сюда с тобой, то я твой сын.
Линь И лишь смеялся и обматывал шею Жоаня своим шарфом. А тот, продолжая ругаться, на следующий год снова упрямо крутил педали так, что из-под колёс летели искры.
— Хочешь посмотреть? Давай я составлю тебе компанию в последний раз.
Эти слова звучали как прощальный тост — предложение поставить точку.
Линь И затушил окурок, подхватил висевшую на спинке стула куртку и ногой распахнул дверь ресторана.
Они не пошли в толпу, а встали с краю площади под деревом. Голые ивовые ветви раскачивались на ветру, задевая то волосы Жоаня, то щеку Линь И.
Линь И отвёл ветку в сторону и, не отрывая взгляда от салюта, спросил:
— Не хочешь узнать, чего именно я от тебя хочу?
Горечь обиды в душе Жоаня уже утихла, и ответ Линь И стал ему безразличен.
— Не то чтобы очень, но если скажешь — я выслушаю.
Линь И помрачнел. В порыве ледяного ветра он наклонился к самому уху Жоаня, и его хриплый голос проник в самое сердце:
— У меня есть к тебе... одно желание.
Ивовая ветвь скользнула по чему-то мягкому, и в следующую секунду губы Линь И накрыли его собственные...
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      На мгновение в голове Чжоу Жоаня образовалась пустота. В ту самую секунду, когда он ощутил во рту чужое влажное прикосновение, небо расцвело самыми яркими красками.
Фейерверки рассыпались каскадом, напоминая ниспадающую звёздную реку.
Жоань всегда презирал вычурные тексты, но почему-то именно сейчас ему вспомнилась тетрадка с цитатами его соседки по парте в средней школе, которую когда-то листал ветер.
«Только тот, кто видел любовь и фейерверки, понимает всю горечь и красоту этого мира».
Написано красной шариковой ручкой, почерк корявый.
Бам! Жоань со всей силы съездил Линь И кулаком.
Позже, в редкие моменты, Жоань будет вспоминать свой первый поцелуй: он был коротким, короче, чем длится залп салюта.
Удар был нанесён в полную силу, так что даже Линь И пошатнулся и отступил на шаг.
— Чжоу Жоань, — мужчина проигнорировал тупую боль в скуле. Он отвёл рукой вновь качнувшуюся ивовую ветвь и произнёс искренне: — Давай поговорим?
Последние искры светового дождя поглотило хмурое небо. Фонари парка не дотягивались до этого края, и тьма медленно окутывала их, скрывая выражения лиц.
На губах всё ещё чувствовалась влага, а ощущение чужого языка во рту вызывало отвращение. Жоань подавил острое желание прополоскать рот и засунул руку в карман, нащупав там монету.
Потирая пальцем чеканку, он изо всех сил сдерживал ярость. Рассудок, вновь взявший верх, метался между «окончательным разрывом» и «использованием», пока наконец Жоань не сунул в рот сигарету. Горький вкус табака перекрыл остаточное послевкусие.
Сделав шаг вперёд, он приблизился к Линь И:
— Тебе нравятся мужчины?
Искра сигареты осветила глаза Жоаня — Линь И не увидел в них брезгливости.
— Да, — ответил он.
Жоань отвёл взгляд и рассмеялся — красиво и лениво:
— Ну и ладно. — Он панибратски похлопал Линь И по плечу. — Зато, мать твою, никаких забот о контрацепции.
— Только впредь разуй глаза. Не надо после пары стаканов... хватать кого попало.
Раздался грохот — в небе расцвёл ещё один бутон фейерверка. На этот раз оба стояли с понурыми взглядами, и никто не поднял головы.
Тем же вечером Чжоу Жоань подослал в номер к Линь И двух «мальчиков»: одного — атлетичного, другого — манерного. Лучший «товар», который только можно было найти в уезде.
Дверь была приоткрыта лишь на узкую щель, в которую Жоань заглядывал одним глазом. Его номер и номер Линь И разделял длинный коридор. Сейчас двое парней, стоя на другом конце, постучали в дверь Линь И.
Из-за расстояния низкий голос Линь И был едва слышен, зато отчетливо донёсся звонкий голос одного из парней, который, хихикая, упомянул имя Чжоу Жоаня.
Мужчина в комнате на мгновение задумался, а затем отступил, пропуская их внутрь.
Парни вошли гуськом. Проходя мимо Линь И, один из них игриво задел пальцем его чёрную майку без рукавов — даже издалека было видно, что ведут они себя крайне развязно.
Жоань зажал сигарету в зубах и презрительно фыркнул:
— Чёртов гей.
Внезапно в кармане зазвонил телефон, заставив шпиона вздрогнуть.
Достав мобильный и мельком глянув на имя на экране, Жоань замер. Он резко поднял голову и снова посмотрел в дверную щель.
На другом конце коридора Линь И, прислонившись к косяку своей двери, помахал ему телефоном. Затем он медленно поднёс его к уху, но ничего не сказал — в трубке слышалось лишь мерное дыхание, которое, казалось, обжигало ухо Жоаня.
Раз уж его застукали за подглядыванием, прятаться больше не было смысла. Жоань толкнул дверь, чуть отвёл трубку от лица и заговорил первым:
— Ну как, нравится мой подарок?
— Нравится.
— Вот и славно. Выпусти пар, брат Линь, а то ты с перепугу на людей бросаешься, — Жоань поддразнил его по-дружески. — Денег кучу отвалил, так что развлекись там за меня.
Линь И тоже усмехнулся:
— Обязательно.
Голоса стихли. Длинный коридор, две распахнутые двери, тишина.
Спустя добрую минуту Линь И развернулся, чтобы уйти к себе. Перед тем как закрыть дверь, он произнёс последнюю фразу:
— Чжоу Жоань, зря я тогда дал слабину.
Жоань долго стоял у порога — так долго, что Жэнь Юй подумал, не заснул ли тот стоя.
Лишь тихий оклик заставил его прийти в себя.
Жоань отбросил окурок, который уже едва не обжигал пальцы, вернулся в гостиную и, сев на диван, спросил Жэнь Юя:
— Ты говорил, у тебя есть новости. Докладывай.
— Чжоу Чжэ прибыл на завод. Привёз те самые компоненты, которые достал по своим связям за огромные деньги.
Впервые за весь день Жоань улыбнулся по-настоящему, от души:
— И какая у него была реакция, когда он узнал, что я уже нашёл украденное?
— Аж позеленел, — Жэнь Юй вовремя поднёс бокал вина. — Четвёртый господин, вы на шаг впереди. Второй молодой господин хотел выслужиться, а в итоге лишь подготовил почву для вашего триумфа.
— Когда мы разоблачим Чжоу Чжэ как организатора аварии? — спросил ассистент.
Жоань скрестил ноги и с усмешкой спросил в ответ:
— А зачем нам его разоблачать?
Жэнь Юй не сразу уловил ход мыслей Жоаня и заметно удивился:
— Так мы избавимся от сильного конкурента.
— Я, незаконнорождённый сын, не пробыл в семье и трёх месяцев, а уже подставил законного наследника. Даже если вину Чжоу Чжэ докажут, мой дальнейший путь в этой семье будет перекрыт — мне просто не дадут сделать ни шагу.
Жэнь Юй на мгновение задумался:
— Так вот почему вы не сдали Цуй Лю в полицию за кражу? Чтобы он не выдал второго молодого господина?
— Выдать он его должен, вопрос лишь в том — как и когда, — Жоань мельком глянул на телефон. — Его показания уже у меня. Это козырь, который пригодится в будущем.
— И он согласился свидетельствовать против Чжоу Чжэ?
— С помощью Линь И это не составило труда.
При упоминании этого имени речь Жоаня чуть запнулась. Помедлив, он неловко спросил:
— Те двое парней... они хоть здоровы?
Жэнь Юй впервые выполнял подобное поручение, опыта не хватало, поэтому ответил он неуверенно:
— Должны быть... здоровы.
Лицо Жоаня помрачнело. Он поднёс бокал к губам, и его шепот утонул в вине:
— Этот идиот... хоть бы догадался презерватив надеть.
Словно желая поскорее закрыть тему Линь И, Жоань залпом осушил бокал и заговорил быстрее:
— Кроме того, Чжоу Чжэ мне ещё полезен. — Он не дал Жэнь Юю вставить и слова. — Ты видел проект, который он подавал в начале года?
Жэнь Юй припомнил:
— Все проекты начала года проходили через наш общий отдел. Предложение второго молодого господина... О том, что компании пора переходить от «торгового посредничества» к «реальному производству». Он предлагал снизить зависимость от сторонних заводов и построить или выкупить собственные производственные мощности для «Шэнкай».
— Верно. Он затеял эту крупную игру не только ради похвалы. Главное — он хотел использовать эту аварию, чтобы заставить совет директоров принять его план и начать строительство.
В Жоане чувствовалась проницательность, не соответствующая его годам. Взгляд был холодным и мутным от скрытых амбиций.
— Если головная компания одобрит проект, Чжоу Чжэ наверняка назначат его руководителем. Это прямой путь к вершине власти.
— Так вы хотите...
— Раз Чжоу Чжэ лишился шанса прославиться на спасении заказа, он вцепится в проект завода мёртвой хваткой. Я дождусь, когда он его предложит, а потом...
— А потом вы, пользуясь нынешней заслугой, просто заберёте плоды его трудов? — в глазах Жэнь Юя засияла надежда на блестящее будущее.
— Всё не так просто, — Жоань посмотрел в тёмное ночное окно и тихо добавил: — Но попытаться стоит.
На следующее утро Жоань сидел в машине, наблюдая, как из гостиницы выходят двое парней. Без грима они выглядели бледными и осунувшимися, походка была тяжёлой, они буквально волочили ноги.
Через десять минут из дверей вышел Линь И с сумкой в руках. Жоань нажал на клаксон, опустил стекло и поманил мужчину.
Линь И подошёл к машине, слегка наклонился и, опершись руками о край окна, спросил с холодным лицом:
— Что-то случилось?
— Я, мать твою, заплатил за твой досуг, а в ответ даже улыбки не дождусь? — Жоань почувствовал, что они стоят слишком близко, и незаметно отодвинулся вглубь салона.
Но Линь И подался вслед за ним внутрь машины, загоняя его в угол:
— Говори по делу.
Жоань порой ненавидел свою способность к ассоциациям. Вот и сейчас он снова вспомнил жаркое дыхание на своей шее в бассейне и скользкое ощущение чужого языка под залпы салюта.
Это бесило.
Сделав глубокий вдох, он произнёс:
— В общем... надеюсь на твою поддержку в будущем, брат Линь.
— Договорились. Платят деньги — я работаю, четвёртый господин не будет разочарован. — Линь И протянул руку и потянул за ремень безопасности. Глядя на вздрогнувшего от неожиданности Жоаня, он усмехнулся: — Через полмесяца приду за процентами. Будем закрывать счета постепенно.
Щёлк — пряжка ремня вошла в замок. Сердце Жоаня сжалось. Почему-то ему показалось, что он сам только что позволил хищнику загнать себя в охотничьи угодья...
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      Чжоу Жоань оказал услугу третьей ветви семьи Чжоу, и Чжоу Цзинтао в присутствии Чжоу Биня и Чжоу Чжэ наградил его часами.
Эти часы Цзинтао привез из заграничной командировки; редкие и дорогие, они полностью соответствовали статусу молодого господина семьи Чжоу.
Жоань тут же снял старые часы и надел новые. Он делал это медленно, краем глаза наблюдая за реакцией присутствующих: Чжоу Бинь смотрел с презрением, Чжоу Чжэ оставался невозмутим, и только старый дворецкий в строгом костюме, почтительно склонив голову, подал Жоаню чай.
На этот раз старик принес отличный чай: изумрудный настой сиял как шелк, а тонкий аромат был в сто раз лучше того пойла, что он наливал Жоаню раньше.
Жоань вежливо поблагодарил его и, вскинув запястье, с напускным юношеским задором спросил:
— Старший брат, второй брат, ну как вам? Красиво?
Чжоу Бинь молча пил чай, лишь пренебрежительно хмыкнув и отвернувшись. Чжоу Чжэ, напротив, с улыбкой ответил:
— Красиво. Четвертый брат хорош собой, ему подходят такие статусные вещи.
Жоань любил лесть, особенно неискреннюю. Когда человека бьют по лицу, а он вынужден, стиснув зубы, говорить, что удар был хорош — такая сдержанность и затаенная ненависть пробуждали в Жоане извращенное удовольствие.
Поэтому его улыбка стала еще шире:
— То, что мне удалось случайно решить проблему на электронном заводе — заслуга старшего и второго братьев, я многому у вас научился.
Чжоу Бинь по-прежнему молчал, и снова Чжоу Чжэ не дал словам Жоаня повиснуть в пустоте:
— Мы одна семья, к чему эти церемонии.
Хотя оба улыбались, их взгляды напоминали партию в шахматы — это была битва на поражение, пронзающая до костей.
Жоань первым отвел глаза — в его кармане зазвонил телефон.
Раньше он не осмелился бы отвечать на личные звонки в присутствии Чжоу Цзинтао, но сегодня не колебался. Соперничество между людьми подобно осаде крепости: если не продвинуться вперед в момент своего триумфа, то когда еще?
Приложив телефон к уху, он тихо произнес: «Алло». Голос на том конце был слишком знакомым — низким, с хрипотцой, он словно пощекотал само ухо, заставив сердце дрогнуть.
Это был Линь И.
У Жоаня была «аллергия» на голос Линь И, обычно он старался держать телефон подальше, но сейчас, учитывая свидетелей и их тайную сделку, он был вынужден плотно прижать трубку к уху. Терпя это щекочущее чувство, он спросил:
— Что случилось?
— Чжоу Чжэ взял твои биоматериалы и отправил на повторный тест ДНК.
— Что?!
Жоань в ужасе вскинул голову и встретился взглядом с Чжоу Чжэ. Тот улыбался, но в глубине его глаз мерцала жажда убийства.
Рука с чашкой дрогнула, чай плеснул на стол. Старый дворецкий тряпкой вытер лужицу; его прикрытые веками глаза на миг замерли, холодным взглядом окинув Жоаня.
Жоань затаил дыхание, быстро взял себя в руки и ответил с улыбкой:
— Спасибо, дядя Чжун.
Затем он вернулся к разговору, чтобы его смех услышали и в трубке:
— Твое предложение неплохое, обсудим при встрече. Сейчас я занят, созвонимся позже.
Он прервал звонок. В чашку уже подлили свежего чая, отец и сыновья завели праздную беседу. Жоань с предельным энтузиазмом в нее включился. Часы на его запястье сверкали, отражая свет ламп, но этот блеск так и не смог осветить глубину его темных глаз.
Едва сев в машину, Жоань перезвонил Линь И и требовательно спросил:
— В чем дело?
— В том и дело. Чжоу Чжэ, видимо, что-то заподозрил и решил проверить тебя еще раз.
Низкий голос на том конце внезапно прервался, и стали отчетливо слышны другие звуки: стоны, вздохи и ритмичный скрип кровати.
Жоань тут же отвел трубку от уха, свирепо глядя на имя на экране:
— Линь И, ты что, делом занят?
В трубке послышался ленивый смешок, и наводящие ужас звуки исчезли.
— Запись смотрю, — пояснил Линь И. — Набираюсь опыта.
— Твою мать, — Жоань снова отодвинул телефон. — Сразу видно человека, «попробовавшего мясо». Раньше ты таким интересом к этому делу не отличался.
Он достал сигарету, но не зажег, а просто крутил в пальцах, раздраженно спрашивая:
— Откуда ты узнал, что Чжоу Чжэ хочет перепроверить ДНК? Та медсестра сказала?
— Он сменил место, — голос Линь И стал ниже; когда он замедлял темп речи, это звучало как намеренное соблазнение. — Перед тем как ты вошел в семью Чжоу, я прощупал все мало-мальски крупные диагностические центры в провинции. Где-то угрозами, где-то подкупом наладил связи. Один из них только что позвонил мне и сказал, что Чжоу Чжэ принес твои образцы для повторного теста.
Пальцы Жоаня на руле сжались так сильно, что проступили бледно-голубые вены на мертвенно-белой коже.
— Какой биоматериал он принес?
— Волосы.
Жоань сунул сигарету в рот и дважды щелкнул зажигалкой:
— Волосы...
Он снова вспомнил взгляд Чжоу Чжэ — темный, сулящий заговор. Теперь он понял: шторм, в центре которого он находился, уже начал набирать силу и готовился смести все на своем пути.
Откашлявшись после первой затяжки, Жоань спросил:
— Брат Линь, ты звонишь мне, чтобы помочь?
— Можешь считать это предложением сделки.
— Каковы условия?
— Я называю цену, ты платишь, а я улаживаю это дело.
Дым медленно вырвался изо рта, окутывая красивое лицо:
— Цена, небось, немаленькая?
— Она прямо пропорциональна последствиям, которые тебя ждут, если правда вскроется.
— Не знал, что брат Линь умеет говорить так высокопарно. Проще говоря — ты снова хочешь меня обобрать.
В трубке опять послышались какие-то стоны. Внимание Линь И явно переключилось, и его голос зазвучал безучастно:
— Называй как хочешь. Быть молодым господином Чжоу или вернуться в трущобы крысой из сточной канавы — выбирай сам.
— Я думал, мы договорились действовать сообща.
В трубке раздался легкий смешок:
— Это из-за тех двоих парней, что ли?
Жоань помолчал, затушил сигарету, сделав всего пару затяжек, и сказал:
— Поговорим лично. По телефону всего не объяснишь. Давай встретимся.
— Идет, — легко согласился Линь И.
Сверившись с картой, Линь И вышел из машины.
Перед ним стоял обветшалый склад. Он нажал кнопку голосового сообщения:
— Чжоу Жоань, ты уверен, что мы должны встречаться именно здесь?
Ответ пришел быстро, тоже голосом:
— Мне кажется, за мной следят. Нужно место потише, чтобы оторваться.
Следом прилетело еще одно сообщение:
— Второй склад слева, там есть каморка. Заходи.
Линь И убрал телефон и подошел к указанному складу. Дверь была не заперта, осталась лишь узкая щель.
Он вошел внутрь. Света не было, окна снаружи заколочены досками. Солнечные лучи пробивались сквозь щели, образуя яркие полосы, в которых плясала пыль.
В самом дальнем углу действительно виднелась деревянная дверь — та самая каморка.
Линь И осторожно пошел через завалы хлама. На полпути за его спиной раздался резкий звук: тяжелые петли скрипнули, и железная дверь с грохотом ударилась о раму.
Кто-то запер дверь!
Линь И нахмурился и рванулся назад, но не успел. Раздался лязг цепи. Едва его пальцы коснулись дверного полотна, снаружи щелкнул замок.
В узкой щели под дверью мелькнула тень. Линь И выровнял дыхание и, глядя на силуэт, негромко спросил:
— Чжоу Чжэ?
Тишина. Лишь звук быстро удаляющихся шагов, похожих на бегство.
Несмотря на холод, Жэнь Юй весь взмок. Подбежав к припаркованной у дороги машине, он плюхнулся на сиденье, схватил бутылку воды и жадно отпил.
Повернувшись к водителю, он, заикаясь, произнес:
— За... запер. Я видел, как он дерется, до смерти перепугался.
— Трус, — мужчина убрал монету в карман и тронулся с места. На его прекрасном лице играла улыбка. — Он что, съест тебя, что ли?
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      На новогодний ужин, вопреки обыкновению, собрались все три ветви семьи Чжоу.
Госпожа Чжоу и третья молодая мисс вернулись из отпуска. Загорелые, они восседали на темно-коричневом диване в европейском стиле и лениво переговаривались со всеми, принципиально не удостаивая Жоаня взглядом.
Жоань же сам лез к ним с улыбкой, пытаясь вставить слово в любую тему. Но стоило ему открыть рот, как атмосфера в комнате тут же леденела. Его реплики повисали в воздухе, и Жоань, как бестактный клоун, вынужден был затыкаться.
В такие моменты на лице госпожи Чжоу проступало искреннее удовольствие. Своими ухоженными пальцами она перебирала сладости в вазе, выбрала кусочек засахаренного боярышника и сунула в рот третьей мисс.
Боярышник, видимо, был кислым — девушка забавно сморщилась, и ее кудри дрогнули на плечах. Она была очень красива.
По непонятной причине госпожа Чжоу внезапно рассердилась. Она оттолкнула вазу и позволила Чжоу Чжэ помочь ей подняться. Важной походкой она подошла к обеденному столу, села и, вскинув веки, скомандовала:
— Подавайте на стол.
Слуги бесшумно засуетились, все заняли свои места. В этом доме слова госпожи Чжоу весили порой больше, чем слова Чжоу Цзинтао.
Цзинтао сидел во главе стола, рядом с госпожой Чжоу снова устроилась третья мисс; девушка разливала чай и подавала блюда — картина материнской любви и дочерней почтительности.
Жоань сидел в самом конце длинного стола, перед ним было всего пара блюд. Он и так не любил подобные застолья: всё пресное, безвкусное — словно кто-то пукнул в огромном зале: запах так сильно разбавлен воздухом, что не поймешь, пахнет ли это ароматом или вонью.
Он почти не ел, но продолжал назойливо влезать в общую беседу. Жоань знал, что порой выглядит слишком проницательным, поэтому в такие моменты старался «разбавить» свою остроту напускной глупостью.
Как, например, сейчас.
В разгар обеда Фу Чуньшэнь, секретарь Чжоу Чжэ, принес документы. Выпускник юридического факультета Колумбийского университета, высокий и худощавый, он всегда держался подчеркнуто скромно и строго.
Сказав несколько дежурных поздравлений, он подошел к Чжоу Чжэ и почтительно подал папку. Тот бегло просмотрел ее и размашисто подписал.
В праздник посторонним не стоило задерживаться, и Фу Чуньшэнь уже собрался уходить, как его остановил вопрос:
— Секретарь Фу, вы ведь заходили в мою комнату?
Вопрос прозвучал так внезапно, что в комнате воцарилась тишина — затих даже звон посуды.
Жоань всё так же улыбался и в абсолютном безмолвии повторил:
— Секретарь Фу, несколько дней назад, пока меня не было, вы тайком пробрались в мою спальню. Зачем?
Услышав свое имя, Фу Чуньшэнь запнулся и украдкой взглянул на Чжоу Чжэ.
Чжоу Чжэ сохранял вид человека, далекого от мирских забот. Он невозмутимо отправил в рот кусочек бамбука, прожевал и положил палочки на подставку. Звон кости о фарфор разорвал тишину.
Фу Чуньшэнь медленно выпрямился. Он впервые прямо посмотрел в глаза Жоаню и официально ответил:
— Я заезжал за документами для второго господина и по ошибке зашел не в ту комнату. Прошу прощения.
— Ошиблись? — Жоань прыснул. — Вы работаете на второго брата четыре года и до сих пор путаете его комнату? Тогда я начинаю сомневаться в вашей профпригодности.
Фу Чуньшэнь оставался спокоен:
— У каждого бывают моменты рассеянности.
— Справедливо, — Жоань кивнул и посмотрел на старого дворецкого в углу. — Рассеянность, не та комната... а потом вы достаете запасной ключ, открываете дверь, пинцетом собираете несколько волосков с моей подушки, кладете в пакет и тихо уходите?
Под ошеломленными взглядами присутствующих Жоань тоже взял палочки и, продолжая говорить, с хрустом прожевал какой-то овощ.
— Там, где я жил раньше, было небезопасно, часто лазили воры. Я поставил камеру. Когда переезжал сюда, не захотел ее выбрасывать и забрал с собой. Кто бы мог подумать, что на записи я увижу секретаря Фу. Какая неожиданность.
Проглотив овощ, он с силой опустил палочки — они со свистом ударились о подставку.
Жоань резко выкрикнул:
— Фу Чуньшэнь, зачем тебе мои волосы?!
В комнате снова стало тихо. На территории вилл запрещено взрывать петарды, поэтому даже в Новый год снаружи стояла мертвая тишина, отчего в помещении было слышно даже падение иголки.
Все понимали, чьим человеком был Фу Чуньшэнь и против кого на самом деле направлена эта атака. Все взгляды сошлись на Чжоу Чжэ; тайные наблюдатели даже заметили, как его рука сильнее сжала четки из черного дерева.
Наконец кто-то заговорил.
— Это я велела еще раз проверить твое кровное родство с семьей Чжоу.
Пухлыми пальцами госпожа Чжоу помешивала ложкой белый суп. Ее длинные накладные ресницы медленно поднялись, а в голосе зазвучал неприкрытый сарказм:
— В наше время много мошенников, нужно быть осторожнее. Тем более в вопросах крови — нельзя позволять проходимцам пользоваться случаем.
— Мошенник? — Жоань опустил веки, и его лицо приняло выражение глубокой печали.
Пренебрегая этикетом, он закурил.
— Я помогал вам доставлять подарки деду Цзиню, а он гнал меня палкой; я решал проблемы на заводе, а крестьяне нападали на меня с мотыгами. Я из кожи вон лез, чтобы стать частью этой семьи, а в ваших глазах я всё равно мошенник.
Медленно потянув за ремешок, Жоань снял дорогие часы и аккуратно положил их на стол.
— Если эта семья не может меня принять, то и оставаться мне здесь незачем.
Сказав это, он с сигаретой в зубах направился к выходу. Проходя мимо Фу Чуньшэня, он выдохнул дым ему прямо в лицо. Услышав легкий кашель, он, как дрессированной собаке, бросил:
— Не стой на пути. Уйди.
— Стой.
Кто-то окликнул Жоаня. В густом голосе Чжоу Цзинтао слышалось недовольство. Он дважды постучал пальцем по столу.
— Что за сцены в праздник? Сделал одно дело и думаешь, можно качать права?
Обвинение пало именно на Жоаня.
Цзинтао вел себя как человек с худшей логикой в мире: он проигнорировал признание жены и обратился к секретарю:
— Раз уж ДНК проверили, огласи результат.
Фу Чуньшэнь крепче сжал портфель и снова украдкой глянул на Чжоу Чжэ.
— Я что, для тебя больше не авторитет? — голос Цзинтао стал еще тяжелее.
Госпожа Чжоу коснулась нефритового браслета на запястье и протянула:
— Говори уже, пусть все послушают.
Когда оба хозяина приказали, Фу Чуньшэнь помедлил еще секунду и, не увидев возражений от Чжоу Чжэ, достал документ.
— Согласно результатам экспертизы, четвертый молодой господин и господин Чжоу...
Фу Чуньшэнь развернул документ и подтолкнул его по столу:
— Результат таков: господин Чжоу Жоань и господин Чжоу Цзинтао состоят в кровном родстве.
— Что?! — госпожа Чжоу вскинула брови и яростно уставилась на Чжоу Чжэ. — Это... это правда?
Насмешка Жоаня скрылась в тени его ресниц. В его ушах снова зазвучало жужжание машинки для стрижки, и перед глазами всплыло пепельно-серое лицо человека с бритвой в руке.
Это был Чжан Цзинь.
Жоань видел себя несколько месяцев назад: он стоял перед зеркалом и после долгих колебаний сказал: «Просто побрить голову... не пойдет. Для ДНК нужны луковицы».
В ту ночь в стерильном пакете лежала целая гора волос. Чжан Цзинь, который никогда не смотрел в зеркало, в ту ночь восполнил этот пробел за всю жизнь.
Жоань сидел у туалета и курил. В ту ночь он выкурил столько, что его голос сел. И когда Чжан Цзинь протянул ему пакет с угрозой: «Если не выгорит — я и с того света достану твой скальп», Жоань лишь хрипло ответил «угу». Его голос звучал так, будто он всхлипывает, но и Чжан Цзинь, и сам Жоань знали — это из области фантастики, полный бред.
В роскошном зале Чжоу Чжэ, выдержав паузу под градом вопросов матери, медленно встал. Он подошел к концу стола, взял снятые часы и с улыбкой взял Жоаня за руку.
— Настоящее всегда останется настоящим, сколько ни проверяй. К тому же нашему четвертому брату нечего бояться проверок.
Часы вернулись на запястье. Холод металла коснулся кожи, словно язык змеи.
Чжоу Чжэ наклонился и прошептал Жоаню на ухо:
— Не обижайся на госпожу. Раз она хотела проверить — пусть. Теперь она успокоится и будет относиться к тебе по-доброму, как к третьей сестре.
Жоань мельком глянул на третью мисс, которая тоже была незаконнорожденной; ее взгляд был холодным и насмешливым, она наблюдала за всем как за спектаклем.
Жоань поправил часы, его лицо расслабилось:
— Я не виню госпожу. На ее месте я бы тоже хотел убедиться. Но зачем было воровать волосы? Могли бы просто вырвать у меня с головы.
— Да, методы секретаря Фу были неуместны.
— Значит, его нужно наказать? — Жоань снова с улыбкой передумал. — Впрочем, забудьте. Праздник всё-таки. Дедушка Цзинь учил меня быть великодушным, я как-нибудь переживу эту обиду.
Жоань упомянул старого председателя — значит, не наказать было нельзя.
Все присутствующие — и люди, и черти — это поняли.
Чжоу Цзинтао вынес вердикт:
— Секретарь Фу допустил ошибку в методах работы. Лишить его годовой премии и отстранить от должности на три месяца. Через три месяца пусть проходит конкурс вместе с новыми сотрудниками. Если поймет, как нужно работать — вернется, если нет — двери «Шэнкай» для него закрыты.
Когда прозвучали последние слова, Жоань уже сидел на своем месте. Пресные овощи на вкус были всё такими же, но под «соусом» из побледневшего лица Чжоу Чжэ они показались ему деликатесом...
Новогодний ужин закончился после десяти вечера. Вторая половина трапезы прошла почти в молчании, лишь третья мисс изредка шутила, но так и не смогла вызвать улыбку на лице госпожи Чжоу.
Жоань сел в машину и глянул на Жэнь Юя, исполнявшего роль водителя:
— Купил?
— Купил. — Жэнь Юй кивнул на заднее сиденье. — В старом городе, в третьем переулке, в той лавке без вывески. Всего четыре блюда, купил всё.
Жоань чувствовал себя измотанным, как растянутая резинка, потерявшая упругость. Он лениво развалился на переднем сиденье и спросил:
— Сколько дней уже Линь И заперт?
— Три дня. — Кадык Жэнь Юя дернулся. — С ним ничего не случится?
Жоань усмехнулся:
— Меня-то что спрашиваешь? Спроси у Байду.
— Спрашивал. Могут быть проблемы с эндокринной системой, сердцем, пищеварением...
Жоань потер виски:
— Он умрет? — Он презрительно хмыкнул. — Если не умрет, то и ладно. Ты думал, я его там запер наслаждаться жизнью?
— Поехали. — Он бросил взгляд на особняк семьи Чжоу и тихо добавил: — Сегодня предстоит еще один тяжелый бой.
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      Глухая лесная глушь, заброшенный склад номер два. Ворота стянуты цепями, а поверх оконных рам прибиты деревянные брусья.
Чжоу Жоань отыскал у ворот склада сугроб и воткнул в снег тонкую палку фейерверка. Вынув сигарету изо рта, он поджёг фитиль.
Одиночный заряд с воем взмыл в небо, но запала не хватило: он лишь хлопнул в вышине, рассыпавшись блёклыми красками. Красный, жёлтый, оранжевый и зелёный по очереди захватывали небо на несколько секунд. Один такой фейерверк стоил тридцать пять юаней — в среднем по десять с лишним за секунду. Чжоу Жоань выругался и прикинул, что, когда разбогатеет, обязательно построит собственный завод пиротехники.
Огоньком сигареты он подпалил последний фитиль. Выпрямившись, Чжоу Жоань направился к воротам. Расстояние было коротким; когда пальцы коснулись ледяной цепи, прямо над головой прогремел взрыв.
Створки железных ворот удерживала цепь, оставляя между ними щель шириной меньше пальца — достаточно, чтобы выглянуть наружу или чтобы свет огней проник внутрь.
Чжоу Жоань откашлялся и громко произнёс:
— Линь гэ, не ожидал, что это я тебя запер? Но я сделал это не просто так, на то имелись свои причины. — Он поднял взгляд к небу. — Мы в последний раз смотрим фейерверк вместе. А раз он последний, то не должен оставить грязный осадок. Если воспоминания вызывают тошноту, лучше их вовсе стереть. Так что, если хочешь что-то помнить, помни этот момент, а ту пьяную неразбериху выбрось из головы.
Он достал ключ от замка и подбросил его на ладони.
— В этот раз я провернул дело с заводом электроники, и Чжоу Цзинтао подкинул мне деньжат. Немного, но как раз хватит, чтобы вернуть тебе долг. Сейчас переведу деньги на карту, и наши счёты будут аннулированы. Впредь каждый пойдёт своей дорогой: ты — по солнечному тракту, я — по своему мосту. Идёт?
В ночном поле царила исключительная тишина. Чжоу Жоань слышал по ту сторону ворот прерывистое дыхание, но человек внутри молчал, не проронив ни слова.
Изо рта Чжоу Жоаня вырывалось облачко белого пара, скрывая половину лица. В этот миг в его облике промелькнуло не совсем отчётливое одиночество.
— Я подумывал о сотрудничестве с тобой, но ты всегда видел во мне лишь дойную корову. Раз так, навязываться не стану.
Он символически приподнял уголки губ, сменяя мимолётную горечь усмешкой.
— И ещё, Линь И, не строй из себя крутого. Даже львы иногда дремлют. Вот и ты просидел здесь взаперти три дня.
— Скрутить тебя непросто, — Чжоу Жоань прильнул к железной двери, словно шептал прямо в ухо. — Но нет ничего невозможного.
— Я так и думал, что это ты, — хриплый, сухой голос, подобный слою зыбучего песка на потрескавшейся в засуху почве, вырвался из горла и просочился сквозь щель.
Чжоу Жоань слегка нахмурился, невольно вспоминая побочные эффекты от голодания, о которых только что упоминал Жэнь Юй.
— Что? — переспросил он.
— Сначала я решил, что меня запер Чжоу Чжэ, но, увидев простыни на кровати, понял — это ты.
Хлопковое постельное бельё, кричаще-пёстрое и аляповатое. Чжоу Жоань припомнил: тогда он купил его, ориентируясь на вкусы Линь И.
— Чёрт, — едва слышно выругался он сквозь зубы.
— Что, хочешь прикончить меня? — голос из-за двери звучал тяжело, вызывая неприятный холодок.
— Хотел бы убить — не принёс бы еду. Я взял в «Третьем переулке» твои любимые блюда. Ты голодал три дня, может, Линь гэ окажет честь и перекусит?
— Хорошо.
— Значит, мы в будущем...
— Вернёшь долг — квиты. Ты сам по себе... я сам по себе.
Услышав желаемый ответ, Чжоу Жоань отпер замок и медленно толкнул тяжёлые створки. Лунный свет пядь за пядью заливал помещение, выхватывая фигуру высокого мужчины. Тот сильно похудел, лицо осунулось и приобрело землистый оттенок, глаза запали, на щеках чернела щетина. Даже в таком измождённом и неухоженном виде он всё ещё казался свирепым.
Чжоу Жоань отвёл взгляд, не желая смотреть дважды. Пнув комок снега под ногами, он бросил:
— Пошли, поешь в машине.
— Не спеши, — Линь И сделал два шага вперёд и прислонился к воротам, разглядывая безупречно одетого Чжоу Жоаня. — Между нами есть долги, которые деньгами не закрыть.
Чжоу Жоань мгновенно почуял опасность.
— Что ты имеешь в виду? — напряжённо спросил он.
— Например то, что ты заглушил сигнал связи и продержал меня здесь три дня.
Чжоу Жоань отступил на шаг, его голос зазвучал резко и поспешно:
— Я не собирался причинять тебе вред.
— Верно. Ты просто хотел показать, что тоже умеешь давать отпор. Что, если тебя прижать к стенке, ты тоже кусаешься.
— Линь гэ — человек умный, — Чжоу Жоань украдкой глянул на припаркованный у обочины автомобиль и отступил ещё на полшага. — Нам необязательно проговаривать всё так прямо.
— Кое-что всё же стоит прояснить. Раз уж нам расходиться, старые счета должны быть вычищены до блеска.
Едва слова сорвались с губ, Линь И резко выпрямился. Стремительным рывком он оказался сзади, обхватил Чжоу Жоаня за шею, зажал ладонью рот и потащил за собой. Человек вместе с тенью скрылся в густой темноте склада.
Железные ворота медленно закрылись. Зверь завершил идеальную охоту.
Внутри склада находилась каморка с кроватью, на которой лежало новое одеяло, а рядом стоял маленький обогреватель. Ручка прибора была выкручена на максимум, но он не мог совладать с гуляющими по комнате сквозняками. Это напоминало встречу мелкого воришки с матёрым бандитом: драться бесполезно, остаётся только лежать и поскуливать.
Стола в комнате не было, поэтому контейнеры с едой стояли на рваной картонной коробке. Линь И уже опустошил две порции риса. У его ног выстроились четыре пустые бутылки из-под минералки. Носок ботинка задел одну из них; из-за неровного пола бутылка покатилась по склону и, прогрохотав пару метров, замерла, наткнувшись на пару кожаных туфель.
В этой мёртвой тишине даже пробегающая крыса казалась обутой в каблуки. Звук катящейся бутылки наконец привлёк внимание едока. Он проследил путь пластика взглядом, который остановился на изящных кожаных туфлях ручной работы.
Только вот положение ног было странным. Носки упирались в землю, а пятки висели в воздухе, из-за чего человек покачивался, не в силах стоять устойчиво.
Взгляд скользнул выше по туфлям: узкие брюки, длинные ноги, тонкая талия и неширокие плечи. А ещё выше — то самое красивое лицо Чжоу Жоаня.
Сейчас его руки были сложены одна на другую за спиной, запястья туго стягивала верёвка. Длинный свободный конец тянулся под мышками, с силой отводя плечи назад, из-за чего грудь с рельефными мышцами вынужденно выгибалась вперёд. Конец верёвки был привязан к балке под потолком и натянут так сильно, что Чжоу Жоань едва касался пола кончиками пальцев.
Линь И внимательно разглядывал его, продолжая жевать. Он подумал: «А ведь Чжоу Жоаню действительно идёт быть связанным».
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      — Не дергайся. Чем сильнее барахтаешься, тем труднее стоять, и тем сильнее врезается верёвка, — «добродушно» предостерёг Линь И.
— Да пошёл ты к чёртовой матери! — Чжоу Жоань матерился уже добрых двадцать минут. Пока он рассыпался в проклятиях, Линь И спокойно ел; каждый был занят своим делом в своём углу, не мешая другому.
— Линь И, признаю, я запер тебя на три дня. Но я достал тебе кровать, застелил её новеньким бельём и, чтобы ты не сдох от холода, притащил электрообогреватель. Хочешь выпустить пар — валяй, но зачем меня-то связывать?
Линь И вылил остатки подливки в рис, перемешал палочками и в мгновение ока смёл всё до последней крошки. Отставив пустой контейнер и отбросив палочки, он наконец ответил:
— Ты же прекрасно знаешь: если я терплю убытки, то всегда возвращаю должок с лихвой.
Он вытер рот салфеткой, которая шла в комплекте с обедом, встал и направился к Чжоу Жоаню.
— Сигареты есть? — Подойдя вплотную и отфутболив пустую бутылку, Линь И протянул руку, чтобы обыскать Чжоу Жоаня.
Его ладонь тут же накрыла левую сторону груди юноши. Нагрудный карман рубашки был пуст и плотно прилегал к телу — это было очевидно с первого взгляда, но Линь И намеренно медлил, водя рукой туда-сюда.
— Линь И! Ты, мать твою… — Верёвка, свисающая с балки, бешено закачалась. Чжоу Жоань изо всех сил вытянулся на носках и подался назад, пытаясь ускользнуть от давления и жара, исходивших от чужой ладони.
— Не вертись, — Линь И с лёгкостью притянул его обратно за верёвку. — Сами же себе больно сделаешь.
— Я тебя, сука, придушу! — Пользуясь тем, что его притянули вплотную, Чжоу Жоань вцепился зубами в ухо Линь И. Сжимая челюсти на податливом хряще, он яростно прохрипел: — Отпусти, или, клянусь, останешься одноухим.
Поскольку ухо было в заложниках, Линь И пришлось прижаться к Чжоу Жоаню почти вплотную. Их щеки едва заметно соприкасались. Он легонько похлопал парня по спине:
— Я три дня не мылся. Грязный.
— Да будь ты хоть кучей дерьма, я сегодня согласен побыть собакой!
Линь И рассмеялся. Рука, до этого лежавшая на груди Чжоу Жоаня, резко взметнулась вверх и мертвой хваткой вцепилась в его челюсть.
— Прости, не могу позволить тебе стать пёсиком.
Челюсть Чжоу Жоаня принудительно разжали. Суставы отозвались ноющей болью; он уже собирался снова разразиться руганью, как вдруг резко замолк.
Рука, только что обшаривавшая нагрудный карман, теперь переместилась на задний карман брюк. Линь И бесцеремонно сжал ткань, глубоко погружая пальцы в мягкую плоть.
— Сигареты здесь? — невозмутимо спросил он.
На этот раз Чжоу Жоань не стал ни уворачиваться, ни отступать. Он опустил голову и медленно сжал связанные за спиной кулаки.
— Знаешь, почему я так хочу окончательно с тобой порвать? — Он коротко усмехнулся, и в этой усмешке сквозило лишь презрение. — Потому что у тебя не только аппетиты бездонные, ты ещё и чёртов педик.
Последние слова он буквально пережевал и выплюнул в лицо собеседнику. Подняв взгляд, Чжоу Жоань уставился прямо на Линь И:
— Я не гей и не из тех «утят», которых присылают к тебе в номер. Линь И, убери от меня свои лапы.
Чжоу Жоань не был уверен, промелькнула ли в глазах Линь И мимолётная тень, но он отчётливо почувствовал, как рука сзади начала медленно сжиматься ещё сильнее.
После недолгого молчания на лице мужчины проступила холодная отстранённость. Он выглядел почти раздражённым. Продолжая неторопливо разминать плоть под ладонью, он произнёс:
— Слишком много болтаешь, Чжоу Жоань. Ты ведь знаешь, как я затыкаю людям рты. Не заставляй меня применять силу.
Встретившись с яростным взглядом юноши, Линь И переместил руку на его поджарую талию и бесстыдно провёл по кругу, после чего тихо пробормотал:
— И тут нет?
— Линь И, я тебя уничтожу.
— Перед смертью нужно покурить. У меня уже давно ломка.
Взгляд Линь И упал на ширинку брюк Чжоу Жоаня, где ткань заметно топорщилась. Раскалённая ладонь скользнула вниз.
— Спрятал здесь?
— Линь И! — Голос Чжоу Жоаня сорвался на высокой ноте. — Ты, грязный извращенец, не смей меня трогать!
Горячая рука легла на внутреннюю сторону бедра.
— Назови меня «Гэ».
— Гэ! — Чжоу Жоань затрясся и мгновенно струсил. — Пожалуйста, не надо…
Ладонь Линь И приподнялась чуть выше.
— Страшно?
— Страшно.
Большой палец надавил на шов:
— Не нравится?
— Не нравится.
Увидев в глазах Чжоу Жоаня внезапно вспыхнувший ужас, Линь И некоторое время молчал, а затем медленно убрал руку. Понизив голос, он спросил:
— Где сигареты?
— В кармане пальто.
Успешно выудив пачку, Линь И сел обратно на походную кровать, закурил и, затянувшись, спросил:
— Как ты обдурил Чжоу Чжэ с тестом ДНК?
— Хочешь знать? Отпусти меня — и я скажу.
Линь И зажал сигарету в зубах и, освободив руки, немного ослабил верёвку.
— Только так. Если не нравится — могу снова подвесить под самый потолок.
Чжоу Жоань наконец смог плотно прижать подошвы к полу. Размяв затекшие ступни, он ответил:
— Они втихаря пробрались в мою комнату, собрали с подушки несколько волосков и отправили на экспертизу.
Рука Линь И с зажатой сигаретой замерла. Он посмотрел на Чжоу Жоаня:
— Эти волосы принадлежали Чжан Цзиню?
— Да. Каждое утро я тщательно чищу простыни и пол липким роликом, а затем кладу на подушку пару волосков Чжан Цзиня. Почистив зубы, я забираю свою щётку с собой и оставляю ту, которой раньше пользовался он. Я знал, что они выкинут нечто подобное.
Линь И коротко хохотнул:
— Значит, молодой господин Чжоу одержал полную победу?
— Само собой. — Чжоу Жоань подёргал верёвку за спиной и, окончательно убедившись, что шансов выбраться нет, разочарованно добавил: — Когда пришёл результат, Чжоу Чжэ был страшно раздосадован и не стал его афишировать. Но я обязан заставить его заговорить. Только так мой статус закрепится окончательно, и больше никто не посмеет сомневаться, настоящий я или нет.
— Тонкий расчёт, господин Чжоу, — Линь И намотал конец длинной верёвки на кулак. — А ты рассчитал, что окажешься здесь взаперти по моей милости?
— Линь И, ты же сам только что сказал: счёты закрыты, и впредь каждый идёт своей дорогой.
— Верно. — Линь И привязал верёвку к ножке кровати, встал, накинул пальто и, стоя спиной у двери, бросил: — Но теперь ты мой должник. По ночам за окном тут бродят дикие кошки, а внутри — крысы. Отдыхай, господин Чжоу, не буду мешать.
Он открыл дверь и схватился за стальную трубу у входа, к которой цепью был прикован Жэнь Юй, дрожавший в углу. Линь И дернул за цепь и подтащил помощника поближе. Схватив того за загривок, он заставил его встретиться взглядом с Чжоу Жоанем.
— Послушай, помощник Жэнь, если я тебя отпущу, ты побежишь в полицию? — тон Линь И был таким обыденным, словно он спрашивал, обедал ли тот сегодня.
— Я… — Жэнь Юй преданными глазами уставился на босса, не зная, что отвечать.
— Может, господин Чжоу сам даст указания своему подчинённому?
Глаза Чжоу Жоаня полыхали гневом, но в итоге он был вынужден сдаться и обречённо вздохнул:
— Выйдешь отсюда — в полицию не иди. Со мной всё в порядке. Мы с Линь гэ… просто шутим так. Через пару дней я вернусь.
— А если кто-то будет меня искать, — добавил Чжоу Жоань, сверля Линь И взглядом, — скажи, что я провалился в выгребную яму. Отмоюсь и приду.
Линь И усмехнулся и спросил Жэнь Юя:
— Понял?
Жэнь Юй посмотрел на Чжоу Жоаня, затем опасливо покосился на Линь И и ошарашенно кивнул:
— Вроде… понял.
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      Чжоу Жоань оказался в плену у Линь И — причём в том самом месте, которое сам же выбрал и обустроил.
Походная кровать, постельное белье, на котором спал Линь И, обогреватель — ничто не пропало зря.
Единственное отличие заключалось в том, что у Чжоу Жоаня была еда и питьё: трёхразовое питание, доставка строго по расписанию.
Семь утра. Сквозь заколоченное досками окно пробивались лишь тонкие нити солнечного света. Эти лучи были узкими, но оттого казались ещё более яркими и слепящими. Чжоу Жоань поднял руку, ловя ладонью единственную полоску света, и вдруг подумал, что это, чёрт возьми, чертовски похоже на его жизнь: сплошная чёрная дыра, где лишь один луч висит в пустоте, и нужно потратить все силы, чтобы поймать его и присвоить себе.
Полюбовавшись немного, он решил, что это занятие бессмысленное, и переключился на монету.
Металл отражал свет, сияя так ярко, что резало глаза. Вот это Чжоу Жоаню казалось интересным: он обожал всё, что имело отношение к запаху денег. Держать в руках золотистый блеск богатства — вот оно, истинное чувство триумфа.
Закуток на складе был крошечным, кровать стояла прямо у входа. Сверху донёсся звук открываемого замка; Чжоу Жоань мгновенно стер выражение лица, опустил руку и снова зажмурился.
Железная дверь распахнулась, впуская поток холода, который тут же был отсечён закрывшейся створкой. Следом раздались тяжёлые, размеренные шаги. Из-под кровати вытащили пластиковый таз, в него плеснули холодной воды, затем добавили горячей. Деревянный ящик, найденный где-то на складе, с глухим стуком придвинули к кровати, и сверху с характерным звуком приземлились контейнеры с едой.
Затем послышался щелчок зажигалки и звук брошенного на ящик коробка. Ресницы Чжоу Жоаня дрогнули: он знал, что сейчас Линь И заговорит.
И действительно, низкий мужской голос обрушился на него сверху вниз:
— Хватит притворяться. Поднимайся, умывайся и ешь.
Чжоу Жоань выждал ещё мгновение, прежде чем открыть глаза. Эти несколько секунд были его последним актом сопротивления. Стоило помедлить дольше, и Линь И бесцеремонно скинул бы с него одеяло, а затем принялся бы медленно, тяжелым взглядом ощупывать его с ног до головы, не пропуская даже щиколоток, видневшихся из-под брюк. Чжоу Жоань даже придумал для этого подходящее слово — «визуальное изнасилование».
Чёрт.
Открыв глаза, Чжоу Жоань приподнялся на локтях. Шелковая рубашка была красивой, но бесполезной: в качестве пижамы она выглядела как лохмотья времён великого голода. Он застегнул пуговицы, быстро накинул пиджак и спросил Линь И:
— Мою пижаму принёс?
— Принёс. — Линь И бросил дорожную сумку на кровать. — Тут всё, что ты просил: пижама, бритва, лосьон для тела.
Чжоу Жоань засучил рукава и принялся умываться. Кожа, смоченная водой, казалась прозрачной и чистой; под лучами солнца она выглядела странно притягательно.
Он протянул руку — жест, означающий требование полотенца.
Линь И хмыкнул и холодно бросил:
— Молодой господин Чжоу был куда милее, когда висел под потолком.
Несмотря на слова, полотенце всё же оказалось в руках Чжоу Жоаня. Тот небрежно вытерся, отшвырнул его в сторону и с мрачным видом спросил:
— Милее? Твой аттестат об окончании средней школы как скончался — покончил с собой? Если не умеешь пользоваться эпитетами, лучше, блядь, вообще молчи.
Он сел перед ящиком, по очереди открывая контейнеры, и уточнил:
— Где ты покупал завтрак?
— В «Юэцзи».
— Помнится, вчера я просил из «Юэшилин».
— Чжоу Жоань, — Линь И подошёл ближе и слегка наклонился, глядя парню прямо в глаза и стряхивая пепел в крышку контейнера. — Я не знаю, как «погиб» мой аттестат, зато прекрасно представляю, какой может быть причина твоей смерти.
В этой дуэли взглядов Чжоу Жоань сдался первым. Он отвел глаза и принялся за еду, спрашивая с опущенными веками:
— Сколько ты собираешься меня здесь держать?
Линь И подтянул обогреватель к ящику и ответил:
— Ещё не решил.
— Напоминаю: я запер тебя всего на три дня.
— Не пытайся взывать к справедливости в разговоре с вышибалой, у которого аттестат об окончании школы «самоликвидировался».
— Линь И, ты...
— Ешь быстрее, — прервал его мужчина. — Как закончишь, будет моя очередь.
Завтрака явно было слишком много для одного. Чжоу Жоань обычно ел мало, но сегодня он опустошил всё дочиста и теперь был вынужден мерить шагами тесную каморку, чтобы утрясти еду.
Линь И, несмотря на пустой желудок, не разозлился. Прибрав контейнеры, он внезапно достал из рюкзака планшет и принялся смотреть кино.
Поначалу Чжоу Жоань, прохаживаясь, бросал на экран случайные взгляды, но через пару минут почуял неладное и присмотрелся повнимательнее.
То, что он увидел, было крайне непристойным.
Две трети экрана занимала огромная кровать. На ней были двое: один мужчина и... второй тоже мужчина.
Мышцы, сила, подавление, лицо, вдавленное в подушку, и прогибающийся матрас — от каждого кадра Чжоу Жоаню становилось не по себе.
Он мгновенно отвернулся и отскочил на шаг:
— Линь И, ты что, до такой степени изголодался? Что за «идиллия» с утра пораньше? Время 8:42, а ты уже решил полюбоваться на чужое «семяизвержение»?
Линь И с усмешкой прибавил звук и кивнул:
— Прямо-таки не терпится.
— Неужели нельзя посмотреть это дома?
— Дома настрой не тот, — Линь И скользнул взглядом от узкой талии Чжоу Жоаня вверх, мимо груди и губ, задерживаясь на крошечной родинке у левой брови. — А здесь... здесь вдохновение просыпается.
Ладонь Чжоу Жоаня, холодная как нефрит, внезапно опустилась на планшет, вцепившись в край, и рванула на себя.
Но прибор не шелохнулся. Линь И, удерживая планшет за другой конец, совершенно спокойно произнёс:
— Разобьёшь его — и будешь встречать здесь Новый год. Я найду способ сделать так, чтобы исчезновение молодого господина семьи Чжоу выглядело абсолютно законным и логичным. Тебя никто не станет искать.
Чжоу Жоань наконец в полной мере ощутил, каково это — когда тебе садятся на шею. Он яростно уставился на расслабленного мужчину перед собой, но, взвесив все риски, был вынужден отступить:
— Я не хочу на это смотреть. Если так приспичило — сделай потише.
— Идёт, — Линь И чисто символически убавил громкость на одно деление и поставил планшет на ящик.
Смотрел он не особо внимательно, лишь изредка бросая взгляд на экран. Ни его поза, ни выражение лица не менялись; он умудрялся смотреть порно так, будто это была занудная артхаусная драма, и даже начал немного клевать носом.
Чжоу Жоаня же эти звуки выводили из равновесия.
Он зарылся в одеяло, пытаясь уснуть, но чем больше старался, тем сильнее бодрствовал. Непотребные стоны лезли прямо в уши, и в какой-то момент он даже начал замечать ошибки.
— Может, сменишь видео? — Чжоу Жоань резко откинул одеяло. — Лица азиатские, а вопят по-английски, причём с кучей грамматических ошибок!
— Да? — Линь И в английском был практически неграмотным, его познания ограничивались фразами вроде «Oh yeah» и «Come on». Он развернул экран: — Выбирай сам.
Чжоу Жоань нахмурился, глядя на россыпь голых превью. Он снова свернулся калачиком под одеялом, и его яростный голос глухо донёсся сквозь вату:
— Линь И, ты когда-нибудь точно подохнешь от этого дела.
Линь И наугад ткнул в следующее видео и под аккомпанемент бурных звуков лениво отозвался:
— Хотелось бы верить.
Прослушав весь спектр стонов на китайском, японском, корейском и английском, Чжоу Жоань дождался, пока солнечный свет за досками окончательно померкнет. Наконец наступил час, когда Линь И пора было собираться на работу в бар. Планшет замолк и был спрятан под подушку Чжоу Жоаня.
Дверь каморки снова заперли на цепь. Чжоу Жоань долго сидел на кровати неподвижно. Затем он снял верхнюю одежду, выключил обогреватель, взял стоявшую под рукой бутылку ледяной воды и решительно вылил её прямо на себя.
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      Чжоу Жоань снова пришёл в себя уже в больнице.
Солнечный свет в палате падал широкими пластами, а не тянулся длинными тонкими нитями. Подняв руку, чтобы прикрыться от солнца, он увидел иглу в вене на тыльной стороне ладони. Проследив взглядом по длинной трубке капельницы до самого флакона, он вдруг позволил слабой улыбке проступить на изнурённом болезнью лице.
Горло нещадно саднило, словно по нему провели лезвием, но это не помешало ему хрипло прошептать:
— И всё-таки я выиграл этот спор.
Когда Чжоу Жоань выливал на себя ледяную воду на складе, он ставил на мягкосердечие Линь И.
Линь И был жестоким и беспощадным, но не был человеком с каменным сердцем — это утверждение могло показаться бредом, но такова была скрытая от глаз истина.
Каждую зиму Линь И носил ватные рукавицы, которые своими руками сшила для него старушка в благодарность за то, что он помогал ей менять баллоны с газом. Когда его обувь рвалась, он шёл чинить её бесплатно: дед-сапожник три года не платил за «крышу», и Линь И заявил, что так не пойдёт — долг придётся отрабатывать ремонтом ботинок. Даже Байбань, который вечно таскался за ним следом, прибился к нему сам. Когда-то Линь И проломил Байбаню голову за долги, но тот позже бил ему земные поклоны: когда в старом доме случился пожар и все в страхе отступили, только Линь И вместе с ним бросился в огонь, чтобы спасти его бабушку.
Чжоу Жоань изучил эту черту Линь И вдоль и поперёк. По совести говоря, именно он в своё время получил от Линь И больше всего этого самого «мягкосердечия».
На душе почему-то стало муторно. Чжоу Жоань с трудом перевернулся на бок и нажал на кнопку вызова персонала.
Первым в палату вошёл, как ни странно, Жэнь Юй. Под его глазами залегли тяжёлые тени, а лицо казалось серым.
— Линь И тебя что, не отпустил? Почему ты выглядишь хуже меня?
Жэнь Юй налил боссу воды, вид у него был крайне удручённый:
— Я же за вас переживал! И за своё будущее тоже. Теперь все знают, что мы с вами в одной связке. Старший молодой господин уже несколько раз строил мне козни, явно метит на то, чтобы вышвырнуть меня из «Шэнкай».
Он подал тёплую воду Чжоу Жоаню, и его голос зазвучал совсем жалобно:
— Четвёртый молодой господин, если вам конец — то и мне конец. Я четыре года в компании, пахал как проклятый, но этот Фу Чуньшэнь всегда был на голову выше. Я-то думал, вот оно — счастье, выбрал правильного человека: мой лидер прихлопнет его лидера, и я косвенно избавлюсь от него. А вы ещё на поле боя не вышли, как чуть концы не отдали в руках Линь И! Ну зачем вы связались с этим дьяволом?
— Фу Чуньшэнь? А он-то тебе чем не угодил?
— Одноклассник по старшей школе. Распускал про меня грязные слухи. Скажите, разве я не имею права его ненавидеть?
— Грязные слухи? — Чжоу Жоань оживился. — И что там было?
Жэнь Юй отвернулся и промолчал. Чжоу Жоань бросил небрежно, лишь бы успокоить:
— Правильно, ненавидь. Не дёргайся, я тебе обещаю — наступит день, и ты его размажешь. — Он снова глянул на дверь и спросил: — А где Линь И?
— Он привёз вас в больницу и позвонил мне. Час назад, когда у вас спал жар, он ушёл. Ах да, велел передать, чтобы вы повторяли «пройденный материал».
Жэнь Юй недоумённо почесал в затылке:
— О каком материале речь? Что за уроки, которые нужно зубрить даже во время болезни?
Чжоу Жоань внезапно густо покраснел.
Выключив обогреватель и облившись холодной водой, Чжоу Жоань, как и рассчитывал, к середине ночи свалился в лихорадке.
Когда Линь И вернулся со смены в баре на склад, юноша уже бредил. Кожа была обжигающе горячей, а в тяжёлом дыхании то и дело проскальзывал слабый шёпот:
— Холодно... как же холодно...
Линь И присел на край кровати, коснулся рукой корпуса обогревателя и пару раз постучал пальцами по ледяному металлу.
— Обогреватель, небось, включили аккурат перед тем, как я вошёл? — усмехнулся он. — Решил довести себя до болезни? У молодого господина Чжоу много приёмов, но все они какие-то... топорные.
Он выключил прибор, откинул одеяло и прилёг рядом. Кровать была узкой, и даже на боку Линь И занимал столько места, что они оказались прижаты друг к другу.
— Не боишься, что я воспользуюсь моментом и спущу на тебе пар?
Раскалённое дыхание опалило ухо, и рука Чжоу Жоаня, лежавшая вдоль туловища, мгновенно сжалась в кулак.
— В тех записях говорили, что когда у партнёра жар, это чертовски приятно — там всё горит изнутри.
Грудь Чжоу Жоаня на мгновение замерла, а затем он тихо зашелся в кашле. Сначала кашель был притворным, но быстро перерос в настоящий. Остатки ясности, за которые он так отчаянно цеплялся, таяли. Чжоу Жоань обхватил себя руками и невольно пробормотал: «Холодно».
На этот раз по-настоящему.
Широкая ладонь легла ему на лоб. Из-за разницы температур прохлада ладони показалась блаженством, и Чжоу Жоань инстинктивно прильнул к ней. Он открыл глаза и увидел совсем близко красивое лицо мужчины.
— Линь И?
Словно снова испугавшись, он попытался немного отодвинуться.
— Похоже, молодой господин не так уж и плох, — Линь И сделал вид, что собирается встать. — Тогда не буду мешать, отдыхай.
Пальцы Чжоу Жоаня, белые и цепкие, мертвой хваткой вцепились в его ворот. Линь И медленно перевёл взгляд с руки на глаза юноши и спросил всего одно слово:
— Холодно?
— Холодно.
— В моих объятиях тепло.
В тишине ночи дыхание Чжоу Жоаня стало ещё тяжелее. Его ресницы были опущены, всё лицо скрыто в тени отросших волос, так что выражение было невозможно разобрать.
Прошло немало времени, прежде чем Чжоу Жоань осторожно, почти одеревенев от напряжения, пододвинулся к Линь И.
Но тот внезапно оттолкнул его:
— Неправильно. Расслабься, будь мягче.
Чжоу Жоань плотно сжал сухие губы. Гнев, смешанный с высокой температурой, заставлял каждую косточку в теле ныть от боли. Он приказал себе обмякнуть и снова уткнулся Линь И в грудь, но стоило ему ощутить желанное тепло, как его опять оттолкнули.
— Не так. Добавь жажды.
Эта череда унизительных отказов заставила Чжоу Жоаня, подобно выдрессированному зверю, окончательно оставить сопротивление. Он робко обхватил Линь И за плечи и с какой-то смиренной мягкостью, дюйм за дюймом, втиснулся в его широкие объятия.
— Линь И, — прошептал он, обнимая мужчину за талию, — мне очень холодно.
На этот раз его не оттолкнули. Линь И прижал его к себе так крепко, словно хотел вдавить в собственное тело.
— Чжоу Жоань, ты победил. Я отвезу тебя в больницу, — тёплые губы Линь И коснулись пылающей шеи. — Но запомни, как именно ты меня сейчас обнимаешь. В следующий раз я это проверю.
В палате Чжоу Жоань с силой провёл ладонью по лицу. Он проклинал себя за то, что не лишился рассудка от этого жара и сохранил воспоминания, от которых хотелось умереть несколько раз кряду.
Ему нужно было срочно сменить тему, и он быстро спросил:
— За эти дни из семьи Чжоу меня кто-нибудь искал?
Жэнь Юй покачал головой:
— Никто о вас и не вспомнил.
Чжоу Жоань не удивился. Родственные узы и так были призрачными, а уж в семье Чжоу — и подавно.
— Какие новости в компании? — снова спросил он.
При упоминании работы Жэнь Юй оживился:
— Четвёртый молодой господин, всё как вы и предсказывали! Второй молодой господин, воспользовавшись аварией, предложил головному офису план поглощения производственных предприятий. Говорят, совет директоров уже начал склоняться на его сторону. Похоже, дело выгорит.
Услышав это, Чжоу Жоань передвинул регулятор капельницы на максимум. Раствор в трубке побежал так быстро, что капли слились в одну непрерывную струю.
— Так нельзя! — всполошился Жэнь Юй. — Организм не выдержит!
— Не сдохну, — отрезал Чжоу Жоань, останавливая его руку. — Иди подготовь подарки. Вечером я должен нанести визит старому господину Цзиню.
— Но вы же ещё не выздоровели!
— Вот именно, я не выздоровел. Изначально я хотел составить компанию старику Цзиню на Новый год, но из-за того, что меня заперли на три дня, пришлось отложить визит до сегодняшнего дня. — Чжоу Жоань задумчиво смотрел на жидкость, стремительно вливающуюся в его вены. — А насчёт того, кто именно меня запер... Ну, это мог быть Чжоу Бинь, а мог и Чжоу Чжэ. Кто-то же должен был обидеться на то, что я испортил им всю малину.
— Но ведь это Линь И вас запер? — Жэнь Юй на мгновение замер, пытаясь уловить ход мыслей босса. — Вы хотите, чтобы старый господин Цзинь подумал, будто ваше похищение — это месть Чжоу Биня или Чжоу Чжэ? Он же терпеть не может братские междоусобицы... Четвёртый молодой господин, вы хотите использовать гнев старого Цзиня, чтобы отбить проект себе?
Чжоу Жоань усмехнулся:
— Ты всё ещё хочешь втоптать этого Фу Чуньшэня в грязь?
— Конечно хочу.
— Тогда мы будем закапывать их по одному.

Перевод выполнен командой Если оседлал тигра, слезть уже не получится.
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      Последнее время Чжоу Жоань повадился заглядывать в гости к старику Цзиню. Входил он без лишних церемоний: первым делом нырял головой в холодильник в поисках чего-нибудь съестного, мешал элитное вино за десятки тысяч юаней с обычной «Газировкой» и умудрился превратить старика, который всю жизнь признавал только шахматы, в старого пройдоху, умеющего передергивать карты. Он даже ввязался в перепалку с соседями сверху, которые слишком шумели, и парой фраз заставил их замолкнуть. Семидесятилетняя старушка лишь обиженно поджала беззубый рот:
— Ой-ой-ой, Лао Цзинь, ну и внучок у тебя — сущий беспредельщик! Никакого уважения к старшим.
Цзинь Хуэй довольно усмехнулся, и даже стук его трости по полу казался теперь каким-то бодрым:
— Достаточно того, что он уважает меня. Уважение каждого встречного ему ни к чему.
Чжоу Жоань, лениво прислонившись к старым лестничным перилам, не спеша добавил:
— Сначала появляется старик, не заслуживающий почтения, а уж потом — юнец, не знающий уважения. Бабуля, я приду уважать вас в следующий раз. Сегодня не выйдет — вы пока до этого уровня не дотягиваете.
Одержав победу в словесной дуэли, они весело вернулись в дом. Едва переступив порог, Чжоу Жоань присел на корточки, собираясь помочь Цзинь Хуэю сменить обувь.
Коричневые кожаные туфли ручной работы отступили назад. Старик посмотрел на него сверху вниз, и улыбка исчезла с его лица:
— Тебе не обязательно делать это, чтобы выслужиться передо мной.
Чжоу Жоань невозмутимо продолжил: развязал шнурки, снял туфли и подал тапочки. Закончив с одной ногой, он принялся за вторую.
— До того как я «вернулся в семью», меня растил старый Дин, сборщик вторсырья. У него был жуткий ревматизм: суставы болели так, что он не мог нагнуться. Каждый раз либо я, либо другой парень, которого он приютил, помогали ему переобуться.
Чжоу Жоань взял тапочку, и его взгляд на мгновение затуманился горечью старых сожалений.
— Я просто… привык. — Надев тапочку на ногу Цзинь Хуэя, он поднялся, упираясь руками в колени, и нагловато добавил: — Впрочем, если хочешь считать это подлизыванием — считай. Старик, если кто-то пытается тебе угодить, значит, ты ещё чего-то стоишь. Хватит уже каждый день хандрить и думать, что ты старая развалина. Мне за тебя аж неловко.
— Ах ты, мелкий паршивец! — Цзинь Хуэй в шутку замахнулся тростью. — Волосы на груди ещё не выросли, а уже вздумал меня поучать.
Чжоу Жоань со смехом увернулся, плюхнулся на диван и, откусив яблоко, с набитым ртом произнёс:
— Я действительно кое-чего от тебя хочу. Хочу использовать твое влияние, чтобы укрепить свои позиции в семье Чжоу. Но тебе не нужно ради меня переступать через себя.
Старик Цзинь сел напротив, взял со стола карты и, мысленно повторяя правила жульничества, между делом спросил:
— И в чём же я переступил через себя?
Хруст яблока прекратился. Голос парня стал серьёзным:
— Ты ведь ответил на звонок Чжоу Жаньмина?
Старик перевёл взгляд с карт на юношу.
— С чего ты взял?
— Догадался. С какой стати глава семьи Чжоу вдруг оставил бы мне место рядом с собой на новогоднем ужине? — Чжоу Жоань взял вторую стопку карт, быстро перетасовал и выбросил стрит. — Ты три года не брал трубку, когда звонил Чжоу Жаньмин. Ради меня не стоило так унижаться.
Цзинь Хуэй задумался над своими картами и выложил поверх трёх королей:
— Каждый год за этот стол садится только самый достойный из отпрысков семьи Чжоу. Неужели ты не хочешь там оказаться?
— Хочу, — Чжоу Жоань цыкнул, глядя на стол. — Сразу с козырей заходишь?
Он хотел вернуть яблоко в вазу, но оно выскользнуло и с негромким стуком покатилось по полу. Старик невольно проследил за ним взглядом, а когда обернулся, Чжоу Жоань уже выложил джокеров.
— Конечно, я хочу это место. Но я не хочу занимать его незаслуженно.
Старик нахмурился:
— Откуда у тебя джокеры? Большой джокер был у меня.
Он перебрал карты — пусто.
Чжоу Жоань отбросил карты и снова громко захрустел яблоком:
— Я их у тебя и стянул. Плохо следишь за руками — не вини других.
Цзинь Хуэй бросил карты и, опершись обеими руками на трость, произнёс:
— Тебе предложили это место по праву. Ты уладил забастовку на заводе, вернул убытки и восстановил репутацию «Шэнкай» в России. Кроме того, в начале следующего года провинция организует бизнес-форум. Будут приглашены все видные предприниматели, включая меня и Чжоу Жаньмина.
Глаза Чжоу Жоаня блеснули, он мгновенно уловил суть:
— То есть вы с Чжоу Жаньмином неизбежно встретитесь, и он боится, что ты прилюдно выставишь его дураком и сделаешь посмешищем для всей отрасли?
Старик Цзинь не стал отрицать:
— Он обменял место за столом на мою благосклонную улыбку во время мероприятия. Я согласился. — Седые волосы старика слегка дрогнули, он добавил с ноткой гордости: — Ну что, теперь скажешь, есть у тебя право на то место?
— Ты решил улыбнуться Чжоу Жаньмину только из-за меня, — рассудил Чжоу Жоань. — Если смотреть узко — я помог ему спасти лицо. Если шире — благодаря мне «Шэнкай» перестали считать неблагодарными выскочками. — Разобравшись в причинах, он дерзко закинул ногу на ногу. — Если не я сяду на это место, то кто? У кого ещё такой крутой тыл, как у Чжоу Жоаня?
— И вот так ты относишься к своему «тылу»? — фыркнул старик.
Чжоу Жоань искренне улыбнулся, и его глаза превратились в полумесяцы:
— Больше не буду воровать твои карты. — Он протянул старику джокера. — Впредь, как бы неумело ты ни жульничал, я буду делать вид, что ничего не замечаю.

В канун Нового года в переулках вовсю взрывали петарды.
Чжоу Жоань, одетый в дорогой костюм, мчался изо всех сил. Он был похож на загнанного зверя, пытающегося спастись от погони. Наступив на ещё не зажженную связку петард, он оттолкнул мужчину с сигаретой и в панике задел какую-то старую мебель, выставленную в проходе. Ему было не до извинений. Оглядываясь на бегу, он видел, что преследователи уже свернули в узкий переулок. Несчастную петарду снова растоптали — она развалилась, так и не успев издать ни звука.
Слыша приближающийся топот, Чжоу Жоань дрожащими руками выхватил телефон и на бегу нажал кнопку быстрого набора. Гудки тянулись бесконечно долго, никто не отвечал. Каждый нерв был натянут до предела. Он бежал вперёд, сжимая трубку, как побитый пёс.
— Возьми трубку, возьми же, мать твою…
Наконец, за секунду до сброса, на звонок ответили.
Не дожидаясь ни слова с той стороны, Чжоу Жоань закричал в трубку, задыхаясь от ветра:
— Линь И, спаси меня!
У Чжоу Жоаня отобрали телефон и заперли в аварийном здании.
В комнате было темно. Единственное окно выходило в беспросветную ночь. Лишь изредка, когда неподалёку взлетали фейерверки, в темноте вспыхивали силуэты крепких мужчин. Они то стояли, то сидели на кочках, стерегли выход и время от времени поглядывали в окно. От их взглядов становилось физически больно.
Когда огни гасли, фигуры снова растворялись в тени, словно хищники в засаде — ты никогда не знаешь, на какую именно артерию они смотрят.
Минут через двадцать до Чжоу Жоаня донеслись тихие голоса снаружи. Вскоре послышались размеренные шаги. Они остановились прямо у двери.
Затем — щелчок металлической зажигалки. Кто-то закурил. Крышка захлопнулась, и только после этого ветхая, дырявая дверь медленно отворилась.
В кромешной тьме лицо вошедшего было не разглядеть, но Чжоу Жоань ощутимо выдохнул. Едва его взгляд зацепился за знакомый силуэт, паника отступила.
Он инстинктивно шагнул навстречу:
— Те люди снаружи… как они тебя пропустили?
Мужчина достал телефон и включил фонарик. В этом резком свете его суровые черты казались зловещими — под стать ледяному голосу.
— Мы в одном бизнесе крутимся. Пересекаемся иногда, так что приходится проявлять взаимное уважение. Они впустили меня, но выйти вдвоём нам не дадут. — Линь И вынул сигарету изо рта и только тогда соизволил по-настоящему взглянуть на Чжоу Жоаня. — Опять во что-то вляпался?
Чжоу Жоань полез в карман Линь И за сигаретами, выудил одну и яростно прикусил фильтр:
— Сегодня канун Нового года. Кое-кто очень не хочет, чтобы я попал на семейный банкет и сел по правую руку от главы семьи Чжоу.
— И кто же этот «кое-кто»?
Чжоу Жоань пожал плечами:
— Да кто угодно. Может, Чжоу Бинь, может, Чжоу Чжэ. Но ставлю на Биня — только этот безмозглый мог такое выкинуть.
— Ну, по крайней мере, они тебя не трогают, просто держат здесь. — Выяснив причину, Линь И развернулся к выходу. — Так что за жизнь можешь не опасаться. Через пару часов они тебя сами выпустят.
Чжоу Жоань мертвой хваткой вцепился в его руку:
— Линь И! Мне нужно выбраться. Сейчас же!
Линь И скользнул взглядом по руке, сжимающей его рукав, и ровно спросил:
— Господин Чжоу, вы, кажется, забыли? Мы в расчёте.
— Я заплачу тебе! — В глазах Чжоу Жоаня читалась маниакальная одержимость. — Я сегодня обязан сесть на то место рядом с Чжоу Жаньминем.
В пустом заброшенном доме повисла тишина, которую спустя долгое время прервал голос Линь И:
— Чжоу Жоань, ты ведь знаешь, чего я хочу.
Рука, державшая рукав, дрогнула, хватка ослабла.
— Линь И, неужели мы не можем просто договориться о деньгах? Можешь содрать с меня втридорога.
Линь И выпустил густое облако дыма. Огонёк сигареты вспыхнул ярче, выглядя в этом мрачном месте жутковато.
— Забыл поздравить тебя с Новым годом. Как насчёт праздничного подарка — ожога от сигареты на память?
Линь И зажал сигарету между большим и указательным пальцами и начал медленно опускать руку.
— Линь И! — дыхание Чжоу Жоаня сбилось. — Неужели у нас нет другого выхода?
Пепел упал на тыльную сторону ладони, заставив парня вздрогнуть.
— Погоди… мне нужно… подумать.
Сигарета замерла на полпути. Линь И явно не страдал избытком терпения:
— Думай быстрее. Я тоже хочу успеть на праздничный ужин.
Канонада петард снаружи становилась всё плотнее. Чжоу Жоань взглянул на часы и, опустив глаза, спросил:
— Что ты хочешь, чтобы я сделал?
В свете фонарика тень от его ресниц легла на щеки длинными густыми полосами. Линь И, разглядывая эту черноту, медленно произнёс:
— Помнишь, чему я учил тебя тогда на складе?
Чжоу Жоань вскинул голову, встречаясь с ним взглядом.
— Я велел тебе хорошенько повторить материал. Начнём с этого. Если мне понравится — тогда и продолжим разговор.
Элитные часы на запястье Чжоу Жоаня работали бесшумно, невозможно было услышать бег времени. Но сейчас ему казалось, что ход стрелок слился с его пульсом и глухо стучит в барабанных перепонках.
Стиснув ткань рукава Линь И так, что пошли складки, Чжоу Жоань шаг за шагом начал сокращать дистанцию, пока, затаив дыхание, не прижался к его широкой груди.
В следующее мгновение его грубо оттолкнули.
— Если делаешь это через силу — забудь, — отрезал Линь И.
— Нет, — Чжоу Жоань глубоко вдохнул. — Ты обещаешь, что выведешь меня отсюда?
Ответ был сухим:
— Можешь мне не верить, твой выбор.
Чжоу Жоань разжал кулаки, заставил свое тело обмякнуть и обхватил Линь И за талию. Медленно, нежно, он прильнул к нему, прячась в его объятиях.
— Добровольно?
— Да.
— Обними крепче.
Сцепив руки за спиной мужчины, Чжоу Жоань уткнулся лицом в его плечо…
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      Для «Золотой рыбки с бульоном» требуется целиком вынуть кости из тушки, начинить брюшко «восемью драгоценностями» — трепангом, акульими плавниками, морским ушком, рыбьим клеем и крабовой икрой, — покрыть чешую щедрой порцией ласточкиных гнёзд и, залив наваристым куриным бульоном, томить на медленном огне четыре часа. Только тогда вкус станет совершенным.
Когда Чжоу Жоань переступил порог особняка Чжоу, это венчающее трапезу блюдо уже подали на стол.
Гости сидели тесным кругом. Чжоу Жаньминь занимал место во главе стола; по правую руку от него пустовал стул. Чайная чашка была пуста, вино не налито — место казалось лишним, почти случайным.
Тяжёлые двери банкетного зала медленно разошлись перед Чжоу Жоанем, который принёс с собой в роскошный зал колючую уличную прохладу. В помещении внезапно воцарилась тишина. Под светом хрустальных люстр Чжоу Жоань выглядел ослепительно: дорогой, но не кричащий светло-серый костюм, изысканная рубашка с серебристым кантом по шелку, безупречно сидящие брюки, подчеркивающие длину ног. Он шёл неспешной, уверенной походкой — элегантный, вальяжный и пугающе яркий.
— Простите, я опоздал, — на губах Чжоу Жоаня играла подобающая случаю улыбка. Он вежливо кивнул присутствующим, мимоходом отметив изумление и ярость на лице Чжоу Биня, а также то, как Чжоу Чжэ до побеления пальцев сжал свои чётки.
— Не поздно, — Чжоу Жаньминь поманил его рукой. — Как раз тебя ждём, чтобы начать. Садись.
Стол был огромен, и пока Жоань обходил его своей размеренной походкой, у него было достаточно времени, чтобы вдоволь налюбоваться искажёнными от бессилия лицами родственников. Наконец он опустился на свободное место.
Слуги засуетились, наполняя чашки и бокалы; по залу разлился аромат выдержанного вина. Чжоу Жаньминь лично зачерпнул порцию «Золотой рыбки» и под пристальными — где прямыми, где украдкой — взглядами поставил тарелку перед Чжоу Жоанем.
В семье Чжоу был закон: тот, кто первым пробует рыбный бульон, становится главным лицом за столом.
Тонкие пальцы обхватили ножку хрустального бокала. Чжоу Жоань слегка приподнял его, и его чистый, «металлический» голос зазвучал без тени хрипотцы, удивительно красиво:
— С Новым годом всех.

— С Новым годом, Линь гэ!
В тот же миг Линь И поднял свой стакан.
Обычная забегаловка с кухней фьюжн, демократичные цены, стол, заваленный тарелками до отказа. Байбань, поставив ногу на ящик с пивом, шумно чокнулся с Линь И. В честь праздника Линь И позволял ему буянить; вальяжно откинувшись на спинку стула, он одним глотком осушил стакан.
Кто-то ещё подошёл выразить почтение. Выпив три стопки подряд, мужчина вытер рот и спросил:
— Гэ, когда выпускать тех бедолаг со склада в баре? Мы их ещё днём закрыли. Сяо Сань только что заглядывал — они там вскрыли ящик вина и нарезались в хлам.
Линь И взглянул на часы. По его расчётам, Чжоу Жоань уже должен был добраться до семьи Чжоу.
— Выпускай, — бросил он.
— Понял! А то, если не выпустить, они все запасы вылакают. — Мужчина уже собрался уходить, но вдруг присел обратно, ворча: — Ну и медленный этот маменькин сынок из семьи Чжоу! Мы бежали так, что не знали — то ли догонять, то ли останавливаться, приходилось под его темп подстраиваться. Да и ты припозднился, заставил нас на морозе двадцать минут куковать. Скажи, разве ты не должен выпить с нами ещё по одной?
— Должен. Спасибо за работу. — Линь И с улыбкой наполнил стакан и выпил до дна.
Собеседник довольно последовал его примеру, но не унимался:
— Ты велел повязать тех, кто реально собирался перекрыть пацану дорогу, и я думал — ты хочешь ему помочь. А потом ты заставил нас сделать ровно то же самое. На черта это было нужно?
Линь И вспомнил недавнее объятие и жар чужого дыхания на своей шее. Он взял бутылку и не спеша наполнил стакан товарища:
— Пей давай. Откуда в тебе столько вопросов?
Чокнувшись ещё раз и допив последнюю порцию, Линь И поднялся:
— Счёт я оплатил. Отдыхайте, а мне пора.
Дружки запротестовали, особенно Байбань, но Линь И со смехом оттолкнул преградивших путь:
— Правда дела, очень важные.
В старом доме Чжоу Жоаня свет не горел месяцами. Но сегодня, в канун Нового года, там теплился огонёк. Крошечное окно, сквозь морозные узоры на котором пробивалось тусклое сияние, напоминало тёплое печенье — свежевыпеченное и сладкое.
Перед тем как войти, Чжоу Жоань глянул на часы. 22:58. Число довольно удачное. И всё же он достал монету, подбросил её высоко в воздух, поймал и накрыл ладонью.
Орел.
Впервые Чжоу Жоань не поверил собственному гаданию. Он выкурил у порога две сигареты подряд, и когда наконец вошёл, на часах было 23:11.
«Ну и время, мать его, для холостяка» , — чертыхнулся он про себя.
Внутри пахло домашней едой. Знакомый аромат заставил его на миг замереть: старые времена пронеслись перед глазами, как кадры киноплёнки — зыбкие, вызывающие щемящую тоску.
Шум вытяжки на кухне смолк. Линь И вышел с тарелкой в руках и, не выказав ни капли удивления, указал на стул напротив:
— Садись.
Чжоу Жоань повесил пальто на вешалку, расстегнул пуговицы пиджака и расслабленно опустился на стул. Он подцепил палочками свиное ребро и отправил в рот; ел он сейчас далеко не по этикету.
Линь И открыл банку пива и пододвинул ему:
— В семье Чжоу не покормили?
Чжоу Жоань выплюнул косточку и вытер рот салфеткой:
— Говорят, та рыба в ресторане стоит больше восьми тысяч, а на деле — твои ребра вкуснее.
— Раз любишь, могу готовить чаще, — Линь И подложил ему ещё кусок.
Жоань стал жевать медленнее, затем отложил палочки и отхлебнул пива.
— Ты сказал, нам нужно поговорить. Говори.
— Сначала поешь.
— Нет настроения.
Линь И перестал улыбаться. Уткнувшись в свою миску, он проглотил порцию риса:
— А у меня настроение отличное. Поговорим, когда я закончу.
Чжоу Жоань нервничал, но ему оставалось только сидеть и смотреть, как ест Линь И. Когда тот наконец отставил посуду, на часах было 23:30. До Нового года оставалось полчаса.
— Теперь-то можно?
Линь И вышел в ванную прополоскать рот, вернулся и, глядя в упор на юношу, ровно произнёс:
— Чжоу Жоань, ты мне нравишься.
Обычный тон, ни низкий, ни высокий. С такой интонацией Линь И произносил семьдесят процентов своих фраз. Без прелюдий, без самоанализа — будто обсуждал погоду в самый заурядный день. Он просто сказал: «Чжоу Жоань, ты мне нравишься».
Между ними всё ещё стояли грязные тарелки и остатки простого домашнего ужина.
Чжоу Жоань не собирался больше курить, но сейчас не удержался. Он выудил сигарету, сунул в рот, но тут же с силой вырвал её обратно.
— Что ты сказал? — переспросил он.
Линь И повторил, не скупясь на слова:
— Ты мне нравишься, Чжоу Жоань.
Снизу доносились крики детей и треск петард, наполняя дом праздничным гулом, но Чжоу Жоаню казалось, что в комнате стоит невыносимая, давящая тишина.
— И давно… ты так думаешь? — Он не смотрел в глаза Линь И, уставившись на остывшие ребра.
— Давно. Уже и не помню, когда всё началось.
Чжоу Жоань вдруг коротко рассмеялся:
— Нравлюсь? Обдирать меня на деньги, обливать мне руки кипятком, спать с «утятами», а недавно — подвесить на складе на пол-ночи… Линь И, это по-твоему «нравишься»?
Линь И выбрал для объяснения только то, что счёл нужным:
— С «утятами» не спал.
— Да они на следующий день ходить нормально не могли!
Линь И редко краснел, но сейчас на его лице промелькнуло нечто похожее:
— Они друг с другом спали, я просто смотрел.
Чжоу Жоань в изумлении вытаращил глаза:
— Не знал, что ты настолько извращенец. — Он отрезал коротко: — У нас ничего не выйдет. Ищи кого-нибудь другого.
— Ладно.
Ответ был таким быстрым и решительным, что Чжоу Жоань опешил. Линь И оставался спокоен — всё тот же штиль на лице.
— Так и знал, что ты сожжёшь мосты, как только перейдёшь реку. Старый трюк господина Чжоу, ничего удивительного.
Отсутствие ярости пугало ещё больше. Чжоу Жоань не знал, в какой кусок плоти вцепятся зубы притаившегося зверя; сердце ушло в пятки.
— Тогда… я пойду.
Жоань встал за пальто. Линь И закурил и молча провожал его взглядом. Пальцы коснулись дверной ручки, но не нажали. Чжоу Жоань постоял, опустив голову, и тихо спросил, не оборачиваясь:
— Линь И, между нами нет смертельной вражды. Твои прошлые выходки — просто детские игры. Так что… ты ведь не предашь меня в будущем?
— Можешь выйти за дверь и проверить.
От этого ровного голоса внутри всё сжалось. Чжоу Жоань обернулся и, стиснув зубы, выпалил:
— Разве любить кого-то — не значит помогать ему во всём без условий?
Мужчина на стуле слегка усмехнулся:
— Видимо, я люблю тебя не настолько сильно, чтобы во всём потакать.
— Чёрт. — Чжоу Жоань вернулся и сел напротив. — Отношения — это когда двое хотят быть вместе. Я натурал, я не могу тебя принять. Ты что, хочешь силой сорвать зеленый плод?
Лицо Линь И немного смягчилось:
— Дай мне три месяца. Никого не заводи, не отталкивай мои ухаживания. Дай мне шанс, давай попробуем.
Чжоу Жоань медленно сжал пальцы в кулак:
— А если через три месяца всё останется по-прежнему?
Линь И посмотрел в эти невероятно красивые и холодные глаза:
— Я отступлю. И больше никогда не стану тебя преследовать.
Жоань опустил веки, скрывая мысли. Он быстро взвешивал выгоду, пока зажатая в руке монета не нагрелась. Наконец он поднял взгляд — чистый и ледяной:
— В эти три месяца никаких лишних телесных контактов. И ты, и твои люди в этот период должны быть в моём полном распоряжении.
Он откинулся на спинку стула и властно скрестил ноги:
— Согласен, Линь И?
Шум за окном нарастал. Линь И глянул на часы. 23:59. Новый год стоял на пороге.
— Согласен. — Он встал, перегнулся через стол и коснулся ладонью щеки Чжоу Жоаня. — Договор вступает в силу с завтрашнего дня. Сейчас осталось ещё несколько секунд — так что не считай это жульничеством.
Он быстро прильнул к мягким губам и под оглушительный грохот салютов прошептал:
— С Новым годом, Ань ань.
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      Чжоу Жоань числился в «Шэнкай» на какой-то пустяковой должности. Раньше, даже если он маячил в офисе, никто не удостоил бы его и взглядом. Но с тех пор как на новогоднем ужине он разделил трапезу с главой семьи, его «акции» резко пошли в гору. Очередь из родственников, желающих пригласить его куда-нибудь, не иссякала. Весь праздник Жоань провёл в угаре: пил, гулял, перепробовал все развлечения, вот только к женщинам не прикасался.
Выйдя из клуба, Чжоу Жоань плотнее запахнул пальто. Ему так сладко пели дифирамбы, что он не заметил, как перебрал лишнего. Ноги были ватными, он шёл медленно и с вызовом; полы пальто развевались, а густая челка прикрывала красивые, затуманенные хмелем глаза. На парковке светили лишь дальние огни; он словно шёл сквозь свет к самому его краю — воплощение материального желания, декаданса и порочной красоты. Шаг за шагом он приблизился к машине Линь И.
Стоило сесть в салон, как его окутало тепло. Холод, забравшийся под кожу, столкнулся с жаром, и Жоаня пробил озноб. Он откинулся на спинку и, борясь с легким головокружением, спросил:
— Долго ждёшь?
— Не особо, — Линь И пристегнул его ремнём безопасности, лишь на мгновение задержав взгляд на родинке в брови юноши.
— Воды?
Голос Линь И звучал совсем рядом. Жоань доверчиво выдохнул «угу», и тут же к его губам поднесли бутылку. Он сделал пару глотков из рук мужчины и качнул головой — хватит.
С тех пор как они заключили трехмесячный уговор, видеться они стали чаще. Жоань вел ночной образ жизни, и Линь И неизменно забирал его и отвозил. В остальном их общение мало чем отличалось от прежнего: Линь И не заискивал и, согласно договору, не распускал руки. Жоаню хватило недели, чтобы сменить тревожное ожидание на полный комфорт.
— Тебе не обязательно каждый раз за мной приезжать, у тебя и самого сейчас дел невпроворот.
Линь И тронул машину и бросил короткое:
— Я сам так хочу.
Жоань улыбнулся с закрытыми глазами:
— Линь И, как думаешь, ты уже стал «подкаблучником»?
Тот мельком глянул на него:
— Пожалуй.
— Да черта с два, — Жоань рассмеялся, поудобнее устраиваясь на пассажирском сиденье. — Пару дней назад ты мне сигаретой грозился. Разве такие бывают «подкаблучники»?
В глазах Линь И тоже мелькнула искра веселья:
— Это потому, что ты слишком проблемный.
— Линь И, — Жоань открыл глаза и туманным взором посмотрел на водителя. — Я не хочу становиться тебе чужим, но и крутить роман с тобой не хочу.
Линь И вел машину так же уверенно. Одной рукой он придерживал руль, а другой взъерошил волосы Жоаня.
— Так не бывает. Придется выбрать один из этих путей.
Жоань выпил, соображал туго, и реакция была запоздалой. Он хотел уклониться, когда ладонь коснулась головы, но Линь И мягко прижал её. Мужчина на миг отвлекся от дороги, и его взгляд был полон нежности.
— Пообещай мне, что эти три месяца ты просто будешь рядом. Если действительно ничего не выйдет, я сам уйду.
Большой палец легко коснулся лба Жоаня.
— Идёт? — голос Линь И стал совсем тихим, почти убаюкивающим.
Машина шла ровно, но алкоголь всё равно взял своё. Жоаня подташнивало, ему было жарко; он раздраженно сбросил руку Линь И и отвернулся к окну. Спустя минуту его грудь мерно дрогнула — он тихо ответил: «Угу».
С тех пор как госпожа Чжоу вернулась из отпуска, в доме часто устраивали приемы. Старый дворецкий уведомлял об этом Жоаня крайне небрежно; любой здравомыслящий человек уловил бы подтекст: «Можешь и не приходить».
Однако Чжоу Жоань являлся каждый раз. Он строил из себя дурачка, балагурил и ловил на себе полные презрения взгляды.
Третья мисс, любимица матери, всегда крутилась подле госпожи Чжоу. Она казалась очень кроткой, постоянно улыбалась и обожала сладости из боярышника. Но иногда она выходила из комнаты проветриться, и тогда улыбка мгновенно сползала с её лица. Без этой маски становилось ясно, что у девушки холодная натура; её ледяной взгляд выдавал в ней человека, с которым лучше не связываться.
Жоань подошел к ней и прислонился к колонне на террасе. Закурил. Глядя в небо вместе с ней, он выпускал дым. Мороз кусал кожу, долго так не простоишь. Третья мисс развернулась, чтобы уйти, но, поравнявшись с Жоанем, услышала его небрежный вопрос:
— Ты ведь на самом деле терпеть не можешь эти сладости из боярышника?
Девушка замерла и одарила его ледяным взглядом:
— Мы оба лишь пытаемся выжить под этой крышей. Не надо меня задевать, я тебе не угроза.
— Знаю, — Жоань вынул сигарету и стряхнул пепел. — Мне просто любопытно. Матушка ведь не любит тебя по-настоящему, зачем тогда этот цирк?
Девушка хмыкнула:
— Чжоу Жоань, неужели ты до сих пор не понял, зачем она позволила таким бастардам, как мы, войти в дом?
Жоань напрягся. Скользнув взглядом по сторонам, он шепнул:
— Зачем?
— Династические браки, — в её голосе сквозила насмешка. — Ты же не думал, что она такая щедрая и бескорыстная? Для семьи с таким положением, как у Чжоу, брак — самый простой способ укрепить фундамент или привлечь союзников.
Она слегка наклонилась к самому уху Жоаня.
— Для бастардов подыскивают пары либо из захудалых семей, либо с отвратительной репутацией. Матушка уже вовсю подыскивает тебе невесту. — Она выпрямилась, и её лицо снова стало непроницаемым. — Удачи тебе, четвертый молодой господин Чжоу.
У самой двери, когда её тонкие пальцы уже коснулись створки, Жоань лениво спросил:
— А кого она нашла тебе?
Белоснежное ципао девушки почти сливалось со снегом. Опустив ресницы, она тихо ответила:
— Занимайся лучше своими делами.
На следующий же день Чжоу Жоань обзавелся девушкой.
Они познакомились на банкете: светская львица, семья с капиталом, сама она — красавица, страстная и любящая деньги. То, что нужно.
Контракт подписали быстро. Поставив подпись в конце листа, женщина спросила:
— И как мне подыгрывать четвертому господину?
— Если поползут слухи о моей женитьбе, устрой сцену: плачь, кричи, обещай наложить на себя руки.
Она помешивала кофе:
— Четвертый господин не хочет, чтобы семья распоряжалась его судьбой?
В кофейне было много солнца, лицо Жоаня буквально сияло. И этой своей ангельской внешностью он произнес самую циничную вещь:
— Моя судьба вполне может принадлежать другим. Но при условии, что мы сойдемся в цене.
— Так вот почему вы так спешно нашли подружку. Хотите обменять «истинную любовь» на компенсацию?
Жоань отхлебнул кофе и посмотрел на влюбленные парочки на площади.
— За отказ от большой и чистой любви мне должны предложить либо «высокий статус», либо «чистое золото».
С тех пор Жоань часто появлялся с ней на людях. Они ворковали, не расставались ни на минуту — любовь до гроба.
Скрывал он это только от одного человека. От Линь И.
Только спровадив девицу, он решался сесть в машину к Линь И. Тот не был навязчивым, и Жоаню это нравилось: так удавалось поддерживать обе линии жизни сразу, не заваливая ни один фронт.
Как-то вечером друзья назначили встречу в баре Линь И. Жоань специально пришел один. Выйдя покурить, он встретил Линь И. Тот провел его к барной стойке и лично смешал коктейль.
— Попробуй.
Линь И был мастером в этом деле; Жоаню стоило перенять лишь часть его умений, чтобы впечатлять окружающих. Он пригубил напиток.
— Вкусно. — Но тут же добавил: — Хотя до того раза не дотягивает.
Линь И сразу понял эту туманную фразу. Он обхватил запястье Жоаня и кивнул внутрь стойки:
— Заходи.
Видимо, Жоань перебрал, потому что послушно обогнул прилавок и зашел внутрь. Линь И поставил на пол ящик, Жоань привычно уселся на него, прислонившись спиной к дереву стойки. Глубокая тень почти полностью скрыла его.
Линь И стоял рядом и смотрел сверху вниз:
— Ну как теперь?
Жоань снова пригубил коктейль:
— Помнишь, несколько лет назад, когда тебе не заказывали мордобой, ты подрабатывал барменом? Я часто прятался здесь, внутри стойки, ждал твоего конца смены и воровал выпивку. А дорогу домой помнишь? От барной улицы до «городской деревни» — десять километров. Летом жара, зимой мороз… Натерпелись мы тогда.
Появился клиент, и Линь И переключился на работу. В редкие секунды затишья его рука опускалась вниз, и он легонько гладил Жоаня по голове, накручивая мягкие пряди на палец, пока тот не уворачивался. Иногда он угощал его конфетой: перебрасывался парой слов с гостем, сдирал обертку и, опустив руку, безошибочно совал конфету Жоаню в рот.
Сладость и крепкий алкоголь плохо сочетались. Жоань хотел было выплюнуть леденец или отставить стакан, но в итоге остался сидеть, лишь затуманенно посмотрел снизу вверх на мужчину и тихо выругался.
Когда выдалась свободная минута, Линь И присел рядом с ним на корточки, внимательно разглядывая его лицо.
— Вкусно?
— Угу. Сам попробуй.
— Не буду. Опять ругаться станешь.
Жоань на секунду задумался, а потом понял намек. Он вспыхнул от негодования.
Видимо, это задело какую-то струну в душе Линь я. Его взгляд потемнел, он зацепил пальцем пуговицу на рубашке Жоаня и потянул на себя.
Между их лицами остались считанные сантиметры. Дыхание касалось кожи, взгляды переплелись, как густые заросли плюща.
— Линь И, — голос Жоаня напрягся. — Ты обещал не делать ничего лишнего.
— И не буду.
В шумном баре, в этом укромном уголке под стойкой, Линь И погладил Жоаня по спине и прошептал ему на ухо:
— Помнишь слово «грязь»? Грязный, нечистый, низкий, ничтожный… Это описание моей жизни. А ты — единственная прекрасная мечта во всем моем позоре.
Конфета клацнула о зубы, вино в стакане дрогнуло. Тяжелая, странная атмосфера заполнила пространство, вытесняя кислород. Жоаню стало трудно дышать.
Он отвел взгляд, с хрустом разгрыз конфету и залпом допил остатки алкоголя.
— Где ты таких слов нахватался? — спросил он с набитым ртом.
Линь И немного отстранился и честно признался:
— Слова в словаре подсмотрел, а фразу сам придумал. Несколько дней учил.
Жоань рассмеялся:
— Черт. Больше не говори так, аж мурашки по коже.
Линь И снова потрепал его по волосам:
— Ничего, привыкнешь. В следующий раз еще что-нибудь сочиню. Я хочу, чтобы ты знал: ты мне нравишься.
— ...
Жоань не нашелся что ответить. К счастью, в этот момент раздался голос Байбаня. Тот искал Линь И; перегнувшись через стойку, он даже не обратил внимания на их странную позу.
— Гэ, тебя Старый Бай ищет. Говорит, поймали одного маклера, нужно, чтобы ты «принял» его.
Линь И провел теплой ладонью по щеке Жоаня:
— Мне пора. Возвращайся в кабинет, я скоро закончу и поедем домой вместе.
Жоань ухватил его за руку и посмотрел снизу вверх:
— Не позволяй им использовать себя как инструмент.
Линь И улыбнулся и поправил челку на его лбу:
— Но ты ведь делаешь то же самое. Если я не буду «инструментом», какая во мне вообще ценность?
В его словах не было горечи — лишь констатация факта. Он ушел, скрывшись в толпе на танцполе. Его высокая фигура среди извивающихся тел выглядела как последний кадр грустного клипа — красиво, но одиноко.
Чжоу Жоань посидел еще немного, пока вкус сладости во рту не исчез совсем, и медленно поплелся в свой кабинет.
Весь вечер прошел как в тумане. Жоань ждал вестей от Линь И, но телефон молчал. Когда компания разошлась, он спустился в холл. Ожидая лифт, он случайно глянул в конец длинного коридора и увидел знакомую фигуру у окна.
Оставив приятелей, Жоань направился к нему. Подойдя ближе, он почувствовал едкий запах табака.
— Что случилось? — спросил он.
Линь И даже не поднял глаз. От него веяло холодом — совсем не тот человек, что был два часа назад.
Жоань нахмурился и привычно сжал монету в кармане.
Линь И стряхнул пепел в мусорку:
— Бай Цзю поймал маклера, который торговал информацией. Недавно он слил адрес любовницы Бай Цзю. Бедняжке вывихнули челюсть и сломали руки, а потом бросили прямо под ноги законной жене Бая.
— Это открытый вызов. Бай Цзю такое не прощает. Из этого маклера уже вытрясли душу, а перед этим хорошенько допросили. — Линь И наконец посмотрел на Жоаня. — Угадай, что он рассказал?
Жоань сжал монету до боли в ладони. Его кадык осторожно дернулся:
— И что же?
— Он сказал, что несколько месяцев назад один мошенник по фамилии Чжоу из «городской деревни» заплатил ему пару тысяч за номер телефона управляющего делами Бай Цзю.
В облаке дыма Линь И тихо спросил:
— Чжоу Жоань, твоя история о том, что Бай Цзю положил на тебя глаз и велел своим людям звонить тебе… Ты ведь всё это наврал? Ты просто хотел прижать меня к стенке, чтобы я помог тебе пробраться в семью Чжоу?
Эти слова упали в тишину, как тяжелый камень в колодец.
Ночь была в самом разгаре, гости разъезжались. Позади слышался шум и стук каблуков по кафелю. Звук приближался, заставив обоих обернуться.
— Дорогой! Это правда ты?
Красивая женщина подбежала к ним и повисла на руке Жоаня:
— Я думала, у меня галлюцинации! Ты же говорил, что сегодня работаешь допоздна. Что ты тут делаешь?
Зрачки Жоаня сузились, лицо окаменело. Он мельком глянул на Линь И — тот не сводил тяжелого взгляда с руки женщины на плече Жоаня. Сердце ушло в пятки.
Он попытался высвободить руку, но дама вцепилась еще крепче. Линь И, долго хранивший молчание, наконец спросил:
— Кто она?
Жоань знал: у Линь И чем короче фраза, тем серьезнее последствия.
О